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BBEJAEHUE

TepMuHBl 3aHUMAKOT 0CO00E€ MECTO B CHCTEME JIHOOOro s3bIKa. ITO
OOyCIIOBJIEHO PSIOM CIEUU(DUUECKUX CBOMCTB, OTIMYAIOLIUX TEPMUHBI OT
OOBIUHBIX JIeKceM. C Ipyroil CTOpPOHBI, TEPMUHBI BCE YK€ SIBJISIOTCS CIOBAaMHU WU
CIIOBOCOYETAHUSMHU, OHU aKTUBHO MCIOJB3YIOTCS B PEUH, KaK MUCbMEHHOW, TaK U
YCTHOM, XOTA cdepa HUX yHOTpeOJEHUs JIEKUT CKopee B  o0sactu
npoeCCUOHAIBHON JEATEeIbHOCTU. TepMHUHBI, 00ECIIEUNBAIONNE KOMMYHUKAIIUIO
B TOM WM WHOW OTPACIH YEIOBEUECKOW AESITENbHOCTH, HAYKH WIH TEXHHKH,
O00BEIUHAIOTCS B TEPMUHOCUCTEMBI JAHHON OTpaciiu.

Hctopusi hopMHUpOBaHHS Pa3TUYHBIX TEPMHHOCUCTEM M TPOUCXOKICHHS
OTHEJBHBIX HMX JJIEMEHTOB IIpeJACTaBiIsieT ocoObli  uHTEepec. Hayky o
IPOUCXOXKICHNUHU CJIOB — ATUMOJIOTHIO — IPUHATO CUUTATh OAHOM M3 JPEBHEHIINX
oTpaciel s3bIKO3HaHWSA. B mpoliecce pa3BUTHS OJTUMOJIOTHS Kak Hayka
nperepreBana 3HaYUTeIbHbIe U3MEHEHUS, KOTOPbIE KacalluCh, B TIEPBYIO OUEPEb,
€€ METO/I0JIOTHH.

AHITIMACKONM TEPMHHOCUCTEME HKOHOMHUKHM NPUCYIIA OTHOCHTEIbHAs
MOJIHOTA, 3aKOHYEHHOCTh U CTa0MWiIbHOCTh. C JIpyroil CTOPOHBI, €€ COCTaB
PETYIISPHO TOTOJIHACTCS HOBBIMH 3JIEMEHTaMH, IPOUCXOANT JOCTATOYHO OBICTPOE
OOHOBJICHHE TEPMUHOCHUCTEMBI, OOYCIOBICHHOE BO3HMKHOBEHHEM HOBBIX
ODKOHOMUYECKUX peanii. DKOHOMUYECKYI0 TEPMHUHOJOTHIO HA3bIBAIOT, BITIOJIHE
3aCIy’>KEHHO, OJHOM W3 HambOoJjee OBICTPO Pa3BUBAIOIIMXCS TEPMHHOCHUCTEM B
aHTJIMICKOM sI3bIKe. DTUM 00YCIIOBJICHA AKTYaJbHOCTH PAOOTHI.

O0BbeKTOM JaHHOTO WCCJICNOBAHUS SIBISETCS AHTJIMICKAas YKOHOMHYECKAs
TepMuHONIOTHs. B Xone aHanu3a Marepuana uccieoBaHus 00BEKT ObLI pa3/esieH
Ha OTJEJIbHbIE TOJCHCTEMbI, BBIJCIIEHHbIE B COOTBETCTBUM C TEMH OTpPACISIMHU
HPKOHOMUYECKOIO 3HAHUS, B KOTOPBIX HCIOJB3YETCSI TOT WM WHOW TEPMUH.
IIpenmer wuccnenoBaHus — MPOUCXOXKICHUE SKOHOMHUYECKOH TEPMUHOJIOTUU

AQHTJINMCKOTO S3bIKA.
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Hean wccnenoBaHusl 3aKIIOYACTCSI B TOM, YTOOBI BBHISIBUTH OCHOBHBIC
XapaKTEPUCTUKH U TECHACHUHMU B PA3BUTUHA SKOHOMHUYECKOM TEPMHHOJIOTHH, a
TaKXe MPOAHAIN3UPOBATH €€ MPOUCXO0XKICHUE.

Ucxons u3 nenn, 66utu cHOPMYITUPOBAHBI CISAYIOMNEC 3aJaUH

- BBISIBUTh OCHOBHBIE IPU3HAKH, XapaKTEPU3YIOIINE TEPMUHBI KaK 3JIEMEHTBI
€CTECTBEHHOTO  s3bIKa, a TaKKe€ JaTh XAPAKTEPUCTUKY  AHIVIMICKUM
SKOHOMUYECKAM TEPMUHAM;

- M3yYUTb OCHOBHBIE METO/bl 0Opa30BaHHUS TEPMHHOB B COBPEMEHHOM
AHTJINMCKOM SI3BIKE;

- 03HAKOMUTHCSI C HAYYHBIMHU MPUHIUIIAMU TPOBEICHUS STUMOJIOTHYECKOTO
aHanu3a;

- wiIaccuuiupoBaTb, B COOTBETCTBUM C ILEISIMU HCCIIEIOBAHMUS,
AHTJIMHACKYIO0 Y9KOHOMUYECKYHO TEPMHUHOJIOTHIO;

- BBISIBUTH IPOUCXO0KACHUE TEPMUHOB B Ka)KJIOM U3 BBIJICJIICHHBIX MOATPYIIIL.

MarepuajioM  JAHHOTO  HCCIENOBAHUSA  IOCIHYKWJIM  OTPacCiEBbIC
DKOHOMUYECKHUE CIOBAPHU.

Teopernueckoii 6a30i uccrnenoBanus nociayxkuiu Tpyasl K 5. ABepOyxa,
C.B. bpeixunoii, XK. Bap6or, C.H. Topemuxoroii, 3.U. Komaposoii,
E.A. Jlutsarunoit, E.B. Croxok, ®. Jépxuna (P. Durkin), D. Myceany
(E. Museanu), K. Baneontuc u O. ManT3apu (K. Valeontis, E. Mantzari) u mp.

IIpakTHyeckasi 3HAYUMOCTb WCCJIEAOBAHUS 3aKJIIOYACTCI B TOM, YTO
pe3yJbTaThl, MOJTYYEHHBIC B XOJE €ro BBIMOJHEHUS, MOTYT OBITh MCIOJIb30BaHbI
npu pa3paboTKe KypCOB JIEKIMM M MPAKTUYECKUX 3aHATUM IO JUCHUIUIMHAM
«Jlekcukonorusny, «JIekcukorpa@uIecKuit IpaKTUKyM.

HccnenoBanne MpoOBOAWIOCH C HMCIOJIB30BAHUEM CIEAYIOUIUX METOHOB!
TUMOJIOTHUECKUI aHaIN3, JIEKCUKOTpaPUIeCKuil aHaan3, CTPYKTYPHBIM aHAIIU3,

KOMITOHEHTHBIN aHAJIN3.



I'TABA 1. TEOPETUYECKHE OCHOBbBI
ITUMOJIOTHYECKOI'O AHAJIM3A

1.1. DkoHOMHUYeCKasi TEPMHHOJIOTUSI B COBPEMEHHOM AHTJIMHUCKOM SI3bIKE

Ha cerogusimnuii 1eHp HE CYHIECTBYET €IMHOTO MOJAXOAa K ONpPENEICHUIO
kateropun «repmun» (bpeikuna, 2012: 223). TepmMuH wHcciemyercss ¢ pasHBIX
CTOPOH, K €ro M3y4eHHUI0, IIOMUMO JIMHTBUCTHYECKOTO, PUMEHSICTCS PSIT IPYTHUX
II0JIXO/IOB, HalpUMep, KOTHUTHUBHBIM, AWCKypcuBHbIH u 1p. (LllapadyrauHosa,
2016: 168).

Cornacuo maenuto H.C. llapadyTniuHOBON «JIMHTBUCTHI €MHBI B TOM, YTO
TEPMHUH COOTHOCHUTCS ¢ HayuyHbIM moHsTHeM» (Illapadyraunoa, 2016: 168). IIpu
stoM, E.B. CTOXOK OTM€UaeT, 4TO TEPMHH CBS3aH C IIOHSITHUEM, HO HE
oroxaectsisiercs ¢ HuM (Ctoxok, 2011: 79).

PaccmoTpum  KiroueBble  CBOMCTBa  (NMPU3HAKM) ~ TEPMUHA  Kak
JMHTBUCTUYECKOUN KaTErOpHUH.

1. CBsi3b C HAYYHO-TEXHUYECKUM TOHITHEM KOHKPETHOW OOJacTH 3HAHUS,
TEPMHH Ha3bIBAET CIEIUAIBHOE HAYYHOE MOHATHE B JAHHOW OTPACIIH; OH UMEHYET
HEKOTOPBIN pe3ybTaT HAYIHO-TEXHUYECKOTO pa3BUTHs (apTedakt, mporecc). ITo
CBOMCTBO TOMOTAeT OTHACISITh TEPMHUHBI OT OOMICYNOTPEOUTETBHBIX CJIOB
(HampuMmep, Korja TEPMHH elle He 3aKperuieH B CIoBape, UCCIe0BaTeh MOXKET,
OMUpasCh Ha 9Ty (YHKIHIO, «BBIWICHUTH» HOBBIH TEPMUH B aHAIU3HPYEMOM
HayydHom Tekcre) (Lllapadyrmunoa, 2016: 168). TepmuHBI OT CIIOB
oOIIEyMOTpEeOUTEIbHON ~ JIEKCUKHM ~ OTJIMYaeT  BBICOKass ~ WHGOpMAIMOHHAS
HachIieHHocTs (Uubucosa, 2008: 223).

2. Bpicokas cTeneHb CUCTEMHON OpPraHM30BAaHHOCTH TEPMHUHOB OJIHOM
TEPMUHOCHUCTEMBI (TEPMHHOIIONS); MEXKIYy TEPMUHAMHU, NTPHHAMICKAIUMU K

OHHOﬁ TEPMHUHOCHUCTEME, YCTAHABJIIMBAIOTCA TCCHBLIC CB3U, 6JIaFO,Z[ap}I KOTOPBIM
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CTAHOBHUTCSI BO3MOYKHBIM C BBICOKOW TOYHOCTBIO ONPENEIUTH MECTO TOrO0 WIIH
uHoro TepMmuHa B TepmuHOcucTeme (Lllapadyraunora, 2016: 168).

3. TlorpeGHocTh B ompeneneHun (AebuHuIuuM); ACHUHHUIUS TEpPMHHA
OTJIMYAETCS BBICOKOW TOYHOCTBIO, CTPOTOCTBIO, JOTHMYHOCTBIO, KOHKPETHOCTHIO,
Pa3BEPHYTOCTHIO, T.K. JOJIKHA OJIHO3HAYHO OMNPECNSITh JaHHBIA TEPMUH BO BCel
€ro NoJIHOTE (¢ ydyeToM ero rpanuir). JlebuHuuus TepMuHa OyJeT OTINYaThCs OT
NeUHUITME OMOHMMHUYHOTO oOmieynorpeouTensuoro ciosa (IlapadyrauHoBa,
2016: 168) nax OMOHMMHUYHOIO TEPMHHA U3 JIPYrod OTpaciv 3HAHUS — CJICIYET
NOMHUTHh O T.H. «MEKHAYYHOW TEPMHHOJIOTHYECKOH omoHMMHM» ([anmmynuHa,
Jlunko, 2018: 14).

4. TepmuHbl CO34AaIOTCSI M (PYHKIMOHUPYIOT Ha 0a3e Kakoro-imodo
KOHKPETHOTO €CTECTBEHHOTO SI3bIKa, a 3HAYMT, JIIOOOW TEPMHUH HECET B cede
9JIEMEHT HAI[MOHAJILHOTO CO3HAHMs Hapoja-HocuTens s3bika (JIutsruna, 2015:
72). TepMmuHBI TPUHUMAIOT HEMOCPEACTBEHHOE ydYacTHe B (HOpPMHUPOBAHUM
«HAIMOHAIBHOW Hay4HOU KapTuHbl Mupay ([llapadyrnuHosa, 2016: 168).

5. TepMuH BBITIOJIHIET HECKOJBKO (YHKIMM, OCHOBHAs M3 KOTOPBIX —
HomuHatuBHas (ABepOyx, 2006: 214; boumapeBa, Xenryxuna, 2015: 97).
C.B. Kucenena u T.C. PocssHOBa 0TMEYaroT, YTO HA CETOMHSAIIHUN JeHb OJHON M3
BOKHEUITUX (DYHKIIMI TepMUHA SIBJISICTCS KOTHUTUBHASI — TEPMUH B CBETE JIAaHHOMN
(GYHKIMM TpeaJiaraeTcsi paccMaTpuBaTh B KauyeCTBE «HUTOT(a) IJIMTEIHHOTO
npolecca MO3HAaHWSA CYIIHOCTH MNPEIMETOB», OCYIIECTBISIEMOIO B HAyKe H
texuuke (Kucenera, PocsiHosa, 2017: 8).

B pabore M. [lekmana TepMrHOOOpa30BaHKE MpeAiaraeTcsi paccMaTpuBaTh
HE KaK MaCCHUBHBIN MPOLIECC «HA3BIBAHUSI HAYYHBIX KOHUEIIHUID), & KaK AKTUBHBIN
nporiecc «co3nanus 3HaHus» (knowledge construction). 'oBOpsi 0 KOTHUTHBHOM
GyHKIIUA TEPMUHA, UCCIICIOBATEh OTMEYAET, YTO 3a4aCTyI0 «yUYCHBIH HAMEPEHHO
npuberaeT K <repMUHOOOPA30BAHUIO™> KaK K CPEJCTBY PACCYXKIEHUS W JIyUIIIEeTO
00BSICHCHHMSI TOM MM MHOU KoHIenun» (nep. asm.) (Pecman, 2014: 1).

6. [Iporiecc HOMHUHAIIMK HECITyYaeH, B OTJIMYUE OT OOHICYNOTPEOUTETHLHOTO

CJIOBa — HOBOMY IIOHATHIO CTAaBHUTCA B COOTBCTCTBHC KaKo#-11100 TCPMHUH B
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CTPOTOM COOTBETCTBUU C YK€ CIIOKHUBIIMMHUCS CUCTEMaMHU TOHATHH ¥ TEPMUHOB;
HOBOMY OOIIEYyNOTPEOUTEIbBHOMY CJIOBY HAa3BaHHUE ONPEIEISETCS 3a4acTyro
ciydaiiHbIM 00paszoM (ABepOyx, 2006: 215).

7. TepMuHOOOpa30BaHUE TATOTEET K CTAHIAPTHBIM MOJENISAM U MpHUEMaM, B
HEM MEHbIIe «HeperymapHoctein» (ABepOyx, 2006: 215); cocraB BHOBB
obpaszoBanHOro TepMuHa ctabuieH (boungapesa, XXenryxuna, 2015: 96-97).

Criopbl B HAyYHOM COOOIIECTBE BBI3BIBAET MOJOXKEHHE 00 OJHO3HAYHOCTH
tepmuHa (Bpeikuna, 2012: 224). HekoTopble HCClIEAOBATEIN IOJArarT, YTO
TEPMUH OJHO3HAYE€H; B IMpeaesax OJHOW TEPMHUHOCUCTEMBI HaOIIOAAeTCs
CTpEMJICHHE K MOHOCEMAaHTUYHOCTH;, 3HAUCHNE TEPMUHA HE 3aBUCUT OT KOHTEKCTA,
B KoTopoM oH ynorpeonsercs (Bonmapesa, Kenryxuna, 2015: 97). lpyrwue,
HAIPOTHUB, CYMTAIOT, YTO TEPMHH mMojucemuueH (0030p pabor cMm. B BpbikuHa,
2012: 224).

CriopHblii XapakTep TaKkKe UMEET CTHIINCTUYECKAsi HEUTPaIbHOCTh TEPMUHA.
3ayacTyr0 OTMEUaeTcsi, 4To JJii TEPMHHA HE XapaKTepHbl SMOLMOHAJIbHAS U
skcnpeccuBHas ¢yakiun (bonmapesa, XKenaryxuna, 2015: 97). Ongnako, uHOTAa B
JUTEPATYpe BCTPEUYAETCS MHEHHUE, COIVIACHO KOTOPOMY TEPMHUHAM MOMKET OBITh
MPUCYIIAa «IMOTHBHOCTh, OKCIIPECCUBHOCTh, OOpPa3HOCTh U  OIEHOYHOCTHY
(ocobeHHO 310 KacaeTcs chepbl rymanuTapHbix Hayk) (Kucesnesa, PocsHosa, 2017:
8; Kapnyxuna, IllepctiokoBa, 2015).

BaxxHo Takke paccCMOTPETh MOHSITHS KTEPMUHOJIOTHUS», KTEPMUHOCUCTEMAY,
«repmuHonoisie». I[locnenHue aBa 3a4acTyl0 HMCHOJB3YIOTCS KaK CHUHOHUMBI. B
(Lllapa¢yrauuoBa, 2016: 169-170) ocymiecTBisSeTcs IOMBITKA  IPOBECTH
pasrpaHUYCHUE MEXIy TEPMHUHOJOTHEH W TEPMHUHOCHCTEMOW, OCHOBAaHHAas Ha
CHUCTEMaTHU3AIIMH B3TJISIOB PsAa OTEYSCTBEHHBIX JTUHTBUCTOB.

TepMUHONOTHIO TIpEJIaraeTCsi OMPENENSITh KaK CTUXHHHO BO3HHUKAIOIIYIO
COBOKYITHOCTh TEPMHHOB, HE OOBEAMHEHHBIX EIUHOW HAYyYHOW Teopuen Win
KoHuenuue. TepMmuHOCcHCTeMy  (TEpMHUHOIIONE) — KaKk  MCKYCCTBEHHO
chOPMHUPOBAHHYIO  YIOPSAOYEHHYIO  (CHCTEeMAaTH3UPOBAHHYI0) B  paMKax

KOHKPETHOM HayyHOM Teopuu  (KOHLEMIIMH) COBOKYMHOCTb  TEPMHUHOB.
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[MomuepkuBaetcs (LlapadyraunoBa, 2016: 169-170), 4To ¢ Takol TOYKOW 3peHUS
COTJIACUTCS HE KaXAbIH JIMHTBUCT, OJIHAKO, OHA IMpEJCTaBiseTCs YIOOHOU B
paMKax HaIlero UCCIeI0BaHNUS.

TepMuHomorus — 3TO CHUCTeMa, COCTOSIIAs W3 AJIEMEHTOB-TEPMUHOB
(TepMHH — TaKXe 3JIEMEHT TepMHHOCUCTEMBI) (ABepOyx, 2006: 12, 216).

TepMuHOCHCTEMBI HAXOASTCS IPYT C APYrOM B OTHOIICHUH YaCTH | IIEJIOTO,
HanpuMep:

- TEpMUHOCHUCTEMA  YIJIEBOJOPOAOB —  4YacTb  TEPMUHOCHCTEMBI
OPraHUYECKON XUMUH;

- TEPMUHOCHCTEMA OPTaHMYECKON XUMHUH — 9aCTh TEPMUHOCHCTEMbI XUMHUH
B 1IEJIOM;

- TEpPMHUHOCHCTEMa XHMHUU — TEPMHUHOCHCTEMa €CTECTBEHHOHAYYHOTO
KOMILIeKca HayK  T.4. (ABepOyx, 2006: 12-13)

OTnenpHOE  3HAUEHHE  «TEPMHUHOJIOTMM» — HaykKa O TEpPMHHaX.
TepMHUHOIOTHIO HENB3S CUYUTATh TMPOCTO  PA3ACiOM JIMHTBUCTHKH, 9TO
KOMILJIEKCHAsl ~HayKa, HaXOJsIascsi Ha CTbIKE JIMHTBUCTUKH, JIOTHUKH,
cucTeMoJIoru (0OIIel TeoOpuu CHUCTEM), CEMHUOTHKH, a TaKke HH(POPMATHKH,
JOKYMEHTOBE/ICHUS U psfa Apyrux (B 0COOEHHOCTH TOM HAyKH, TEPMHHOJOTHS
KOTOPOH M3y4aeTcs B JaHHBIA KOHKpETHBIN MoMeHT) (ABepOyx, 2006: 8).

B cnennansbHOM TekcTe Ha TEPMHHBI MPUXOJUTCS OCHOBHAS CMBICTIOBAs
Harpy3ka. B kadecTBe KIIIOYEBBIX CJOB (YTO OCOOEHHO aKTyaJlbHO B BEK
uHpOpMaIH, KOT/Ia IOUCK TPpeOyeMoro TeKCTa B «Mope» nuHpopmammu 0ocoOeHHO
Ba)XKCH) UCIOJB3YIOTCS MMEHHO TepMuHbl (ABepOyx, 2006: 211). C.B. I'punes-
['puneBnu (uut. o Croxok, 2011: 81) 3amerny, 4To «yJadyHble TEPMUHBI MOTYT
CI0cOOCTBOBATh PAa3BUTHIO HAyKH, a HEYJAadHbIE — TOPMO3UTh Pa3BUTHE HAYIHBIX
3HAHUWY.

B ocHoBe TepMHHOOOpPa30BaHUS JICKUT SKCTPATUHTBUCTHUECKUH PakTop —
pa3BUTHE HAYKH M TEXHUKH MPHUBOIUT K 0Opa3oBaHHIO (3a4acTyl0O MacCOBOMY)
HOBBIX TEPMHHOB, TepMmuHOCUCTeM (Xymmumia, 2014: 1). He B mociemHrow0

ouepe/b ITO CBSI3aHO C T.H. «CBEpX-Creluanu3anuei» (anri. hyper-specialization)
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oTpacJieii, oTMeJaromencs B COBpeMeHHOM Hayke. HoBble oTpaciu HyXTaroTCs B
HoBOM TepmuHostorun (Museanu, 2013: 254).

CymiecTByeT, 0HaKO, U OOpAaTHBIN MPOLECC — T.H. «JIE€TEPMUHOIOTU3ALINS)
(amrn.  de-terminologization), B Xome KOTOPOW TPOUCXOAHMT «YACTHIHOEC
JNEKOJUPOBAHKUE» HOCHUTEIIAMHM  sI3bIKa-HECMelMaJucTaMu B JaHHOW cdepe
«CTICIIMAIU3UPOBAHHOTO 3HAUCHUS» TEpMHHOB. OTMeuaeTcs, 4YTO €€ CTENEHb
«3aBHUCUT OT MHOTHUX (PaKTOpPOB», OT KOMIICTCHTHOCTH HOCHUTEJCH S3BbIKA, «HUX
npo0OesoB B 3HaHMsIX» (Museanu, 2013: 254).

OmuH w3 KITIOYEBBIX OTEYECTBEHHBIX TPYJAOB TIO TEPMHUHOBEIACHHUIO
OpUHAIEKUT  nepy  npexacraButens  [opbkoBckodt  (Hukeropoackoit)
JIMHTBUCTHYCCKOW M TepMHHONOTHYeckor mmikoiasl K.5I. ABepOyxa (ABepOyx,
2006). B Hem mpuBOASITCS KITIOYEBBIC BEXU TCPMHHOBE/ICHUS KaK HAYKU:

- 3apoxaeHue B 30-x rr. XX B. — nepBbI€ TPY/bI B TaHHON 00JIaCTH;

- «repMuHoiorudeckuit Oym» 60-x rr. XX B. — 3aKJIaJbIBAlOTCI OCHOBBI
HAyKU;

- 70-e rr. XX B. — IIMPOKOE pacHpocTpaHeHHE 000O0ImarImMX padoT B
00J1acTU TEPMUHOBEICHUS;

- HaunHas ¢ 90-x r. XX B. — «MHGOPMAIIMOHHBIN B3PBIBY, MOPOKIAIOITUN
MOTOKH MH(OPMAIMH, CMBICIIOBBIM SAPOM KOTOPOH SBISIOTCS TepMUHBI (ABEpOyX,
2006: 5-6).

KA. ABepOyx Takke TPUBOAMUT JBa TMOAXOJa K HM3YYCHHIO TEPMUHA B
OTE€YECTBEHHOW TPAJUILINU:

- TEpMHH — 0c00as eAuHUIA s3bIKa, TPEOyroIIas CIEeIHATILHOTO IMOaX0/a
([.C. JloTTe u mocienoBaTeny; «MHXEHEPHAs» KOHIICTIINS; Ha 3anaje — aBCTPHEI]
E. Broctep);

- TEPMHUH — OOBIYHOE CJIOBO B SI3BIKE, HO BBITIOJIHSIOIIEE 0COOYIO (hYHKIIHIO;
TEPMHUHOM MOXET CTaTh Jt000€, CKOJb YroaHo TpuBHaidbHoe cioBo (I.0.
Bunokyp, A.A. PedopmaTckuii; «JIMHTBUCTUYECKAS KOHUEMIHUSA) — TOCMOICTBYET

B JIAaHHBI MOMEHT B cuity psifa npuauH (ABepOyx, 2006: 6-7).
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DKOHOMHYECKHIA TEpMUH — 0JTO0 «JIekcudeck(ass) enuuui(a) s3bIKa
DKOHOMHUKH», KOTOpasi OO0O3HadaeT «KOHKPETHOe WM alcTpakTtHoe <...>
sxkoHoMHuYeckoe mousTre» (bonmapena, XKenryxuna, 2015: 97).

DKOHOMUYECKAsi TEPMUHOJOTHS (JICKCUKA) B aHTJUHUCKOM SI3BIKE CUHUTACTCS
«OTHOCHWTEJIBHO  CIIOXKHBIIEHCS ©  ycrosiBiuekcs cuctemoi»  (boHmapesa,
Kenryxuna, 2015: 95). C npyroit CTOpOHBI, Ui HEE XapaKTePHO PEryJIIpHOE H
JIOCTaTOYHO OBICTpOE OOHOBJICHHE, YTO CBSI3aHO C BO3HUKHOBEHHEM HOBBIX
sxkoHomuueckux peanuit (Cycmosa, 2018: 199). DKOHOMHYECKYIO TEPMHHOJIOTHIO
Ha3bIBAIOT «OJHOM M3 Haubosiee OBICTPO Pa3BUBAIOLIMXCS TEPMHUHOJOTUNA B
aHruiickoM s3eike» (Levina, 2016: 51).

«'moGanpHBIA  aHTIIMMCKHIY s3pIK B XXI B. CTaHOBUTCA CpPEICTBOM
«3(pPexTuBHON [€70BOKM KOMMYHHUKAIIMK», IO3TOMY BIAJICHHE aHIJIMICKOU
HPKOHOMHUYECKON TEPMHUHOJIOTHEH — 00s3aTelbHOEe TpeOOBaHHE K CHEIHAIHUCTY
BBICOKOTO YPOBHSI JaX€ B HEAHIJIOrOBOpAIIMX cTpaHax (B T.4. U B Poccum)
(Taymmmynuna, Jlunko, 2018: 14; JIutaruna, 2015: 73).

H.B. Bongapesa u M.P. )Kenryxuna (bonnapera, Xenryxuna, 2015: 96-97),
aHaJTU3UPYsT PKOHOMUYECKYIO JIEKCUKY B MEAHAAUCKypce, MPUXOISAT K BHIBOJY,
YTO CO CTPYKTYPHOM TOUKH 3PEHUS BCE €€ €AUHUIIBI 11eTIECO00pa3HO IETUTh Ha:

- MOHOJICKCEMHBIE (COCTOST M3 OAHOTO cjaoBa — Profit, costs u t.1.);

- MoJIMJIeKCeMHbIe (COCTOAT M3 ABYX M Oosiee cioB — market value, limited
liability company u T.1.).

MOoHOIEKCEMHBIE €IMHUIIBI, B CBOIO OUYEPE/Ib, ACIISITCS Ha:

- HEenpou3BoAHbIE citoBa (capital, debt u 1.1.);

- addukcanpHble qepuBaTHBHI (financing, corporation u T.1.);

- cinoxHbIe ciioBa (Eurozone, bookkeeping u t.11.);

- abopesuatypsl (IMF (International Monetary Fund), IRR (internal rate of
return) u T.1.).

[TonunekceMHble E€IUHUIBI, OTHOCSIIHUECS K SKOHOMHUYECKOM JIEKCHUKE,

MOT'YT OBITH ABYX-, TpE€X- W MHOTOKOMIIOHCHTHBIMMU. HpennaraeTCH nux
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Kaaccu(UIUPOBaTh B 3aBUCHMOCTH OT 4aCTEPEYHOIr0 COCTaBa — Cpeau Hambosee
YaCTOTHBIX BBIACIIAIOTCS MOJICIIH:

- «CYIICCTBUTEILHOE + CylllecTBUTEIbHOE» (COSt analysis, item advertising u
T.J.);

- «npuiarateabHoe + cymectBureabHoe» (hard currency, portfolio
investment u T.1.) (C.B. BpbikuHa BbIIESIET HOMOJIHUTEIBHO IPYIITY «IIPUYACTUE
+ cymectBuTeapbHOe»: authorized capital, administered price u t.1. (bpbikuHa,
2012: 224));

- «CYIIECTBHUTEIbHOE + Mpemior + CymecTBUTENbHOE» (payable in cash,
means of production u 1.1.) (bornapea, Kenryxuna, 2015: 96-97).

E.A. XyauHiia oTMe4aeT, 4YTO «B TICPHOJ] CTAHOBJCHHS JIHOOOM
TEPMUHOCHUCTEMBI» MOHOJIEKCEMHBIC €IUHMIIBI WIPAIOT B HEH TIJIaBHYIO PpOJIb,
3aTeM TEPMUHOCHUCTEMa IIOCTCIICHHO IIOMOJHACTCS CIOXKHBIMH TEPMHUHAMU
(Xyaunma, 2014 2-3).

C.B. bpblkuHa Ha OCHOBE BHIOOPOYHOTO aHAJIM3a SKOHOMUYECKUX TEPMUHOB
U3 CIEIHATU3UPOBAHHOIO CJIOBApS BBIABISICT CICAYIOIIYIO 3aKOHOMEPHOCTH (CM.

puc. 1).

. Oomee 4eThIpex
YCTBIPECXKOMIIOHCHTBIN
4% KOMIIOHEHTOB

1%

TPEXKOMIIOHEHTBI
O (3
10% pOCTOM
(OTHOKOMTIOHEHTBIIA)
44%

JIBYXKOMIIOHEHTBIN

41%

Puc. 1.1. YacroTHOE pacnpenesieHne SKOHOMUYECKUX TEPMHUHOB I10 TUITY
CTPYKTYypbl. ICTOUHUK: COCTABJIEHO aBTOPOM IO JaHHBIM HCCIIEIOBAHUS

(Bpwikuna, 2012: 224-225)



12

[TonunekceMHbIE €NWHUIBI WHOTJA HAa3bIBAIOT «TEPMUHOJIOTUICCKUMU
cioBocoYeTaHWsIMUY. (OTMEYaeTcsi, 4TO B SKOHOMHUYECKONW TEPMUHOJIOTHU Ha
TEPMUHOJIOTMYECKHE CIOBOCOYETAHUS MpUXoauTcs nopsaka 90% Bcex enuHHUIL C
npeo0ajaHieM MMEHHBIX (B TIPOTHBOBEC TJIarojbHBIM) CIIOBOCOYCTAHUH.
TepMuHOIOTUYECKHE  CIOBOCOYETaHUS  Mpeajiaraercs  MOApa3ieNiiTh  Ha
pa3oKUMbIE M HEPA3JIOKUMBIC, a TaKKE B 3aBUCHUMOCTU OT YKCJIa KOMIIOHEHTOB
(Bpeikuna, 2012: 224-225).

['oBopss O TpaMMaTHYECKOW XapaKTEPUCTHKE MOHOJEKCEMHBIX €JIMHHII
skoHOMHUYeckoil Tepmunosnoruu, U.E. Ammposa u T.B. Hukutenko (Ammposa,
Huxurenko, 2016: 15-16) oTMeuaroT, 4TO OCHOBY HMX COCTABIJISIIOT TEPMHHBI-
cymiecTBUTeNbHBIC (account, lending u T.71.), HO TaK)ke BCTPEYAIOTCS:

- rmarousl (capitalize, misbill u T.1.);

- TIpUJIaraTejabHble — Yallle BCEro KaK YacTU COCTaBHBIX TEPMHHOB; PEIKO
SIBJISIIOTCSL CAMOCTOSITCIIbHBIMH TEPMHUHAMM, HO €CTh HCKJIroueHus: marketable,
monetary u T.1.;

- Hapeurs (MX yIeNbHBIA BeC — HaMMeHbImii): marketwide, ex bonus u ..

C.B. KuceneBa u T.C. PocsiHOBa B KauecTBE OJIHON M3 OCOOEHHOCTEH
AHTJIMMCKOM 3KOHOMHYECKONM TEPMHHOJOTMHU OTMEYAIOT CJIOXKHOCTh KOHIICIIIUM,
CTOSIIIIUX 3a TEPMHUHAMHU, KOTOpas TpeObyeT 0co00W HaydHOU penpe3eHTAINH
(Kucenesa, PocsiHoBa, 2016: 66).

Takas pemnpeseHTanusi  OCYIICCTBISIETCS, HAmpUMEpP, C  TOMOIIBIO
BU3yallbHOM (opMbl «maTpuma»: peub uaer o Marpunax BKI (bocTtonckoii
KOHCAJITUHTOBOM rpymmbl; Boston Matrix), matpunax PEST (political, economic,
socio-cultural, technological forces) u SWOT (strengths, weaknesses,
opportunities, threats) (cm. npmn. 1). JlaHHbIE KOHICHIMM MEHEIKMEHTA U
(bWHAHCOB NMPUXOIUTCS MPEACTABIATH B HeBepOanbsHOM (Tpaduueckom) popmare —
npejroiaraeTes, 4ro 310 ocobas kareropus tepmuHoB (Kucemesa, PocsHoBa,
2016: 66).

OtrMmevaeTcsi, YTO [ AHIVIMACKOW HSKOHOMHUYECKOM TEPMUHOJIOTHMHU

XapaKTCpHO HaJIu4ue MHOI'UX TCPMHUHOB C JOIIOJTHUTCIIbHBIMUA
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«koHHOTaTHBHBI(MH) oTTeHK(amu) 3HadeHus» (Kucenesa, PocsHoBa, 2017: 8), ..
JAeTCsl yKa3aHWE Ha TO, YTO aHIVIMICKas TEPMHUHOJIOTHS 3a4acTyl0 HE 00JiagaeT
HEUTPAIIBHOCTBIO.

B onHOW M3 aHIIOS3BIYHBIX PA0OT MO M3y4aeMOUW TEMAaTHUKE CTABUTCS IO
COMHEHHE CaMa BO3MOYKHOCTb HEWTPAJIBHOTO HCIOJb30BAHUSA SKOHOMHYECKOMN
TEPMUHOJIOTHH. TepMUHBI B SKOHOMUKE (KaK U B MMPOUYUX «HETOYHBIX» HayKax), MO
MHEHHUIO aBTOpa, XOTd (OpMaIbHO U CUYUTAIOTCS TEPMHHAMHU, HE BCerja
OTJIMYAKOTCS TOYHOCTBIO M KOHKPETHOCTBIO — Il HUX, HAIPOTHUB, XapakTepHa
ruOKOCTb, a 3a4acTyro U «pa3mbITocThy (Resche, 2000: 159).

ODKOHOMHMYECKAsT HayKa, KaK OTMEYaeT B CBOEW HAay4YHO-NOIYJISIPHON
KUHCTPYKIIMHM TIO TpUMEHEHHIo» dkoHomukn Xa-/[xyn Yanr (Ha-Joon Chang,
2014), Bcerna cBsi3aHa C IICHHOCTSMHU M OICHOYHBIMH CYXICHHSIMH. JIOTHYHO
IPEINOJIOKNUTh, YTO TO K€ OyAeT CHpaBeUIMBO M Jis SI3bIKa 3TOM HAyKu —
HKOHOMUYECKUX TEpMUHOB. JlehuHHMLIMM Takux TEPMHUHOB Kak poverty wumum
unemployment HampsiMyro 3aBHUCSAT OT TOTO, KOTO MbI CYUTAET OCIHBIMU WJIA KaK
MBbl YYUTbIBaeM 0e€3paboTHIly — T.€. OJHO3HAUHBIX JePUHULMN y 3TUX TEPMUHOB
IIPOCTO HE CYLIECTBYET.

C.T. Tl'anumymuuaa u O.I'. Jlunko ([amumynuua, Jlunko, 2018: 14) B
KaueCTBE KIIFOUEBBIX OCOOCHHOCTEW aHTJIMACKOW SKOHOMHUYECKOW TEPMUHOJIOTHH
OTMEUYAIOT TOJUCEMHUIO M PETHOHAIBHYIO MapKUPOBAaHHOCTH (peyb HIET O

BapuanTax British 1 American English).

1.2. Cnoco6b1 TEpMUHOOOPA30BAHUSA B AHTJIHIICKOM SI3bIKE

B cdepe anrnmiickoit (TO XK€ CHOpaBemMBO W IS APYTUX S3BIKOB)
HKOHOMHUYECKON JIEKCUKH B HACTOAIIEE BPEMsSI MPOUCXOTUT AKTUBHBIN MPOIIECC

tepmuHOOOpa3oBanus (Jlutsaruna, 2015: 72; bonmapera, XKentyxuna, 2015: 95).
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T.H. Benukoma omnpenenser CIEAyHOIME KIOYEBBIE COBPEMEHHBIE
MPUHITUIIBEI TEPMUHOOOPA30BAHNUS B aHTJTMHCKOM SI3BIKE:

- OINEPAaTUBHOCTh — HOBBIE TEPMHUHBI BO3HUKAIOT CO 3HAYMTEIHHOM
CKOPOCTBIO B OTBET Ha CTPEMUTEIHLHOE PA3BUTHE HAYKH U TEXHUKH;

- yrayOneHHas crnenmuduKanus — TEPMHHOCHUCTEMBI  YCIOXKHSIOTCS,
MOCKOJIbKY YCJIOKHSIETCS cama CTPYKTYpa 4eJI0BEUeCKOro 3HAHUS;

- KOJUIETHAIPHOCTh — TEPMHHOJIOTHS pa3palaThIBACTCS M 3aKPEIUIICTCS B
yIoTpeOICHUH YCHIIMIMH HECKOJIBKUX nccienoBateneii (Benmukoaa, 2014: 19-20).

B kadecTBe OCHOBHBIX WMCTOYHHKOB COBPEMEHHOTO TEPMHHOJIOTHYECKOTO
3HaHUS HAa3bIBAIOTCS JICKCUKOrpauyeckue H3JaHus (HaAauMEHEE JUHAMUYHBI),
AJIEKTPOHHBIE pPECYypChl W Hay4dHble JUCKycCHMU (HamOoJsiee JUHAMUYHBI)
(Bemukona, 2014: 19).

Hwxke MBI  OpUBOAMM  XapaKTEPUCTUKY  KJIIOYEBBIX  CIOCOOOB
TEPMUHOOOPA30BaHUsI B AHTJIMICKOM SI3bIKE (CM. TpPHII. 2), COCTaBJICHHYIO Ha
OCHOBE CHHTE3a B3TJISI0B OTEYECTBEHHBIX U 3apyOCIKHBIX YUCHBIX.

TepMmuHOOOpa30BaHUE MOXKET OBITh:

- CCMaHTHYECKHM;

- MOP$OJIOTHUECKIM;

- cuarakcuueckuMm (Kymmosa, 2012; [anwnuna, [deOpusa, 2014: 158;
Xynuniia, 2014: 2).

CemaHTHUEeCKOE€  TEPMHUHOOOpA30OBaHHWE  TOJApPAa3yMEBaeT, UYTO  JJIA
0003HaYeHUsT BBOAUMOTO TEPMHUHA HE CO3JACTCS HOBOTO CJIOBA — BMECTO ITOTO U3
JIPYro  TEPMUHOCHUCTEMBI (MM  S3BIKOBOH CHCTEMBI JIPyroro THIA —
OOIIEyMOTPEOUTEILHOTO  sI3bIKA,  WHOCTPAHHOTO  si3bIKAa)  Oepercs  yxke
CYIIIECTBYIOIEe O00O03HAYEHUE, KOTOPOE 3aTeM IPHUCIIOCAOIMBACTCS TOA IIEIH
JTAHHOM TEPMHHOCHCTEMbI, HHOT/IA MPH 3TOM H3MeHssi cBoe 3HadeHue (Kymiosa,
2012: 82-83).

OtMeuaercsi, YTO OCHOBHBIM MCTOYHMKOM MPH TaKOM TEPMUHOOOPa30BaHUHU
BBICTYIAIOT IOCTATOYHO OOIIMPHBIE W B IIEJIOM CIIOKHBIITHECS TEPMUHOCUCTEMBI

joruku, punocodun u matematuku (Kymmosa, 2012: 82).
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Kpome Toro, B kauectBe HCXOIHBIX TEPMHHOCUCTEM, IO MHEHHIO A.K.
KynuoBoii, MOTYT CITyKHWTb:

- TCepMHUHOCHCTEMBI  0a30BBIX HayK (HAyK, KOTOpBIE SIBJISIOTCS
«hyHIaMmeHTOM» I TaHHOW OTpaciM): Hampumep, TepmuHbl planning, order u
T.I., «3aMCTBOBaHHBIC» TEPMHUHOCHCTEMOH JIOTHCTUKH W3 TEPMHUHOCHCTEMEI
MEHE/PKMEHTA,;

- oOmieHaydHble W OOIIETEXHUYECKHE TEPMHHBL HAIPUMEpP, TEPMHHBI
system, principle, process u mp., KOTOpbIe, YIOTPEOISICh B TOM WM HHOM OTpaciu
3HaHWS MOTYT TIPHOOpETaTh JOIOJHHUTEIbHBIE OTTCHKH 3HAYCHHH, T.C.,
CTaHOBUTKCS, ()aKTHUECKH, HOBEIMU TEPMHHAMM;

- «TEpMHHBI IIMPOKONH CEMAHTHKW», 3HAYCHHE KOTOPBIX IOJHOCTHIO
MEHSETCS B 3aBUCHMOCTH OT TOTO, B KaKOH TEPMHHOCHUCTEME OHH HCIIOIb3YIOTCS:
«material B joructuke — MaTepual, B reopu3rKe — ropHas opoja, B TSKCTHILHON
MPOMBIIIUIEHHOCTH — TEKCTHIIbY;

- TEPMHHOCHUCTEMBI CMEXHBIX oOmacred 3Hanus (Kymiora, 2012: 82; cwm.
taxke Valeontis, Mantzari, 2006: 7).

C.H. TI'opennkoBa oTMe€dYaeT, 4TO JJIsI HOMHUHALUM HAyYHO-TEXHUYECKOTO
TEPMUHA MOTYT MPUBJICKATHCA HE TOJIBKO €IUHUIIBI APYTHUX TEPMUHOCHUCTEM, HO U
JIEKCEeMBbI O0IIEeNUTEPaTypPHOTO s3bIKa. Takoe TepMUHOOOPa30BaHUE OCHOBBIBACTCS
Ha BBIJCIICHUU «XapakTepH(oro) mnpusHak(a) TOro mpeaMeTa WU SBIICHUA,
KOTOPBIM HY)KHO Ha3BaTh TepMun» (["openukosa, 2002: 131).

Peub B manHOM cilydae uieT 0 HOMUHAINK (Ha3bIBAHHH ) T10:

- MO CXOJCTBY BHEIIHUX MPU3HAKOB: tooth (3ybey), knee (konemo) M T.1.;
CUMTAETCS, YTO TaKOoe TEPMUHOOOPA30BAaHWE W3HAYAIBHO XapakTEPHO JUIS
pPa3rOBOPHOM peuH CHCIHMAIMCTOB, OTKYJla 3aTeM JIaHHBIC CIWHHUIIBI TOIAIal0T B
(dbopMalIbHO 3aKpETUIEHHBIE TEPMUHOCHUCTEMBI,;

- 110 CXOJCTBY PYHKUMIA: wing (kpwiio camonema), to doctor (Hanasxcusamo,
YCMpaHams HenoaaoxKu) u T.1.;

- 10 CMEXHOCTH TOHATHHA: TEPMHUHBI CO3JAIOTCSI HA OCHOBE METOHUMUU

(Hanpumep, fare (mapa) MCNONB3YETCSI HE TOJBKO I 0003HAYCHHS CaMOM Taphl,
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HO W €€ Beca), CHHEKIOXH (engine (Osuecamenv u napoeos), motor (Momop u
a6momoouIb) U T.JI.) WIN «KOHKPETU3aluu a0CTPaKTHOTO 3HAYCHUs» (HAIpUMep,
capacity, resistance moryr o0o3HauaThb HE TOJBKO (U3NYECKHE CBOMCTBA, HO
npubopkI, obsaxaromme uMu U T.71.) (cM. Takke Valeontis, Mantzari, 2006: 7);

- 10 aHAJIOTUW TIOHATUM. fatigue (ycmanocms Mmemanna), exhaust
(ucmowenue) u 1.1. ([openukosa, 2002: 131-132).

O w™eradopuzanmu Kak O CHOCOOE TEPMHHOOOpPA30BaHUS TOBOPUTCH,
Hanpumep, B pabotax E.®D. KopueBoit (Kopuesa, 2016), E.}O. Boskunoii
(Bosikuna, 2015), B.A. Jlepunoti (Levina, 2016), T.B. MakcumoBoii (MakcuMoBa,
2008), H.H. I'opoynoBoii 1 O.A. AnmumypanoBa (['opOyHoBa, Anumypanos, 2015)
u Jp.

Mertadopuueckoe TEpPMHUHOOOPA30BAHUE XaPAKTEPHO U JJIsI SKOHOMHUECKOM
nexkcuku. Tak Hampumep, B cepe MapKeTHHTa TEPMHUHOOOPA30BAHHE MOKET
OCYIIECTBIISICTCS] IyTEM 3aMMCTBOBAHHUS CJIOB U BBIpAXEHUHN U3 chepbl BOCHHOTO
nema (frontal attack, price war u T.1.) — TakumM 00pa3oM CHEIHANCTHI-
MapKeTOJIOTH OMKMCHIBAIOT CTPATEruy MOBEACHUS KoMnaHuii Ha pbiHke (Kucesesa,
PocsiHoBa, 2017: 9).

K  cemantuyeckomMy  TEpMHHOOOpPA30BaHUIO  OTHECEM  TaKXke W
3aMMCTBOBaHUSl MHOS3BIYHBIX CJIOB. Hayka W TeXHHWKa W3JaBHA Pa3BUBAINCH B
TECHOM COTPYIHHUYECTBE MEXKIY MPEACTABUTEIAMHU (OTIACIBHBIMU CIEITHATHCTAMHU
U KOJUICKTHMBaMH)  pa3IMYHBIX  Hamuii. B pe3ympTaTre  MPOUCXOIIIIO
B3aMMOTPOHUKHOBCHHE TCPMHHOJIOTHYCCKON JTCKCUKHM PA3HBIX S3BIKOBBIX CHCTEM
(Topenukosa, 2002: 133-134).

MHO0XECTBO TEPMHHOB B PAa3JIMUHBIX OOJACTSAX 3HAHWM 3aMMCTBOBAHO W3
T.H. «MEXKIyHapoJHOTO (OHIA HAYYHOW TEPMHHOJOTHN», OCHOBY KOTOPOTO
COCTABJISIFOT TPEYECKUE M JTATUHCKHUE EIUHUIBI. DTO XapaKTePHO HE TOJIBKO IS
aHruickoro s3eika (Copenukosa, 2002: 134).

B aHrmickor  3KOHOMHYECKOM  TEPMHUHOJIOTMM  4YacCTbhl  TaKXke
3aMMCTBOBaHUS W3 (DPAHITy3CKOTO S3bIKa, MEHEE PACIPOCTPAHECHBI HEMEIKHE,

HUTAJIBAHCKUC W IIP. 3aMMCTBOBAHUA. C‘{I/ITaeTCH, YTO Ha CCFOI[HSIIHHI/IfI JACHb B
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OTHOIIEHUN SKOHOMUYECKOW JIGKCUKA 3alMCTBOBAaHHUE SIBJSICTCS HaWMEHeEe
MIPOTYKTUBHBIM CITOCOOOM TEPMHHOOOPA30BaHUS — 3TO OOBICHSICTCS, B YACTHOCTH,
JUAAPYIOMIEH TO3WIMEH aHTJIOTOBOPAIINX JIep’)KaB B MHPOBOM SKOHOMHKE
(Ammposa, Hukutenko, 2016: 15).

K. Bameontnc wu D. MaHT3apu TnpepiaraloT pazindaTb IpsMOe
3auMcTBOoBanue (direct borrowing), mpu KOTOPOM B IIEIE€BOH S3BIK MPOHHUKAET
CIIOBO M3 HCXOJHOTO S3bIKa (COOTBETCTBYIOIIMM OOpa3oM MEHsIsI CBOM
rpaduueckuii 1 POHETUUECKHUIN OOJIMK, TPaMMATUYECKUE XapPAKTEPUCTUKU U T.1.),
u kanpkupoBanue (loan translation), mpu KoTopoM HOBBIM TEPMHH B IICJIEBOM
S3BIKE CO3JIaeTCs MyTeM «mociioBHOro» (word for word) mepeBoga TepmuHa U3
ucxoxHoro s3bika (Valeontis, Mantzari, 2006: 8).

[Tpu MopdomornaeckoM TepMUHOOOPA30BAHNN HOBBIN TEPMHH CO3ACTCS «C
HYJIsD» (T.€. paHee TaKOTO CJIOBA HE CYIIECTBOBAJIO) MPEUMYIIECTBEHHO MTYTEM:

- appukcanuu (cydhduxcanuu u npePuKcamun);

- a00peBuaIuy;

- cioBocnoxenus (Kymiosa, 2012: 83; Valeontis, Mantzari, 2006: 5-6).

Hamu Taxke paccMOTpEHBI KOHBEPCHUS U KOHTaMUHAIUS (CKpEIICHHUE).

Addukcanmst — cozmanwe TepmMuHa TmyTeM jgoOaBieHus addukca K
UCXOJHOM ocHOBe. B 3aBucumoctu ot monoxenus ad@dukca OTHOCUTEITHHO
OCHOBBI BBIJICIISFOT:

- cy(durcammro: consum-p-tion € to consum-e, phosphor-ous < phosphor;
partner-ship < partner u t.1.;

- mpedukcanuio: co-educational € educational, re-organise < organise u
T.1. (Kymosa, 2012: 83; [lumonuna, Tpybanosa: 94).

Cyddukcet u mnpedukcol it oOpa3oBaHUsT TEPMUHOB BBIOMPAIOTCS, B
OCHOBHOM, W3 YHCJa OOMIEyNOTPEOMMBIX; MPU ITOM BBIOMPAIOTCS MMEHHO Te
ah(HUKCHI, KOTOPHIE «OKA3BIBAIOTCSA MPUEMIIEMBIMI». B Takux o0nacTsX 3HAHWS,
KaKk XuMHs, (apMmalieBTUKa, OHOJIOTHS, MEAMIIMHA, cucTeMa Ccy(QQPUKCOB U

npeUKCOB CUMTAETCsl JOCTATOYHO pa3pabOTaHHOW — 3a OIpeneiIeHHBIMU
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abhpuKcaMy 3aKpEeNWINCh YCTOSBINIHUECS 3HAYEHUSA. DTO PEAKO HabOIromaeTcs B
npyrux Hay4dHbIX chepax (['opemukona, 2002: 132).

Tem He Mmenee, 3a psaaoM cyh(PHUKCOB B COBPEMEHHOM AHTJIMMCKOM SI3bIKE
3aKpemnmIach BIOJHE KOHKPETHAS CEMaHTHUKa, HATIPUMED:

- -or/-er/-ist ucmonb3yroTCs IS HOMHHAIMK PaOOTHUKOB, CIEIHATUCTOB
(driv-er, philology-ist u T.m1.), a Tak)e MaIllIMH, HHCTPYMEHTOB M mp. (Cut-t-er,
comput-er u 1.11.);

- TIpY TIOMOIIH -iNg, -MeNnt 00pa3yrTcs «CYIIECTBUTEIbHBIE ¢ KOHKPETHBIM
npeaMeTHBIM 3HaueHuem» (heat-ing, invest-ment u 1.1.);

- -ness/-ty/-hood, BwIpakarompe CBOMCTBA H KadecTBa IIPEIMETOB,
OPUHUMAIOT y4yacTUEe B  OOpa30BaHUM  TEPMHUHOB-CYIIECTBUTEIBHBIX  C
oTBJIcUCHHBIM 3HaueHuem» (busi-ness, safe-ty, likeli-hood u T.1.) (I'opemukosa,
2002: 132).

Baxxnast 0coO€HHOCTh aHTTTUHCKOTO0 TEPMUHOOOPA30BAHUS — UCTIOJIB30BAHKE
adPuKCcOB, yTPAaTUBIIMX CBOI MPOJYKTUBHOCTH B OOIICYNOTPEOUTEITHLHOM SI3bIKE
(mammpuMep, -ment, -ance/-ence, -wise, non-, as-) (l'openukosa, 2002: 132-133).

B oTOolf CBSA3M B@KHO TaKKe YINOMSHYTH MPEIIOKEHHBIE TPEUYSCCKUMHU
uccnenoBarenssmu K. Baneontricom u 3. MaHT3apu OCHOBHBIE€ TPUHLIMIIBI
TepMUHOOOPa30BaHUs — MPO3payHOCTh (transparency) u mnocieaoBaTeIbHOCTh
(consistency), koTopbie BBITOJHAIOTCSA, M0 MHCHHIO aBTOPOB, HMEHHO OJyarojapsi
WCIIOJIb30BAHUIO CTAHJAPTHBIX CXEM U Mojelied 00pa3oBaHUS TEPMHHOB
(npuBiedyeHue  ompeaereHHOro  Habopa cyhdukcoB, oOxoHYaHUM). OTH
OCOOCHHOCTH OTJIMYAIOT TEpPMUHOOOpa3oBaHHWE OT  CIOBOOOpa3oBaHUS B
obmeynoTpedourensaoMm s3bike (Valeontis, Mantzari, 2006: 4).

AOGOpeBHaIsi — COCTABJICHHE HOBOTO TEPMHMHA M3 HAYaJIbHBIX AJIEMEHTOB
(OyKB, CJIOTOB) CJIOB, BXOIAIINX B MCXOAHOE ciaoBocoderanue (Jlutsarmua, 2015:
73). Tepmunsl, oOpa3oBaHHbIE IyTeM aOOpeBHalMu, O00JagAIOT OOJbIICH
KpaTKOCTbIO, JIerYe 3allOMMHAIOTCSA, YTO YOPOUIAET  BBIMIOJHEHHE UMHU

KoMMyHHKaTHBHOU 3anaun (Valeontis, Mantzari, 2006: 5).
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Mo3KHO BBIIENUTD CIEIYIOIINE TUITBI a00peBUaTyp:

- OykBeHHBbIC (MHUIMANBLHBIE abOOpeBuaTypsl; Initialisms) — nHambonee
pacipocTpaHeHbl; 3TO aOOpeBUATYPHI, COCTABJICHHBIC U3 MEPBBIX OYKB UCXOIHOTO
cnoBocoueranuss: POD < payment on delivery; PC < personal computer u T.1.
(JTutsruna, 2015: 73; Valeontis, Mantzari, 2006: 6);

- kopoTkue ¢Gopmbl (Short forms) — 3amMmeHa MCXOHOTO CJIOKHOTO TEPMHHA
(TEpMUHOJIOTHYECKOTO CIIOBOCOYCTAHMUS) OJHUM-IABYMS M3 €r0 Ha4YaJIbHBIX CJIOB
JUI yIpolleHus 3Bydanus. Hanpumep, Court €< Court of Justice of the European
Communities (Valeontis, Mantzari, 2006: 6);

- yceuennosle Qopmel  (clipped forms) — or wucxomHOro ciOBa
«OoTOpaceIBaeTCsS» 4YacTh, B pe3yJbTaTe dYero oOpa3yeTcsi HOBBIM, Oojee
KOMIIAKTHBI TepMHUH. agro < agro-based enterprise, info < information
(JTutsiruna, 2015: 79; Valeontis, Mantzari, 2006: 6);

- aKpOHHMBI (aCronyms) — ab0peBUaTypbl, POPMHUPYEMbIC U3 MEPBBIX OYKB
BCEX WJIM HECKOJIbKMX 3JIEMEHTOB MCXOJIHOr0 TepMHHa, Hampumep: laser < light
amplification by stimulated emission of radiation; kak mpaBuiI0, IPOU3HOCITCS KakK
oOBIYHBIC CJIOBA, T.C. IO ciioraM, a He o Oyksam (Valeontis, Mantzari, 2006: 5-6)
U JIp..

[Tpennaraercss a0OpeBHUATyphl (COKpAIICHUS) IMOAPA3JCIIATh TaKXKe Ha
TEPMHHOJIOTHYECKHE W TEKCTOBbIC. [lepBbie 0O0IIECYNmOTPEOMMBI M 3aKpEIUICHBI B
CTCIIMATM3UPOBAHHON JIMTEpaType; BTOPbIE — KOHTEKCTYaJlbHBI, HCIIOIB3YOTCS
OJTHUM WJIM HECKOJIbKMMH aBTOpaMH. 3HAYCHHE TaKUX TEKCTOBBIX aOOpeBHATYD
00s3aTeIbHO pacmupPOBBIBACTCS B CHOCKAax WM mpuMedaHusx. CylmecTByer
MHEHHE, COTJIACHO KOTOPOMY OOJIBIIMHCTBO TEPMUHOJIOTHYECKUX abOpeBHATyp
obpaszoBasioch oT a00peBuaryp TekcToBbX (["opennkora, 2002: 134).

E.A. Jlutaruaa momguepkuBaeT, 4To abOpeBHATYpHl HE CIIEIyeT IyTaTh C
HOMEHKJIATypHbIMU enuHuiiamMu (Hanpumep, FTSE — Financial Times Stock
Exchange (Index)), koropsie He sBstoTcs TepmuHamu (JIutsaruna, 2015: 74).

Cl0BOCJIOXKEHHE — COCTaBJICHUE HOBOIO TEPMHUHA ITyTEM COCTUHCHHSI

KOPHEBLIX MOp(I)eM HCCKOJIbKNX HMCXOJHBIX CJIOB. B pPE3YIbTATC CIIOBOCIIOKCHUSA
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oOpa3yercs TEPMHH-KOMITO3UT (TEPMHH-CIOKHOE CJIOBO; CIIOXHBIA TEPMHH)
(JTutsruna, 2015: 74).

CylecTByeT HECKOJIBKO THITOB HAITMCAHHUS TEPMHUHOB-KOMIIO3HTOB:

- pa3jenbHOE Hanrcanue (uepes nmpoben): trade debt, return fare m t.1.;

- cuTHOE Hanrcanue: downsizing, outflow u t.1.;

- Hartucanue uepes aeduc: high-definition, user-selectable u t.1. (JIutsaruna,
2015: 74; Valeontis, Mantzari, 2006: 5).

OTmeuaeTcs, YTO B AHIVIMHCKOM S3bIKE 3a4acTyl0 TPYIAHO OTIMYHMTH
KOMIIO3UT OT CJIOBOCOYeTaHHs. Kak mpaBuiio, B KOMIIO3UTE CMBICJIOBYIO Harpy3Ky
HECET MEePBBIH IEMEHT, a FPaMMaTHYECKYI0 — BTOpo# (JIutsruna, 2015: 77).

KonBepcust — mepexox ciioBa W3 OJHOM dYacTH peyd B JApyryio. B
aHTJIMICKOM sI3bIKE, B CHJIy AHAJIMTHYSCKOTO XapakTepa IOCIEAHEro, TaKOM
CrIocod TepMHUHOOOPA30BAHUS CUUTACTCS OJHMM W3 HAWOOJIee MPOTyKTHUBHBIX.
[Mpumepsr: take over < to take over, upturn < to turn up u t.1. (JIursaruna, 2015:
78; lllumonuna, Tpybanosa: 95).

E.A. Jlutaruna B kadecTBe OTIEIbHOM, CIEHM(PUYHONU ISl aHTIUHCKOTO
sI3bIKa CIIOBOOOPA30BATEILHON MOJIEIH pacCMaTPUBACT U3MEHEHHUE yaapeHus. Mbl
mojiaraeM, YTO JaHHas MOJENIb — Pa3HOBHIHOCTh KOHBEpCHHU. Peub HIeT o
rjarojiax M CyHIIECTBUTEIBHBIX C OJMHAKOBBIM HAIMCAHUEM, HO pa3IHYHBIM
ynapeHueM (Kak MpaBHiIo, y CYIIIECTBUTEILHOTO — Ha TIEPBBIH CJIOT, y TJIarojia — Ha
BTOpOI): 10 trans fer — “transfer, to ex port — “export u t.a1. (JIutsiruna, 2015: 79).

Kontamunanus (ckperienue; Ttakke: cmemienne — blend) — «crsokenue
MOP(OJIOTHIECKUX OCKOJIKOBY; COCIMHCHUE «SI3BIKOBBIX ¢ IMHHII,
COIPHUKACAIOLIMXCS OO B aCCOIMATUBHOM, JIMOO B CHHTArMaTHUYECKOM PSIY»:
sea + laboratory = sealab, biological + electronic = bionic u T.1. (JIutsaruna,
2015: 79; Valeontis, Mantzari, 2006: 5).

Pe3ynbTaToM CHHTAKCHYECKOTO TEPMHHOOOpPA30BaHMs SIBISETCS TEPMHH-

CIIOBOCOUYETAHUE, KOTOPBIN HE CIICAYET MyTaTh CO CIOXHBIM TepMuHOM (KymiioBa,

2012: 83-84; T'openukona, 2002: 133-134).
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C.H. T'openukoBa nIpUBOJUT CIEAYIOIUN MPUMEpP, TOMOTAIOIUN OTINYATh
JIAHHBIC JIBE Kateropuu: y TepMuHa rocket braking orcyrctByeT rpammaTmueckoe
oopmiteHre COCTaBHBIX YacTel, a y repmuna braking of a rocket — npucyrctByer
(oHO BBIpaXKaeTcs mocpenctBoMm mnpemiora Of). TlepBbIi TepMUH OTHECEM K
KaTeropuu TEPMUHOB-KOMITIO3UTOB (CJIOKHBIX TEPMUHOB), a BTOPOI — K KaTErOpUu
YCTOMYMBBIX TEPMUHOJOTHYECKUX ciaoBocoueTanuii (I'openukosa, 2002: 133).

['pammaTnueckoe odopmiieHHne BO BHOBb OOpa30BaHHBIX TEPMHHAX-
CJIOBOCOYETAHUSIX MOXKET BBIPAKATHCS TAKXKE MOCPE/ICTBOM:

- cyddukcos (select-ive communication);

- hnexcuii (controll-ed system) (I'openukosa, 2002: 134).

O CJI0BOOOPa30BaTEIbHOM NOTEHLMANe TEPMHUHOZJIEMEHTA
(TEpPMUHOPIEMEHT — «MUHUMAJbHAs CTPYKTYpHAas €IWHUIIA TEPMHUHA C
(UKCUPOBAHHBIM 3HAYEHUEM, YYacCTBYIOIas B TEPMUHOOOPA30BaHUU <...>))
ropopuT B cBoei crtathe FO.E. Kamyruna, mpuBoas B KauecTBe IpuMmepa
TEPMHHOAJIEMEHT econom-/economy/economics/economic (Kamyruna, 2016: 19).
JIaHHBIN TEPMHUHODJIEMEHT SBJISIETCS YacThblO MHOMKECTBA TEPMHHOJOTUYECKHUX
CIIOBOCOYCTAHMI B TEPMHHOCHCTeME 3KOHOMHUKM (Mmarket economy, cognitive

economics, Reaganomics, economic sovereignty u T.1.).

1.3. CoBpemMeHHOE COCTOSIHHE 3TUMOJIOTHYECKO HAYKH

Drtumosorus (ot rped. etimologia: etymon — «ucTuHa, HCTHHHOE 3HAYCHHE
cioBa» + 10g0oS — «ydeHHe, Hayka») — 3TO pa3fes SA3BIKO3HAHUS, M3YYarOIHi
NPOUCXOXKIACHUE CJIOB B si3bIke. [IpUHATO CYMTATh, YTO 3TUMOJIOTHS — OJHA U3
crapeimux auciuiuimH auHreuctukd (Komaposa, 2012: 594).

[TepBbie «ucciienoBaHUS» B 00JACTH ATHMOJIOTUU TPUHAIJICKAT JPCBHUM
WHIUNLAM, TpeKkaMm, pUMISSHAM. MBICIUTENN CTPEMUIMCh IMO3HATh HMCTUHHBIN

CMBICJI CJIOB (OTCI-O,IIa IMPOUCXOAUT U CaMO I'PCUYCCKOC HA3BAHHMC HAYKH, BIICPBELIC
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yrnoTpeOaeHHOe, BeposATHO, cTonkoM XpwsunmnoMm B III B. no H.3. (Teym, 2019:
10)), ompenenuTh «MpaBUILHOCTE» MX HamMmeHoBaHus (Komapoma, 2012: 595).
[Toxoxue cnoBa CpaBHUBAIKNCH; HA OCHOBE JIAHHBIX CPABHEHUI JENIaTUCh BBIBOIBI
00 3THMOJIOTHH TeX WM HHBIX JekceM (Liberman, 2016).

[Ipu sTOM, Tpyabl B 00JacCTH MPOUCXOXKACHUSI CIOB ObUIM JIUIIEHBI
HAyYHOCTH, TOJKOBAaHMS 3a4acTyl0 COYMHSJIMCh TIPOM3BOJIBHO, a pPaMKH
«aHaJM3a» OMpeNesUIMCh JIMIIb MoJIieToM (aHTa3uu aBTopa. AHaloTUYHAs
TEHJICHIIUS cOXpaHsiach U B anoxy CpeaneBekoBbs (Bap6ort, 2002).

OTOT mepuol B HCTOPUM PAa3BUTHUA STHUMOJOTMU MOYKHO Ha3BaTh
«JlIoHay4yHbIM». HWHTEepec K HTUMOJOTMM B HHTEIUIEKTYaIbHOW Cpele yxKe
0€3yCJIOBHO CYIIECTBOBAJ, OJTHAKO OTCYTCTBOBAJIM METOABI, OJaroaapsi KOTOPbIM
¢unocodckue pasMbIIUICHUS W JIATEPATYpHOE TBOPYECTBO MOXKHO OBLIO OBl
TpaHC(HOPMHUPOBATH B MOJHOLIEHHBIE HAYUHbIE TPY/IbI.

Kak nmnoanuHHOE HayyHOE€ 3HaHUE OTUMOJIOTHA  (OpMHUpPYETCS C
BO3HMKHOBEHHUEM CPAaBHUTEIBbHO-UCTOPUYECKOTO s3blko3HaHus (XIX B.) u
omnonmennoro meroga (Komapoma, 2012: 595). lMmeHHO B ACBATHAALIATOM
cronerun  gunreuctel  (P.X. Pack, . I'pumm, mno3gHee — 1IKOJa
MJIaIOTPAMMaTHKOB) OOHAPYKHWIIM 3BYKOBBIE COOTBETCTBHS B Pa3HBIX SI3bIKAX W
NEpENUIM K COINOCTaBJIEHUIO CJIOB, KOTOPbHIE, HAa NEPBBIM B3IVISA, UMEIH MAJIO
obmrero ¢ Touku 3perus Gopmsl, 38yuanus (Liberman, 2016).

IlepBbIM yUYEHBIM-3TUMOJIOTOM (B COBPEMEHHOM IMOHHMAaHWM TEPMHHA
«y4YeHBIN») cuuTarOT KommapartuBucta ABrycra ®puapuxa [lorra (1802-1887).
B Poccun ananormusbiii craryc mnpuHamiexkut A.X. BocrokoBy (1781-1864)
(Komapoga, 2012: 595; Bap6ort, 2002).

KK, BapOor BbienseT ClEAYIOIIME KIOYEBBIE OTalbl B HUCTOPUU
TUMOJIOTHH (B CKOOKaX yKa3aHbl MCCIIEJOBATENIN, C YbUMU MUMEHAMU CBSI3aH TOT
WJIM MHOM ATan):

- pa3BUTHE JUHIBUCTUYECKON reorpaduu W UCCIeNOBaHUNA B 00JacTH
nuanekrosoruun (K. XKunsepon);

- STUMOJIOTHYECKUH aHanu3 1o cemanTruueckum nosisim (M. Tpup);
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- HampaBJiCHUE «CJIOBA W BEIIW», CBS3BIBAIOIIEE CEMAHTHKY CJIOB C
KyJIbTYPHO-UCTOPUYECKUMHU peausiMu Hapoja-Hocutens si3bika (P. Mepunrep,
B. Meiiep-Jlrooke, I'. lllyxapar, B. pon BaptOypr),

- oOparmieHre K HCTOpHH CJoBa («3TUMOJOTHSA Kak Ouorpadus CioBay)
(T". Ilyxapar, XK. XKXunsepon) (Bap6ot, 2002).

Otumosioruto XX B. MOXHO OXapakTepU30BaTh, COIIACHO MHEHHIO
KK, Bap6oT, ciaenyronMu MOI0KEHUSIMHA:

- B TUMOJIOTHYECKUX HCCIICIOBAHUSAX MTPUMEHSETCS CTPYKTYPHBIN TPUHITUTT
(aHayM3MpyemMass  JIeKCMKa ~ JEIWTCS Ha  TPYOImbl —  CEMaHTHYECKHE,
MOP(OJIOTUYECKHE, TPAMMATHIECCKUE U T.11.);

- YYEHBIE€ TBITAIOTCS BOCCO3/]aTh HE TOJIBKO MCXOJHBIE KOPHU, HO U IIEJIbIC
CJIOBa;

- IPU3HACTCS «UHAUBUIYATBHOCT(b) HCTOPHH KAKIOTO CIIOBAY;

- oco00e BHUMaHUE yAeNsIeTcss OHETUUECKUM MPOIEccaM U 3aKOHAM;

- HWCCIEAYEeTCS B3aMMOCBS3b OTUMOJIOTHM C JAPYTHMH  pasaeiamMu
JIMHTBUCTHUKU;

- DTUMOJIOTHYECKHE HCCIICOBAHUS OPHUEHTHUPYIOTCS HAa TpaMMaTHYECKUE
aCIEeKTHI;

- JTUMOJIOTHSI 00Jieeé TECHO CBSA3BIBACTCS C COIMAIBHOW W JTyXOBHOM
HCTOpUEN HApOa;

- BCJICACTBUE pacHIMpeHus O0a3bl HMCCIEIOBAHUS M COBEPIICHCTBOBAHUS
METOJ/IOB HaYKH CO3/1a€TCS 3HAYUTEILHOE KOJTMYECTBO STUMOJIOTHUYECKUX CIIOBApEH
(Bap6or, 2002).

TemaTudeckn OSTUMOJIOTHST  BXOJUT B  KATETOPUI0  HMCTOPHYECKHUX
WCCJICIOBAHNUM S3bIKA — T.€. «IIOIMBITOK OOBSICHUTH KaK M B KaKUE TMEPUOABI S3BIKH
MEHSJTUCh W Pa3BUBAIUCH JIO TOTO COCTOSHUS, KOTOPOE XapaKTepHO I HUX
ceromust» (nep. asm.) (Durkin, 2009: 2).

I[To muenuro B.H. TomopoBa, 3TUMOJIOTHS 3aHUMAaET B CHUCTEME HAyK O
S3BIKE 0CO00€ TIOJIOKEHHE — €M HEe MPUCYIa aBTOHOMHOCTh, Y HEE€ OTCYTCTBYET

KOHKpeTHas eauHuia (0yap To oHema, CJIOBO U T.J.), M3YUYEHHEM KOTOPOM OHa
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ob1 3anuMasiack (TomopoB, 2004). OOBYHO HWCTOPUYECKHE JIMHTBUCTUYCCKHEC
JTUCITUTIIMHBI KOHIIEHTPUPYIOT CBO€ BHUMAHHE Ha KaKOM-JTMOO OJHOM YypOBHE
s3bIKa. B KauecTBe mpuMepa MOXKHO TTPUBECTH:

- UCTOPHYCCKYIO (POHOJOTHIO (M3yUEHUE 3BYKOB PEYHM M UX MCIOJIb30BAHUS
JUTSL BBIPQ)KEHUST KOHKPETHBIX UICH);

- ©cropuueckyro Mopdosoruio (n3yuenue GopM clioBa U rpaMMaTHIECKUX
OTHOIIICHUH, BBIPa)KaeMbIX UMH);

- ICTOPUYECKYIO CEMaHTHUKY (M3yUYeHHUE 3HAUCHUM CIIOB);

- UCTOPWYCCKUNA CHHTAKCUC (M3y4YeHHWE OTHOIICHWA MEXIy CJIOBaMH B
npeioxennn) (Durkin, 2009: 2).

JIJIsT STUMOJIOTUU TaKOW IMOJXOJT HEXapaKTEPEH — UCTOPHS TPOUCXOXKICHUS
JAHHOTO KOHKPETHOTO CJIOBAa B paMKaxX ATHUMOJOTHYECKOTO aHaiu3a He
paccMmaTpuBaeTcsi Ha KaKkOM-TO OJHOM ypoBHe. Kak mpaBuito, STUMOJOTHYECKOE
UCCJICIOBAHUE TPEJCTABIsACT CO0OM KOMOWHAIIMIO TOJXOJO0B, MPHUCYIIUX
BBITIICYKa3aHHBIM JUCIUIUIMHAM, OCYIIECTBIISIEMYIO «C IEJBI0 PEIIUTh MpooIeMy,
OTHOCSINYIOCSA K cdepe ucropuueckoro s3piko3Hanus» (Tomopos, 2004). B
pe3ynpTaTe QopmupyeTcs Hamboyiee JOCTOBEpHas KapTUHA HMCTOPUYECKOTO
pasButHs jgekcemsl (Durkin, 2009: 2).

[TpenMeT STUMOJIOTHH KaK HayKH — «UCCIIeIOBaHINE HCTOYHUKOB M ITpoIiecca
dbopMUpOBaHUS CJIOBapHOro coctaBa s3bika» (Bapbor, 2002; Komaposa, 2012:
595).

B 3aBHCHMOCTH OT MPOUCXOXKICHHUS CIIOBA B JIFOOOM SI3BIKE MOTYT OBITh
paszesieHsl Ha psa rpyni (eM. puc. 1.2.).

Htak, B K&KIOM S3BIKE UMEIOTCS CIIOBA, JIJISI KOTOPBHIX HOCHUTEIA HE MOTYT
VIOBHTHh CBS3U MEXIy (OpMOM W 3HAYCHHWEM — CTPYKTYypy TaKHX CJIOB
HEBO3MOXKHO OOBSCHUTH, HCIOJB3Yysl JEHCTBYIONIHME CIOBOOOpa30BaTEIbHBIC
moaenu (Bap6ot, 2002). Toraa-To 1 BOZHUKAET MOTPEOHOCTH B ATUMOJIOTUYECKOM
aHam3e.

Onwupasce Ha nepununuio 3.M1. KomapoBoii, onpenenum 3TUMOIOTHYECKHIMA

aHalIu3 KaK IIPpOoHeCC BBIABICHUA IPOHUCXOXACHUA CJIO0OBAa M C€ro IICPBUYHOIO
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3HAYeHUs1 (3TUMOHA), KOTOPBIA OCYIIECTBISIETCS C MPUMEHEHHEM KOMILIEKCa
METOJIOB U METOIUWK, B IIEHTPE KOTOPOTO — YINOMSHYTBHI PaHEE CPaBHUTEIIBHO-
VMCTOPUUYECKUM TTOAX0A. B pesynbrare npoBEIeHUs 3TUMOJIOTMYECKOT0 aHAIN3A Y
YYEHBIX BO3HHUKAET MPEACTABJICHUE O CIOBAPHOM COCTAaBE SI3bIKA B KOHKPETHBIU

uctopuueckuii MomeHT (Komaposa, 2012: 596).

C110Ba €CTECTBEHHOTO A3BIKA

CJIOBA,
3aUMCTBO- UCKYCCTBEHHO BO3HUKIIINE
WCKOHHBIE MIPOU3BOIHBIE
BaHHbIE CO3JaHHEIE BCJIEICTBUE
OLIMOKHU

Puc. 1.2. Kimaccudukariys ciioB B S3bIKE B 3aBHCHMOCTH OT MX TIPOUCXO0KICHUS
(atumostorun). ICTOYHHK: COCTaBJICHO aBTOPOM 10 JaHHBIM (DTuMostorus //

Duiuknoneaus Kpyrocser)

Ha pucynke 1.3 cxemaTM4yHO M300pa’K€HbI BOMPOCHI, OTBETHI Ha KOTOPHIE

COCTAaBJIAIOT LECJIb OTUMOJIOTHYCCKOT'O aHaJIn3a CJIOBA.

IO KaKoH
MOJEIIHN
B KaKou
B KaKOM SI3BIKE
dbopme
B KaKOU
Ny BO3HHUKJIO C KakuM
HUCTOPUYECKUN
CIIOBO 3HAYCHUEM
nepuoj

Puc. 1.3. Uto npu3BaH onpeaensTh ITUMOJOTHYECKHUI aHAIN3 clIoBa?

HcTounuk: cocTaBiieHo aBTopoM 10 AaHHbIM (BapooT, 2002)
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JlJis COBPEMEHHOT'0 3THMOJIOTMYECKOTO aHalIHM3a XapaKTEepPHBI CIEAYIOLINE
OCHOBHBIC TTPUHITUIIBL.

1. TpebyeTcst BBIIBUTH (HACKOJIBKO 3TO BO3MOYKHO) CaMylo paHHIOK (hopMmy
CJIOBA, a TAK)KE BCE MapasuieIbHbIE U POJACTBEHHBIE (JOPMBI.

2. Kaxnmpni 3BYK B HCCIEAYyEMOM CIIOBE JIOJDKEH OBITh COOTHECEH C
COOTBETCTBYIOIIUM 3BYKOM B (hopMe, OT KOTOPOTo OHO 00pa30BaHo.

3. JIro6oe mpenmnonaraeMoe OTKJIOHEHHE OT OOMICTIPUHATHIX (HOHETHUECKUX
3aKOHOB JIAaHHOTO $3bIKa, HA0JI0/1aeMOe B aHAU3UPYEMOM CJIOBE, JOJIKHO HUMETh
palMoHaNIbHOE U YOeAUTEIbHOE O0BICHEHUE.

4. CriegyeT TaKke aBaTh OOBsICHEHUE JIF0OOMY caBHry B 3HaueHuu (Shift in
meaning), HaOJIr0JaeMOMY B UCTOPUYECKOM TIEPCIICKTHBE.

5. CnoBa, couepkaliue «HEHCKOHHBIC» 3BYKH (nonnative sounds) wim
COUETaHUs 3BYKOB, HETUIIMYHBIC JIJIi JAHHOTO $3bIKAa U HE BIMCHIBAIOIIMECS B
CTaHJApTHYIO cUCTeMY (DOHETUUYECKUX OTHOIICHUU, BEPOATHO, CIEAYET OTHECTU K
KaTerOpUM  3aWMCTBOBAaHHBIX, C  0OsI3aTEIBHBIM  BBIABICHHEM  SI3bIKa
npoucxoxaenus (Etymology // Encyclopaedia Britannica).

B nuteparype MOTyT Ha3bIBaThCS M HEKOTOPBIE IPYrue MPUHIUIEBL. Tak,
OTMEYaeTcsl, YTO JII000€ «IIPENIOIOKEHNE O MPOU3BOAHOCTH CIOBa» (T.€. O TOM,
4TO OHO OOpa3oBaHO OT OCHOBBI C TOMOIIBIO KaKOro-Iu00 €3 CHOCOOOB
CJIOBOOOpa30BaHUsl) «JIOJKHO OBITH 000CHOBAHO» (DTUMOJIOTHS // DHIUKIONE AU
Kpyrocger).

Jns  Toro, uToObl JOKa3aTh MPEANONIOKEHHE 00 HMHOCTPaHHOM
MIPOUCXOKICHUN TOTO WM UHOTO CIIOBA, TpeOyeTCst COOII0IEHUE psifia yCIOBHIA:

- SI3BIK-MUCTOYHHUK W IIEJIEBOM S3BIK JIOJDKHBI MMETh HCTOPHIO KOHTAKTOB
(moaTBepKIAaeTCs, HaMPUMEDP, UCTOPUKO-TeorpapruuecKuM CBUACTEIHLCTBAMM); B
MIPOTUBHOM CITy4dae, 3aMMCTBOBAHUE TIPOCTO HE MPECTABISAETCS BOZMOXKHBIM;

- JIOJDKHO TIPUCYTCTBOBAaTh XOTS Obl YaCTUYHOE CEMAHTHYECKOE CXOJCTBO
MEXKIYy aHaU3UPYEeMbIMH CJIOBaMH (COBHAJAlOT XOTA OBl B OJHOM W3

3HaYeHUI/yroTpedieHuin);
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- JOKHBI  COONIONAThCSA  MpaBWIIa  «TPAMMATHYECKON  aganTaiiuu
3aMMCTBOBaHUI»: HAIIPUMEP, CJIOBA, MOMAJAIONINE B 1IEJIEBOU S3bIK, KAK MPABUIIO,
CKJIOHSIIOTCS 110 OJJHOMY M TOMY K€ THUITY U T.J. (DTUMOJIOTUS // DHIUKIONEAUS
Kpyrocger).

BaxxHo mOMHUTB, 4TO J1I000€ STUMOJIOTMYECKOE HCCIIEOBAaHUE JOJHKHO
ONMUPATHCd UMEHHO Ha TMPUHATHIE B HAayKe IMOJOXKEHHUS, pa3lelisieMble HIUPOKUM
KpPYroM Y4YeHbIX. B mpoTHBHOM ciydae, uccleqoBaTelib PUCKYET HU3BECTHU CBOU
W3BICKAHUS 10 YPOBHS T.H. HAPOJAHOU (JTFOOUTEIHCKOM) 3TUMOJIOTHH.

Hapoanoit (JitoOMTENbCKONW) ATUMOJIOTUEN MOKHO CUUTATh MPHUIIHUCHIBAHUE
WHOCTPAHHOI'O TMPOUCXOXKJCHUS KaKOMY-JIMOO CJOBY POJHOIO s3bIKa (WU
HA00OpOT) Ha OCHOBE CIy4YalHBIX (POHETHUECKHX, MOP(OJOTUYECKUX U
cemanTHueckux coBnazcHuii (Ceunen, 2018: 80).

[TogoOHBIE MCEBIOHAYYHBIE «UCCIEOBAHUS», CBOUM MOAXO0J0M U YPOBHEM
«MO3HAHUI» O A3bIKE HANOMHUHAIOIIME CKOpEE JIPEBHHE TPYIbl JIOXH
«JIOHAYYHOI» 3TUMOJIOTHH, K COXKaJEHUIO, MyOIUKyoTCA B U30bITKE. C KPUTHUKOM
«JTIOOUTENFCKON JIMHTBUCTUKMY Ha cTpaHunax «Hayku u xuszam» B 2009 romy
BBICTYIHIT akajieMuk A.A. 3anu3nsk (3amusnsk, 2009).

IIpy >TOM aMEpUKaHCKUMWA JIMHIBUCT POCCUKUCKOIO ITPOUCXOXKIECHUS
A. JIubepMaH HamOMHHAET, YTO 3a4acTyIO Tapa CJIOB, KOTOpasi, Ka3ajioch Obl, HE
BIIMCHIBAETCA B OOLIENPUHATHIE (POHETUUECKHUE 3aKOHBI, CTABUT UCCIEN0BaTENEH B
TYNUK — HEKOTOpBIE Jpyrue (akThl BIIOJHE MOTYT yKa3biBaTh Ha POJICTBO CJIOB
naHHou mapbel. BooOmie JlubepmMan oTMmedaeT, YTO «s3bIK — HE JJIEMEHTapHas
anreOpa», 3TO KUBOE SBJICHUE, U U3 SI3bIKOBBIX 3aKOHOB OBIBAIOT HMCKJIIOUCHMS.
VYuyeHslii nmaeT TakkKe TMOHATh, YTO XOTS TMapajurMa MIaJoTPaMMATHCTOB U
OCTaeTCsl MpPEBAJUPYIOLIEH B JTUMOJIOTUU, HE CIEAYeT cpa3y XKe OTBeprarhb
pe3yJIbTaThl KCCIIC0BAHUS, €CIIM OHM B Hee He BruchiBaroTcs (Liberman, 2016).

Bce ke, mms Toro, 4ToOBl TMOJTHOIIEHHBIA HAyYHBIM STUMOJIOTHYECKUN
aHaJIM3 COCTOSJICS, MCHOJB3YETCs OMNpeNeieHHbI apceHan MeToaoB. OCHOBY
STUMOJIOTUYECKON  METOJO0JIOTMM  MPEACTaBISAeT  YINOMHUHABIIUWCS  paHee

CpaBHHTEIbHO-UCTOpHUecKuit MeToa (Bapoot, 2002).
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Hcnonp3yrores Takxe:

- METOJ CEMAaHTHYECKHMX Iapajuleied — C  LEIbl0  BBIABIICHUSA
MPOUCXOKJCHUSI CJIOBA W PAa3BUTUA €ro 3HAYEHUsS NPUBOAATCA NPUMEPHI
aHAJIOTUYHOTO  PAa3BUTHUSl  JPYTUX E€IUWHMI; TPU OTOM  JIONOJHUTEIHHO
NPUBJICKAIOTCS (POHOBBIC KYJIBTYpHBIC, UCTOpUYCCKHE U T.1. cBeiacHus (BapOor,
2002);

- peKOHCTPYKIHs (POpMBI W (UITM) 3HAYCHHS] — BOCCTAHOBIICHUE MCXOIHBIX
dbopM M 3HAYEHUU C ONMOPOM HAa M3BECTHBIC JIEKCEMbI; Ba)KHO IMOHHUMATh, UTO
pEe3yabTaT PEKOHCTPYKIIMM BCETIA SBJISIETCSA TUIOTETHYECKUM; YaCTO ISl AaHAJIM3a
MPUBJIEKAIOTCS  JAWAJIEKTU3MBI,  KOTOPBIE  TO3BOJISIIOT  PEKOHCTPYHPOBATh
apxanuHbie popmbl (Bapoot, 2002);

- METOJ CEMAHTHUYECKOIO IMOJS — HMCTOPUS Pa3BUTHS CEMAHTHKH CJIOBa
paccMarpuBaercs «Ha (OHE CHHOHUMUYHBIX WM CEMAHTHYECKU OIM3KHUX
oOpa30BaHUii», YTO MO3BOJISET BHISIBUTh XapaKTEPHBIE JJIL ATOTO IMOJISI IPUHITUIIBI
nomuHanuu (Komaposa, 2012: 599) u np.

3.1. KomapoBa oTMeuaet, 4To HeoObIHaiiHOE pa3HO00pa3re CEMaHTUYECKUX
U3MEHEHUM (KOJMYECTBEHHBIX U KAYECTBEHHBIX) MCKIIOYAeT BO3MOXKHOCTh
CYIIIECTBOBAHMSI KAaKUX-IMOO 005S3aTeIbHO MCTIOTHSIOMIUXCS 3aKOHOB — HAMPOTHB,
«3TUMOJIOTU3UPOBAHUE OMUPAECTCS TOJBKO HA BEPOATHOCTh CEMAHTUUYECKUX

n3menenui» (Komaposa, 2012: 599).
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BriBoawnl no riase 1

TepMmuH — clIOXKHasT TMHTBUCTHUYECKAsT KaTETOPHs, KOTOPOH HCCIeI0BaTEIN
JAI0T pa3inyHble Ae@uHuMU. EquHOro moaxona Kk TepMUHY HE CYIIECTBYET, OH
U3YyYaeTcsi ¢ HECKOJbKUX Touek 3peHusi. Cpelld OCHOBHBIX NMPU3HAKOB TEPMHUHA
BBIICIISIFOTCSL €T0 CBSI3b C HAYYHO-TEXHUYECKHM TOHATHEM KOHKPETHOW 00JIacTh
3HaHMS, MOTPEOHOCTh B JACHUHUIIMK, MHOTOPYHKIIMOHAIBHOCTh, CTAH/IAPTHOCTD
mporecca TepMUHOOOpa3oBanus U Ap.. CIIOPHBIMH B HAy4YHOH Cpelie OCTAaroTCs
MOJIOKEHUS 00 OJTHO3HAYHOCTHU M CTHIINCTUYECKON HEHTPAIBHOCTH TEPMHHA.

Tepmunasl  GOPMUPYIOT TEPMUHOCUCTEMBI (TEPMHUHOIMONS) HECKOJIbKHUX
YpPOBHEW, KakK TMpaBUIO, JOCTATOYHO XOPOIIO CTPYKTypuUpoBaHHBIC. Jlis
TEPMUHOCUCTEMBbl ~ OJHOW  OTpacid  XapakKTepHa  BBICOKAss  CTEMNEHb
OpraHM30BaHHOCTH. TEpPMUHOCHUCTEMA OSKOHOMUKH OTJIMYAETCA  HaJIU4YUEeM
3HAYNUTEIHLHOTO KOJMYECTBA CJIOKHBIX TEPMHHOB, 3a4acTyi0 MeTadOpHUYCCKUM
XapakTepoM 00pa30BaHUs M Pa3MBITOCThIO HEKOTOPHIX MOoHATUH. HecmoTtps Ha ToO,
YTO OHA CUYMTAETCS OTHOCHUTEIBHO YCTOSBIICUCS, IJIT HEE XapaKTePECH aKTHUBHBIN
mpoiiecc 00pa3oBaHus HOBBIX TEPMHHOB.

TepmuHooOpa3oBaHue OBIBAET TPEX OCHOBHBIX BHJOB: CEMAHTHYECKUM
(TEpMUH HE CO3/1aeTCs, a 3aUMCTBYETCS), MOP(OJIOTHYECKUM (CO3/1aeTCsI HOBOE
CJIOBO-TEPMHH ), CHHTAKCHYECKUM (CO3/1a€TCsl TEPMUH-CIIOBOCOYETaHUE). TEepMUHBI
MOTYT 3aMMCTBOBATbCS W3 OOMICYNMOTPEOUTEIIBHOTO S3bIKa, M3 HWHOCTPAHHOTO
s3bIKa WJIM W3 JPYrod TepMUHOCHUCTeMbl. HoOBBIE clioBa  co3marorcs
MPEUMYIIECTBEHHO TTyTeM addukcarium, ab0peBHaIuu, CIIOBOCIOKEHUS.

N3yueHneM IporcCXOoKIEHUS CJIIOB 3aHMMACTCS CIICIHMAIBHBIN pa3/iesl HayKH
O SI3BIKE — ATUMOJIOTHSI. DTO Hayka ¢ OoraToil MCTOpWEH, XOTS KakK MOJJITUHHO
HAay4YHOE 3HaHHME (B COBPEMEHHOM TIOHMMAaHHWHM) OHA Hadaja pPa3BUBATHCS
oTHocuTeNbHO HemaBHO (XIX B.). Jlmg 3TUMOJOTMM Kak HayKu XapakTepHa
KOMITJIEKCHASI METOJIOJIOTHSI 1 HA0Op MPUHITUIIOB, TTO3BOJISIONINX O0JIee W MEHee

AOCTOBCPHO YCTAHOBHUTD IIPOUCXOXKACHUC CIIOBA.
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I'JIABA 2. AHAJIN3 TPOUCXOKIEHWUSI TEPMUHOB JIEKCHKO-
CEMAHTUYECKOM I'PYIIIBI «DJKOHOMHUKA»
B AHIJINMCKOM SI3BIKE

2.1. Knaccugukauusi TEpMHHOB JIEKCHKO-CEMAHTHYECKOM

rpynnbl «JKOHOMHKA))

Panee, B rmaBe 1, mbl ynomunanu o npemioxkeHHor H.B. bonpapeBon n
M.P. XentyxuHoii knaccuuKamuu SKOHOMHYECKON JIEKCHMKH CO CTPYKTYpHOMU
TOYKH 3peHus (MOHO- M TMoJWIeKceMHble TepmuHbl u T.1.) (BoHmapesa,
Kenryxuna, 2015: 96-97). Te ke aBTOpbl MNpeaiararT KiIacCU(UIUPOBATDH
SKOHOMHMYECKHUE TEPMHUHBI TAKXKE M C TOYKM 3PEHUS MUX CEMAHTUKH, BBIIECISS
TEPMUHBI CIEAYIOMMNX TEMATHYECKUX TPYIIIL:

- (TPOU3BOJICTBEHHAs IesATenbHOCTRY (production factors, output u T.1.);

- «HETIPOU3BOJCTBEHHAS €SI TEIbHOCTDY:

a) punancosas (inflation rate, investment environment u T.1.);

0) Oyxranrtepckas (current assets, bookkeeping u T.1.);

B) ToproBo-nocpeanndeckas (advertisement, market analysis u 1.1.)
(bonmapesa, XKentyxuna, 2015: 97).

CorjacuBmIUCh € CaMUM TOAXOJOM, MbI HE MOXEM IPU3HATH
YAOBJIETBOPUTEIBHON TMOTYUYMBIIYIOCS KJIacCUPUKAIIMIO — BCE MHOT000pas3ue
SKOHOMHUYECKOM JIEKCUKH CBOJIMTCS B HEU, IO CYTH, K ABYM rpynnam. boiee Toro,
9TH JB€ TPYNNbl BKIKOYAIOT B CBOM COCTaB TOJBKO JIEKCHUKY, CBSI3aHHYIO C
JEATEIIbHOCTBIO MIPEANPUATUN U OpraHu3aluii (OCHOBHON M HEOCHOBHOW) — B HEW
HE HaxXOIUT OTPAXKEHUS TEPMHHOJIOTHUSI SKOHOMHUYECKOW TEOPUHU, PETHOHAIBHOU
SKOHOMHKHU, DKOHOMHKHU Pa3BUTHUA U T.1.

Msbl monaraeMm, 4TO B LEJISIX BCECTOPOHHETO AHAIU3A MPOUCXOKICHUS

AQHTJIMMCKONM YKOHOMHUYECKOM TEPMHUHOJIOTMU HaM MoTpelOyeTcs Oojiee MMPOKHUI
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TEMATHYECKHii O0XBaT. BO3MOXHOCTH OTOOpaTh TEPMHUHBI, OTHOCAIIMECS K
pPa3IMYHBIM ~ aclleKTaM  JKOHOMHUKH  KaK  OOIIECTBCHHOTO  SIBIICHUSI,
npo(heCCHOHANPHOM  NIEATENBPHOCTH MW OTpacid HAydyHOTO 3HaHUSA, HaMm
NpeOCTaBIsIeT KilaccHu(UKaus HSKOHOMHYECKOH IJIUTepaTyphbl, CO3JaHHAs
AMeEpHKaHCKON 3KOHOMHUYECKOM accoruanueit (4EA, anrn. American Economic
Association).

[lepBas Bepcusi cuctemsbl Kiaccuukauu Obiaa pazpadorana eme B 1910 r.
(Cherrier, 2017). 3arem oHa ObLTa aJanTHPOBaHA JJI MCIIOJb30BaHKs B JKypHaie
skoHOoMHueckoi smrepatypsl (JEL, anmrm. Journal of Economic Literature) —
OTCIOJIla €€ HauboJiee PacIpOCTPAaHEHHOE COKpallleHHOe HauMmeHoBaHue — JEL
classification codes (nanee B Hamiei pabote — knaccudukanus/koasl JEL). JlanHoe
u3aanue ¢ 1963 r. myOonaukyeT 0030pbl BAXKHEUIINX aKTyallbHBIX paboT B 00JIacTH
OPKOHOMHUKH. BrocnenctBum kiaccuuKamus cTajia HCIIOJIb30BaThCS B CETEBOU
0asze manHbIX ECONLit (0a3a maHHBIX akaJIeMHUYECKOM JIMTEPATYPhl IO SKOHOMHMKE),
taxoke npuHaiexaieid AEA (JEL Classification System // AEA).

CeromHsi OHa CITY)KUT B KaueCTBE OMPEJCIICHHOTO CTaHIApTa, MIPHHSITOTO B
AHTJIOS3BIYHBIX ~ DKOHOMHYECKHX  aKaJIeMHYeCKUX  Kpyrax. KpymHeimuie
OTCYCCTBCHHBIC  W3MIaTEJIbCTBA, IyOJIMKYIONIME HAyYHbIE OKOHOMHUYECKHE
KYpHAJIbI, ¢ HEJJABHETO BPEMCHH TakKe B 00S3aTCIILHOM IOPSIKE BKIIOYAIOT B
MerananHeie crated koabl JEL. Hcropusi pasButua kinaccuduxanum JEL
HACYMTHIBACT HECKOJBKO 3TAIOB, KaXIbIH W3 KOTOPBIX OBUI HAIlpaBJICH Ha e
coBepmieHcTBoBanue (Cherrier, 2017). Cucteme mnpucyni AMHAMU3M, KOTOPBIH
MO3BOJISICT €W  NpPUHUMATh BO BHUMAHHWE BO3HHUKAIOIIME  IOJOTPACIH
HSKOHOMHYECKOTO 3HAHHS, U ¢ HAaUOOJIbIIIe TOYHOCTHIO KOJMU(UIIMPOBATH CTAThH,
JMCcepTaluy, KHUTH, perieH3un u paboure matepuansl (JEL Classification System
/[ AEA). OTtmetrum, YTO JUIs OJHOW M TOW e MyOJMKalMK, Kak IPaBHIIO,
NoJ0UPArOTCS cpa3dy HECKOJBKO KOJOB — PAa0OTHI 3a4acTyIO BBITIOJHSIOTCS Ha

CTBIKC TCMATHK.
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Knaccudukanus coctout u3 20 KaTEropuil MepBOro YpOBHS, Kakaas W3
KOTOPBIX pa30MBACTCS Ha KATETOPUH BTOPOTO M TPEThero ypoBHe#. CTaHapTHBIN
ko JEL Tpetbero (KOHEYHOTO) YPOBHSI BBITJISIAMT CIICAYIONIMM 00pa3oM:

L22. Firm Organization and Market Structure.

JlaHHBIN KO BXOJAMT B IOAKATEropuio BToporo ypoBas L2. Firm Objectives,
Organization, and Behavior, kotopas, B CBOIO OdYepeib, BXOJUT B KATCTOPHIO
nepBoro ypoBHs L. Industrial Organization.

B kadecTBe MCTOYHHMKOB Marepuaja JJjisi UCCIICAOBAHUS MbI HCIIOJIb30BAIH
JIBa aHTJIOSI3BIYHBIX CJIOBaps HKOHOMHYECKOW TepMuHojormu — Routledge
Dictionary of Economics (Rutherford, 2002) u The New Palgrave Dictionary of
Economics (The New Palgrave, 2018) — B o0oux Kaxkias CJIOBapHas CTaThs
conpoBoxkaercs kogoMm JEL (BToporo u TpeThero ypoBHEH COOTBETCTBEHHO).

B pamkax maHHOW pabOThl MBI He OyaeM aHAIM3MPOBATh KaXAyH u3 20
KaTeropuii B OTICIBHOCTH — BMECTO 3TOrO CIPYIIUPYEM BCE KaTErOPHH IO
YEThIPEM YKPYITHEHHBIM JIEKCUKO-CEMaHTUYECKUM NoArpynmnam (cm. tadm. 2.1).

Tabnuua 2.1
CTpyKTypa JIEKCHKO-CEMaHTHUYECKOM rPyIibl « DKOHOMHUKAY,

I[IpHUHATAasA B OCJIAX HACTOAIICTO NCCICAOBAHUA

Kareropuu nepsoro ypoBHs kinaccudukanuu

HaunmMmeHoBaHME JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKOMN
JEL, Bxopsiiue B JIEKCHKO-CEMaHTHYECKYIO

MIOATPYTIIIBI

MOATpyTITY
1 2
«OKOHOMHUYECKAS TEOPHSI» A. General Economics and Teaching

B. History of Economic Thought,
Methodology, and Heterodox Approaches
C. Mathematical and Quantitative Methods
D. Microeconomics

E. Macroeconomics and Monetary Economics
N. Economic History

O. Economic Development, Innovation,
Technological Change, and Growth

P. Economic Systems

«DHUHAHCHI, MEHEHKMEHT» G. Financial Economics

M. Business Administration and Business
Economics; Marketing; Accounting;
Personnel Economics

«IKOHOMHUYECKAS ACATECIBHOCTh U €€ H. Public Economics

PETyJIUPOBAHKE) I. Health, Education, and Welfare
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IIpooonsicenue maon. 2.1

1 2

J. Labor and Demographic Economics

K. Law and Economics

L. Industrial Organization

Q. Agricultural and Natural Resource
Economics; Environmental and Ecological
Economics

«MupoBast 1 IpocTpaHCTBeHHast 5KoHoMuKa» | F. International Economics

R. Urban, Rural, Regional, Real Estate, and
Transportation Economics

He Bonumm B ki1accu(UKaImio 1 He Y. Miscellaneous Categories
AHAJIU3UPYIOTCS Z. Other Special Topics

HMcTouHHMK: COCTaBIIEHO dBTOPOM.

B kaxmoli moArpymme MeTOIOM cioy4yailHOW BBIOOpKH OTOOpaHo mo 25
TepMHHOB. [0 KaTeropusM OHM pacIpelieleHbl B COOTBETCTBUU C YAEIbHBIM

BECOM K&)I(I[Oﬁ M3 HHUX B CJIOBapAXx.

2.2. IIpoucxo:xxaeHne TePMUHOB JIEKCHUKO-CEMAHTUYECKOH

MNOArPyHIIIbI «IKOHOMHYECKAs TCOPpUS»

K 1maHHOM mnoOArpymme OTHOCATCS TEPMHUHBI, CBS3aHHBIE C MHUKPO- U
MAaKpOOKOHOMHUKOM, HUCTOPUEM HDKOHOMUKM U  IKOHOMMUYECKUX  YYECHUH,
METOJIOJIOTUEN SKOHOMUYECKUX HMCCIICIOBAHUM, S3KOHOMUKOW Pa3BUTHS U UHBIMU
BOIPOCaMH 00ILIETEOPETUIECKOrO XapaKTepa.

Tepmur economics (PKOHOMHMKAa KaK Hayka, JKOHOMHKC) — OJWH U3
OCHOBOIIOJIATAIOIIMX TEPMUHOIIEMEHTOB B CHUCTEME JKOHOMMYECKOIO HAy4HOIO
3HaHusA. OH HE MHOTO3HAY€H, OJHAKO €ro HWHTEpHpeTauus 3aBUCHT OT TOU
HAyYHOU MapajurMbl (IIKOJBI), B paMKax KOTOPOW paboTaet uccienoBareib. Peun
MOYKET UATH O HAYKE, U3YUYaAIOLIEH:

- IIyTH COTPYAHHYECTBA HWHIMBUIOB B LEJISIX  YAOBJIECTBOPEHUS

MaTepUaIbHBIX MOTPEOHOCTEN;
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- TIOBEJICHHE YEJIOBEKAa B IMPOIIECCE YIOBICTBOPECHUS TOTPEOHOCTEH, IS
KOTOPOTO TPEOYIOTCSI OTrpaHWYCHHBIC PECypChl, BapHaHTBl HCIIOJIH30BAHUS
KOTOPBIX UMEIOT aJIbTEPHATUBHI;

- B3aUMOJEHCTBHE areHTOB, KAXIbIM W3  KOTOPBIX  CTPEMHTCS
MaKCHMHU3HPOBaTh MOTy4aeMyro uM nojie3nocts u T.4. (Rutherford, 2002).

OH o6OpazoBan mytem addukcanuu ¢ HCIoJb30BaHUEeM cyddukca -ics,
TpaauIMOHHO (HauuHas npumepHo ¢ XVI B.) mpumeHsieMoro ajis HOMHHAIUU
Hayk u oOnacteir 3uanus (Online Etymology Dictionary) (manee Online
Etymology). B kadecTBe OCHOBBI BBICTYIHII TEPMUH €CONOMY (3koHOMHKa). Ero
neUHATIAST HE 3aBUCUT OT HAYYHOW MapaJurMbl, HO IPHU 3TOM OH MHOTO3HAYCH:
MOoJ HUM TIOHMMAeTCs KaK COBOKYIMHOCTh JKOHOMHUYECKHX JCHCTBUH,
COBEpIIIACMBIX B OJIHOM CTpaHe, TaK M AKOHOMHOE HCITOJIb30BAaHHUE PECYpPCOB B
nensax ymenbienus usaepxek (Rutherford, 2002).

Economy nmMeet nHOCTpaHHOE MPOUCXOXKIACHUE. B IpeBHErpeueckoM sA3bIKE
OT KopHe# O0IKOS «oM, >Kuiuie» U NOMOS «ympaBiieHHE» 00pa30BajoCh CIOBO
0ikonoOmMOS co 3HaYECHUEM «YMPaBIISIONIINHN, TOMOIPABUTEIIbY, TIOPOAMBIIEE GOPMY
oikonomia «(b6epexiauBoe) aomoympasienue» (Online Etymology). I'peku mox
«IKOHOMUKO¥» MOHUMAJIM MCKYCCTBO BeICHHs aomaiiHero xo3siictBa (I'moBenu,
2016).

Hanee cinoBo mepenuio (¢ TeM K€ 3HAYCHHEM) B JIATUHCKUM SI3bIK
(oeconomia), u3 KOTOpOro OBUIO 3aMMCTBOBAHO B AHTJIMHCKUN JTHOO HAMPSIMYIO,
a100 vepe3 (ppaHIly3CKUi A3BIK (économie) — TOUHOTO OTBETA y HCCJICI0BaTENICH
Het (Online Etymology). M3BecTHO, 4TO 3aMMCTBOBaHME MPOU3OILIO Ha PyOeke
XVI u XVII BB., uCX0MHOE aHTUYHOE 3HAYCHHE COXPAHWIOCH; OJMKE K KOHILY
XVII B. mox economy crano noHuMarthest 6sarococtossuue Haruu. C konna X VIII
— economics ynorpebisercs kak ums Hayku (Online Etymology).

HauMeHoBaHMEe OTHOTO W3 OSKOHOMHYECKHX yueHuit mercantilism
(MepkaHTHIM3M) 00pa3oBaHo myTeMm cyddukcanun. Cypduke -iISm UCHoab3yeTcs
B AHTJIMHACKOM S3BIKE€ Ui OOpa30BaHUS CYIIECTBUTEIBHBIX, O0003HAYAIOIINX

NpPaKTUKH, JOKTPHHBI, cuUcTeMbl 3HaHuWil. OcHoBa mercantile co 3HaueHneMm
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«AMEIOIIUH OTHOIICHHE K KymiaMm (cp. merchant), toprosie, kommepuum» Oblia
3aumcTBOBaHa B cepenuHe XVII B. u3 ¢paniysckoro s3pika (mercantile), B
KOTOPBIH MpHIILIa U3 UTaabsHckoro (mercantile). M3nauanpHOE IPOUCXOXKICHUE —
naaTuHckoe (mercantem). B kauecTBe 0003HaueHus cucteMbl B3rsiaoB (Mercantile
system), mo4epKUBArOIICH BaXKHOCTh HAKOILJICHHSI TOCYJapCTBOM OorarcTBa (Kak
IpaBUIIo, B (hOopMe 30JI0Ta), «I00bIBACMOIro» ImyTeM BeaeHus Toprosiau (The New
Palgrave, 2018; Rutherford, 2002), BriepBbIie OTpaXeHO B TPY/Ie OCHOBOIIOJIOKHUKA
COBpPEMEHHOM sKOHOMHUecKo# Teopun Axama Cmurta (1776) (Online Etymology).

Ha3Banue oHOW M3 KIFOYEBBIX METOJOJOTHYCCKUX HAYYHBIX JAUCITUILUIHH
COBPEMEHHOW 3KOHOMHKH — €CONOMetricsS (SKOHOMETpuKa) — OBLIO BICPBHIC
ynotpeoneno eme B 1910-x rr., oaHako B IMIMPOKUN Hay4yHBI OOOpPOT B
COBPEMEHHOM TOHMMAaHUH (TIPHIIOKCHUE METO0B MAaTEMAaTHICCKON CTaTUCTUKH K
HPKOHOMHYECKUM HCCIEeIOBaHUsSIM) ObUTO BBeZeHO B 1930-X TIT. HOPBEXKCKUM
skoHOMHUCTOM P. @pumiem (curtaercst OCHOBaTEIEM HAYKU U, BEPOSITHO HE BIIOJIHE
3aciaykeHHo, aBTopoM camoro TepmuHa) (The New Palgrave, 2018).
CnoBooOpa3oBaTeibHasi MOJIETb B JAHHOM CJIy4ae BBIMJISAUT CIEAYIOIINM
obOpazom:

<ompacne 3uanus> + -metrics.

Hanpumep, biometrics, scientometrics u T.1. — NPUIOKEHUS TOYHBIX
WU3MEPCHUM, MAaTEMAaTHICCKON CTATUCTUKH K COOTBETCTBYIOIIMM OOJIACTSM 3HAHMSI
(Opios, 2002).

Tepmun auction (aykIMoH) — MHOCTPAHHOTO MPOUCXOXKICHHUS. B KoHIe
XVIB. cioBo co 3HaueHHEM «IyOJIMYHAs NPOJaxa, MPU KOTOPOM KaxKIblid
MOCJICYIONINI YYaCTHUK TPeajiaraeT YIJIaTUTh OOJIbIIE MPEAbIAYIIEroy MPHUIILIO
B aHIIMHCKHUU sI3BIK M3 JIATHHCKOro (auctionem — auctio). B naTelHu gaHHOE
CYLIECTBUTENbHOE ObLII0O 00pa30BaHO OT IJ1aroJibHON OCHOBBI AUJEre co 3HaYECHUEM
«TIOBBIIIATh, YBEITUYUBATEY», BOCXOISIICH K MPanHI0EBPONEHCKOMY KOpHIO *aug-
(Online Etymology).

B XVII-XVIII BB. B Hempax KIACCUYECKOM 3KOHOMUYECKOW TEOPUHU

POKIAACTCA KOHICTIIHA «3KOHOMHUYCCKOT'O YCJIIOBEKA», ITOJIYUHUBIIIAA CBOC PA3BUTHC
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B paMKaxX HEOKJIACCHKH M CTaBIas OJHUM W3 KPacyrojbHBIX KaMHEH JaHHBIX
MIKOJ. «DKOHOMHYECKHIA UYEIOBEK» — 9TO aOCONIOTHO pallMOHAIBHBIA |
ATOUCTHYHBIA areHT, BCE JCHCTBHS KOTOPOTO HAMpaBICHBI HAa MaKCHMH3AIHIO
nosrygaeMoit uM tosie3nocTH (Beiroanl) (Rutherford, 2002; Zak, 2008: 158).

B pamkax Hamero wccleAoOBaHUS WHTEPEC IMPEACTaBISET NIYTOYHOE
NICEBAOJATHHCKOE Ha3BaHHWE, JaHHOE B Hadaie XX B. ITOMY «YEIIOBEKY-
KOHIIeNTY» — HOmMO economicus. DTO YCTOWYHUBOE TEPMHHOJIOTHUECKOES
CIIOBOCOUYETAHKE CO3/IaHO IO aHaJoruu ¢ apyrumu Homo (sapiens, erectus, habilis
u 1.0.) (Oxford English Dictionary) (manee OED). «JlaTHHH3UpPOBAaHHOCTH
JOCTUTAETCS 32 CYET OKOHYaHHS -US, TOOABICHHOTO K OCHOBE €CONOmic-. D1oT
«HOBBIM BHUJ| YEJIOBEKa», HE CYIIECTBYIONIUN B PEAbHOCTH, HMCIIONB3YeTCsS Kak
Hay4YHass aOCTpaKIHs, W IOJBEPTaeTCsl PETyJspPHON KPUTHKE B aKaJeMHUYCCKHX
Kpyrax.

Tepmun diminishing returns law (3akoH yObIBaroIIeH OT/Ia4Yr) MOXKET TAKKE
ynotpe0asaThes B popme law of diminishing returns, mostoMy Helb3st OTHO3HAYHO
OIPENIENIUTh, YTO TIepe] HAMH — TEPMHUH-KOMIIO3UT HIIM TEPMHH-CIIOBOCOYETAHHE.
SIcHO JMImb, 4YTO TEpMUH — U300pPETEHUE OJHOTO W3 UCCIeA0BaTelNeH-
9KOHOMKCTOB, pabOTaBIIMX Haja JaHHOW mpobiemartukoi. CioBo law (3akoH) —
JPEBHEAHTTHICKOTO TIPOUCX 0K ICHUS (lagu), BOCXOISIIIICE K
npeBHecKaHauHaBckoMy (*lagu). Msapesne ymoTpeOnsercs B IOPUIUYESCKOM
cmeiciie, a ¢ XVII B. ucnosb3yercss B €CTECTBEHHBIX HayKax (IpeIe BCEro B
¢usuke) (Online Etymology).

Ynorpebsienue law B 5kOHOMHKE, Kak M B JPYrUX COIMAIBHBIX HayKax
CTIIOPHO — 3aKOHOMEPHOCTH B HHX JIMIIEHBI CTOJIb K€ CTPOrO XapakTepa, KakKou
NPUCYI €CTECTBCHHOHAYYHBIM 3aKOHAM, — XOTS M IIMPOKO PaCIpPOCTPAHEHO.
Takass Mozenb TEPMHUHOOOpPA30BaHUS JIOBOJIGHO TPOJYKTHBHA U PETYISIPHO
UCTIOJNTB3YETCS 11 HOMUHAITUH IPYTUX 3aKOHOB (MK «3aKOHOBY).

Knaccuueckum — mpumepoM  MeTadOpUUYECKOTO  TEPMHHOOOpa30BaHUS
sBIsieTcss coctaBHoW TtepmuH Invisible hand (weBummmas pyka) — omuH u3

KJIIOYCBBIX KOHIICIITOB prHO‘IHOﬁ 9KOHOMMKH. ((HCBI/I,ZII/IMaSI PYKa» PbIHKaA
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NpeACTaBIseT COO0N NMepCOHM(UKAIUIO PHIHOYHOTO MEXaHW3Ma, B Pe3yJbTare
JICHCTBUSI KOTOPOTO HA PHIHKE YCTAaHABIMBACTCS PAaBHOBECHAs IICHA HA TPOJYKT.
HeBuauMoii Takas «pyka» Ha3bIBae€TCS MOTOMY, YTO PBIHOYHBIH MeXaHH3M (I10
KpailHell Mepe, B TEOpUM) JACHCTBYET HE3aMETHO JIsi SKOHOMUYECKHX areHTOB.
ABTtopcTBO TepmuHa npunuceiBaeTess Agamy Cmurty (Rutherford, 2002; The New
Palgrave, 2018).

Tepmun profit (mpubeiie) B cepemune XIII B. Obul  3aMMCTBOBaH
AHTJIMACKAM s13bIKOM W3 ctapodpaniry3ckoro (prufit, porfit). IlepBonauanbHO
UCTIONIB30BAJICSI B 3HAYCHHH <«JOXO», a UYyTh IO3XKe NpHUOOpes COBpEeMEHHOE
3Ha4YeHHE (3aMCHUB JpeBHEaHIHMKcKoe gewinn). CrapodpaHIly3cKoe CII0BO
BOCXOJUT K JIATHHCKOMY Profectus («mpuObLib, YBEIUYCHHE, YCIIEX, TPOTPECC),
oOpa3oBaHHOMY ITyTeM Mpedukcanuu: Pro- (smepen) + facere (memath) — o0e
Y4aCcTH BOCXOMAT K mpanHaoesponeiickum kopusm (Online Etymology).

Tepmun rent (peHTta) B 3HAUCHHUU «IUJIaTa 3a MOJIb30BAHUE UMYIIIECTBOMY B
cepenune XII B. mpuien B ApEeBHEAHTVIMUCKUI M3 CTapO(paHIy3CKOro s3bIKa
(rente — «rutaTex, 10X0»), B KOTOPBIH, B CBOIO OYepeilb, MOMAl W3 BYJIbrapHOM
nateiHu (*rendita — «Bo3memiarey). Ot *rendita Taxke mpou3oIIeN aHTIMHCKHIA
rinaros t0 render — «minaTuTh, OTAaBaTh, MHTEPIPETUPOBATH, M300paXkaTh», B
CEMaHTHKE KOTOPOTO MPOCJIECKUBACTCS TMOBTOpHOCTH  jeiictBus  (Online
Etymology). Penta — noxo/, moiy4aeMblil peryssipHo.

Tepmun bourgeoisie (Oypkyasus) TeMaTHYECKH OTHOCHTCS K HCTOPHHU
PKOHOMHMYECKUX yueHud. OH Obul 3auMcTBOBaH B Hawaie XVIII B. wu3
¢bpaniy3ckoro s3bika (bourgeois) co 3HaueHHEM «KJacC CBOOOJIHBIX TOPOYKaH,
cpenHuii kiacc Bo @PpaHuum». BrocneacTBum TEPMUH NEPECTA OTHOCUTHCS
ToJIbKO K Dpanumu. B xonue XIX B. TEpMHUH Hadaiau akKTUBHO MCIIOJIb30BATh B
CBOMX TPyJax HACOJOTHM KOMMYyHH3Ma. BOCXOAHT K IpeBHETePMaHCKOMY KOPHIO
*burg «ropom» U mnpaumHAOeBporielickoMy *bhergh- «BbICOKHIN» (TOpOACKHE
MOCEJICHUSA-KPEIOCTH 00BIYHO CTpoMIKCh Ha xoiMax) (Online Etymology).

Tepmun hyperinflation (runepundnsiuus) obpasosan B 1920-x rr. myrem

npedukcanuu: K ocHoBe Inflation mo0aBuimack mpHcTaBKa  IPEYECKOIO
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npoucxoxaeHuss hyper- co 3HaueHmem «cBepx; mnpeBocxomsmuiny (Online
Etymology). Dto spkuii mpumep TOro, Kak 3JKOHOMHUYECKUE peasinu (rPpaHIu03HOe
MOBBIIIIEHNWE ypoBHeW uHGsAMKU, Hanpumep, B Benrpum, I'epmanuu, PCDOCP)
IIPHUBEJIM K HEOOXOIUMOCTH CO3JIaHUsI HOBOTO TepMuHA. OTMEYaeTcs, OJJHAKO, 9TO
JI0 3TOr0 TepMHH Hcmoib3oBajics B meauiuue (Online Etymology).

CymectBurenbHoe inflation — wuHOcTpanHOro mpoucxoxaeHus. B
IIEPBOHAYAILHOM  MEAWIIMHCKOM 3HAYCHUU «B3JyTHE, CKOIUICHHE Ta30B»
3auMCTBOBaH B cepeaune XIV B. u3 mareiau  (inflationem — awmamormdnoe
3HaueHue). B GpruHaHCOBO-PKOHOMHUYECKOM 3HAYEHUU (CHUKEHUE MOKYIAaTeIbHON
CIIOCOOHOCTH BaJIFOTHI, BBhIpaXKaromieecss B moBbimieHnn ypoBHs 1ieH (Rutherford,
2002; The New Palgrave, 2018)) B aHrIuiickoM s3biKe (TICPBOHAYAIBHO B
aMepUKaHCKOM BapHuaHTe) ucnoinsyercs ¢ 1840-x rr. (Online Etymology).

Tepmun denationalized money (neHannoHanM3MPOBaHHAS BAJIOTa/ICHBIN) —
pesynbraT  cinoBocinoxkenus. Kommonent denationalized mnpomcxomur ot
dbpaHy3ckoro dénationaliser «IUIUTh HaMoOHaIbHOCTH» (Hau. XIX B.),
oOpazoBanHoro myTtem addukcaiuu (TaTUHCKUE mnpedukc Ode- B ogHOM U3
3HAYeHUN — «O0TMeHa»). CorjlacHO OJHOMY U3 MPEAINOJIONKEHUM, (paHIly3CKOe
ciioBo Obuto mpuaymaHo Hamosneonom bBonamapToM, TOKOpSBIIUM 3eMJIM H
BBOJVBIIMM WX B cocTaB DpaHIWM, JIUIIAs HAIMOHAIHLHOTO CaMOOIIPEICICHIS
(Online Etymology).

JleHaIIMOHATM3UPOBAHHBIC JICHBIM  BBIMTYCKAIOTCS YAaCTHBIMA OaHKaMH
BMECTO I[EHTPAJIbHOI0 0aHKa KaKOW-TO KOHKPETHOW CTpaHbl, KaK 3TO MPOUCXOIUT
¢ oObunbiMu  gcHbramu  (Rutherford, 2002). Otcioga u  «IHIIeHHE
HAITMOHAJILHOCTH, HAIIMOHATBHOMN MPUHAIIIC)KHOCTH .

Onun n3 0a30BbIX KOHIIENTOB SKOHOMUKH MONey (aensru) B cep. XIII B.
ObUT 3aMMCTBOBaH M3 CTapO(paHIy3CKOro si3bika (MONOIE — «IEHBIH, BANIOTA,
MOHETa»). V3HauaipbHOE IPOUCXOKICHUE Y JTAaHHOTO CJIoBa — JIATHHCKOEe: Mmoneta
(«<MOHETa; MOHETHBIM JaBOp») oOpazoBaHo oT Moneta — mnposBuila PUMCKOM

ooruHu FOHOHBI, PSAOM C XpaMOM KOTOPOW YEKAHWINCh MOHETHI U, BEPOSITHO,
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XPaHWINCh 30J0Thie 3amackl Beunoro ropoma. IIpo3Burmie ke oOpa3oBaHO OT
ryiarojia monere «coBeToBath, peaocteperats» (Online Etymology).

K nagamy XIX B. ceMaHTHKa TepMHHA CcTajla BKIOYaTh OyMakHbIE JCHBIU
(Online Etymology). Ha cerogusinuii 1eHb B 00bEM KOHIIENTa BXOAAT TAKKe U
DJIGKTPOHHBIE JCHBTYM — HAOJIOACTCS YXO/A OT MEePBOHAYAIBHOTO MOHSTHS JCHET
KaK YCKaHHOH MOHETHl W3 JParoleHHOTO MeTaljia, HO TpaduKo-3ByKOBOE
Ipe/ICTaBICHUE TEPMUHA COXPAHIETCS.

Tepmunom petrocurrency (medtsHas BaimoTa) 0003HAYAIOTCS BATIOTHI
CTPaH-IKCIIOPTEPOB HE(PTH, KypC KOTOPHIX B 3HAYUTEIHHOW CTENIEHU 3aBUCUT OT
KoJicOaHUH MHUPOBBIX IICH Ha JaHHoe mosiesHoe uckomaemoe (Rutherford, 2002;
OED). TepMuH-KOMITO3UT BIIEpBBIC ObLT ymoTpeOsieH B mpecce B 1970-x TT.
(OED). OH cocTtaBiieH U3 ABYX OCHOB:

- petro(leum) (aedTh), 3aMMCTBOBAaHHOE M3 CPEIHEBEKOBOM JIaTHIHH: Petra
«KaMeHb» + 0leum «maciio» — J0CIOBHO «KAMEHHOE MACJIO; MaCJIO M3 KaMHSI»;

- currency (BadroTa) 3aMMCTBOBaHO W3 JaTbiHU B cepeauHe XVII B. B
3HAUECHUU «IpoTekaHue» (CUrrens — ¢gopma riarona CUrere «0exarb; T€Ub»); B
XVIII B. nproOpeno coBpeMEHHOE I€HEKHO-(DMHAHCOBOE 3HAYECHUE.

Kopennoe mnpeoOpa3oBaHMe B HOKOHOMHYECKOM YKIIaJe, BBI3BAaHHOE
MepexXo0M K HOBOMY THUITY TIPOU3BOJICTBA U (UJIM) OCBOCHHEM HOBBIX TEXHOJIOTHUH,
B aHMJIOSA3BIYHOW JIUTepaType Tmoiayumio Hassanue industrial revolution
(mpomeinutenHas pesosroius) (Rutherford, 2002; OED).

[To cTpykType TEpMHH SBJISETCS KOMIIO3HUTOM; OH YyIOTPEOJIsIICS
dbpanuny3ckumu apropamu HauumHas ¢ XVIII B., ogHako ero mnomynspu3amus
NPUITUCHIBAETCS OpUTaHCKOMY MCTOPUKY dKoHOMUKH A. Toinou (XIX B.) (OED).
TepMuHooOpazoBanue OJIMKE BCETO K MeTahOPUIECKOMY.

C »>noxoii mepBOl MPOMBIILICHHOW PEBOJIIOIUMU CBS3aH TAKXKE TEPMUH
Luddite (myaaut) — wien OpuTaHCKO# rpynmupoBku padounx (XIX B.), KOTOpEIE,
CONPOTHUBIISISICH aBTOMATH3aIllMU TKAIKOTO TPOM3BOJCTBAa (OHA Yrpokala HX
TPYAOYCTPOMCTBY), YHUUTOXKaIU CTaHKU Ha palOpukax. B nauane XIX B. Tepmun

ObuT 0Opa3oBaH C HCIOJb30BaHHEM cyddukca -ite, M00aBIEHHOT0 K HMCHH
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npexmnonaraemoro iuaepa rpymmupoku — Hena Jlynma (Ned Ludd) (Rutherford,
2002; OED).

Cydodukc -ite (JlaTHHCKOE U IPeuecKoe MPOUCXOXKICHHE) UCIIOIb3YETCS IS
o0pa3oBaHMsI MPUJIATaTeIbHBIX U CYIIECTBUTEIBHBIX CO 3HAUEHUEM «CBS3aHHBIN C

WIA TPUHAAISKAMUANA K ...», a TaKke I HANMCHOBAaHUS MHUHEPAIOB U
nparorneHabix  kamueit  (Online  Etymology). Cydduxc mnpoayktuBeH u B
COBPEMEHHOM AaHTJIMMCKOM SI3bIKE: HAIpUMeEp, Al 0003HAaYeHHUs] CTOPOHHUKOB
npeMbep-MuHKCcTpa Bennkoopuranun Mapraper Tatuep (Margaret Thatcher) so
BTOPO#i motoBrHE XX B. CTaJIM HCITONIB30BaTh TepMuH Thatcherite (OED).

JlaHHBII cyQPUKC HE CIEAYET MyTaTh C OMOHUMHYHBIM -ite, HCIOIb3yeMbIM
B XMMUHU JUIsl 0003HadeHus coneit (Hampumep, sulfite) (Online Etymology).

[lonynsipHoe B COBpeMEHHOM  juTeparype  obOo3HaueHne R&D
(uccnenoBanust U pa3pabOTKH; YacTO MEPEBOIUTCS TPATUIIMOHHON it Poccuu
6onee pacmupenHoit abopesuarypoir HUOKP) — npumep tepmunooOpazoBanus
nytem ab0Opeuanuu (€< research and development). OcHoBbl 000X 37€MEHTOB
JAHHOTO CJIO)KHOTO TEPMHHA 3aMMCTBOBaHBI M3 (paHIly3cKoro s3bika. s
obOpaszoBanust development IOMOJHUTENHLHO HCIIOJIB30Balach cyddukcanus: c
MIOMOIIBIO -ment (JJATHHCKOTO MPOUCXOKACHUS) 00pa3yloTcsl CyIIeCTBUTENbHBIE,
o0O3HAyYaIIMe pe3yJpTaT WM HNPOAYKT JEHCTBUSA, KOTOpOe 0003HayaeTcs
IJIaroJbHOW OCHOBOM; TakKe MOTYT 0003Ha4yaTh WHCTPYMEHT WM CPEICTBO
cosepmeHus aeiicteus (Online Etymology).

B Tabnune 2.2 mpencrarieHa pynmupoOBKa OTOOpPaHHBIX HAaMHU B JaHHOM
JICKCUKO-CEMaHTUYECKOW TIOATPYMIe TEPMUHOB (37IeCh W Jajee — >KUPHBIM
BBIJICTISIIOTCS. TEPMUHBI, STUMOJIOTHS KOTOPBIX MTPOaHAIM3UPOBaHa, HO HE ONMcaHa
B TEKCTE Pa0OThI) MO UX MPOUCXOKICHUIO.

bonpmass 9acth OTOOpPaHHBIX HaMHW TEPMHHOB B JaHHOW JICKCUKO-
CEMaHTUYECKOM MOATPYIIe OTHOCUTCSI K KaTETOPUU MPOU3BOIHBIX CiI0B. Eciu xe
YUUTHIBaTh 3TUMOJIOTHIO OCHOB U DJIEMEHTOB, 00Pa3yIOIUX TEPMUHBI-KOMITO3UTHI,

TO IMOAABJIAIOIICC UX OOJBIIMHCTBO OTHECEM K KaTCTrOpHUU 3aUMCTBOBAHHBIX.
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Tabmuma 2.2
[IpoucxoxieHne TEPMUHOB JIEKCUKO-CEMAHTUYECKON
MOATPYIIbI « IKOHOMUYECKAS] TEOPUS
Cnoco0
HcTounuk
TEepMHUHOOOpa3oBaHus / TepmuHbI U3 YUClia OTOOPaHHBIX HAMHU
[IPOUCXOXKACHUSA
A3BIK-UCTOYHUK
[TpousBoaHbIe MIEPEHOC U3 APYTUX hyperinflation, information technology
CJIOBa TCPMHUHOCUCTCM
MeTadopuzanus invisible hand, market power, industrial
revolution
addukcarvs economics, mercantilism, Luddite,
decimalization, corporatism
abOpeBHanys R&D
CIIOBOCIIOKEHHE petrocurrency, tertiary sector
CHHTaKCHYECKOE growth recession, denationalised money,
CJIOBOOOpa30BaHuE import substitution
3auMCTBOBAHHEIE JIATUHCKUU SI3BIK aUCtion
clloBa (bpaHITy3CKHii A3bIK correlation, profit, bourgeoisie, rent
HckyccTBeHHO — econometrics, Homo economicus,
CO3JIaHHBIE CJI0BA diminishing returns law, peripheral
capitalism

llpumeuanue: 30ecy u danee — 6 Kiaccugukayuu y4umuléaemcsi mojibKo Nepeulil
wiaz IMUMONI02UYeCKo20 aHaIUu3a (Hanpumep, eciu mepmMuH UCKYCCMEEeHHO CO30aH
U3 3aUMCMBOBAHHLIX OCHOB, MO OH OMHOCUMCA K KAMe20pUu «UCK)YCCMBEHHO
CO30aHHbIE COBAY).

W cTOYHUK: COCTaBIEHO aBTOPOM.

[IpakTHyeckn BCE 3aMMCTBOBAHHUS OCYIICCTBIISIOTCS W3 JATHHCKOTO S3BIKA
anbo Hampsimyto, Jub0 uepe3 (dpaniy3ckuii  s3bik. OCHOBHas — macca

3auMcTBOBaHuU npuxoaurcs Ha XVI-XVII BB.

2.3. IIpoucxo:xaeHne TEPMUHOB JIEKCHKO-CEMAHTHYECKOH

HNOATrPyIbI «(I)I/IHaHCbI, MEHC/IKMCEHT»

K naHHOW mnoarpymnmne OTHOCATCS TEPMHUHBI, CBSI3aHHBIE C JACHEXKHBIMU
noTokamu, (oHgamMu, OyXraiaTepckuM U (UHAHCOBBIM YYETOM, YIpaBJICHUEM

NPEeANpPUATHEM, OPTaHU3AIIMOHHBIMU CTPYKTYpPaMU U T.I.
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Cnoso finance B Hau. XV B. ObUIO 3aMMCTBOBAaHO W3 CTapopaHIy3CKOTO
s3pika  (finance) co  3HaueHWeM  «3aBepIIeHHE, pacder, pacIuiaTay.
Crapodpanirysckoe finance — 3to cymiecTBuTeNbHOE, 00pa30BaHHOE OT TJIaroJia
finer — «3aBepmmTh YTO-MMO0; PEIIMTH CHOP; BBHIILIATHTH JIOJTY, BOCXOMSIIEE K
aareiau (Online Etymology).

CemanTuka anriuiickoro finance mocreneHHO pacHmMpsIach 3a CUET
BJIMSTHUS (DPAHILY3CKOTO SI3bIKA:

- ¢ cep. XV B. — IONOJHUTEIBHOE 3HAUEHUE «BBIKYID»;

- ¢ koH1a XV B. — JOMOJIHUTEIBHOE 3HAUeHHE «Hamorooomoxenre» (Online
Etymology).

CoBpeMEHHbIE  3HAUEHUS TEPMHUHA —  «yOpPaBJICHUE JICHEKHBIMU
CpeACTBaMU» M «Hayka 00 ympaBieHUW ACHEXKHBIMH cpeactBamu» (The New
Palgrave, 2018) — Bo3uukaroT B aHrimiickoM si3bike B kKoHie XVIII B. (Online
Etymology).

Tepmun amortization (amopTH3anus; TMOTalIeHUE J0JITa B PaCCPOUKY)
obpazoBan myrem cyddukcamuu (-(a)tion) OT OCHOBBI amortize JaTHHCKOIO
MIPOUCXOXKICHUS, BOCXOAIMIEH K KOPHIO MOrtus «meptBeIiy. OmHAKO clieayer
OTMETHTbh, 4TO HW3HavaabHO (XIV B.) KoHuenT amortization ucmosb3oBajcs B
TEPMUHOCHCTEME aHTJIOCAKCOHCKOTO TpaBa CO 3HAYCHUEM «aKT OTUYXICHUS
3eman». B (mHaHCOBOM CMEICIE (MTOCTETIEHHAs yTpaTa akTUBOM CBOEH CTOMMOCTH
Beneacteue u3Hoca (Rutherford, 2002)) tepmun cran ucnoab3oBatrbes € 20-X TIT.
XIX B. (Online Etymology).

CnoBo investment, ceroaHs HCHOJB3yeMOE€ B KadecTBe (PHMHAHCOBOTO
TepMUHA «UHBECTUIIMSA / WHBECTUPOBAHUE», ObLIIO oOpa3oBaHo B koHme XVI B.
nyreMm cypdukcanuu (cydhdukc -ment) OT OCHOBBI JIATUHCKOTO MPOUCXOXKIACHHUS
invest (oxeBaTh B O(MUIMANBHYIO OJCKIy). JlaHHOE CIIOBO HMEIO CEMAaHTHKY
«Ha3HAYaTh HA JIOJDKHOCTH (HampuMep, CBAIICHHUKA), CAMBOJIMYECKH Japys Mpu

sToM crenuanbaoe ofesaue» (Online Etymology).
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C nmavama XVII B. rmaron invest ucronb3yeTcss Kak TepMUH (PHUHAHCOB CO
3HaYCHHEM «HUCIOJIb30BaTh JEHBIU JUISI MOTy4YeHHs NpuObLIN». COOTBETCTBYIOIICE
CYILIECTBUTEIILHOE :

- B cep. XVIII B. mpruobOperaer 3HaUEHUE «IEPEBOJI JIEHET B UMYILECTBO B
HAJIEK]I€ Ha MOJIyYeHHE MPUOBLIN»;

- B cep. XIX B. mproOpeTaeT 3HaYCHUE «CyMMa MHBECTUPOBAHHBIX JCHET»
(Online Etymology).

CnenroBeiii  Tepmun cats and dogs (mpodeccroHanusM u3  cdepsl
¢uHAHCOB), MPH MOMOIIM KOTOPOTO OIKCHIBAIOTCS CIEKYJISTHUBHBIC IICHHBIC
Oymaru ¢ 1UIoXo# (WiM IoJ03pUTelIbHOM) uctopueit nmpogax (Rutherford, 2002;
Investopedia), sBiseTcs, OYEBHUIHO, MPUMEPOM MeTadopHU3alMU Kak crocoda
TepMUHOOOpa3zoBaHus. OrnpeaelieHHyl0 MpoOjeMy MPEACTaBIsSET HEACHOCTh
npoucxoxaeHus ganHou wmetadoper (Cats and Dogs //  The Canine in
Conversation; Investopedia), kortopas, OJHaKO, HE MEIIACT €€ aKTUBHOMY
WCITIOJIb30BAHUIO CPEIU MPO(PECCHOHATIOB U BKIIOYEHUIO B OTPACIIEBBIE TOJKOBHIE
CIIOBapH.

BaxxHo He myTaTh JaHHBIA CIEHTOBBIA TEPMHH M3 OOJacTH (PUHAHCOB C
UIMOMOM 00IIEeymoTpeOUTENIbHOTO aHruiickoro it’s raining cats and dogs «wuaer
nposinBHOM 10Xk b» (Cats and Dogs).

Tepmun derivative cran HCIONB30BaTbc B 3HAYCHUU  «CJIOJKHBIH
(Tpou3BOIHEIN) (PUHAHCOBBIM MHCTpyMEHT» Ha pyoexe XX m XXI BB., Korga Ha
GboHIOBOM pBIHKE HabOmogancs OyM TaKUX HMHCTPYMEHTOB, MPEACTABIISIONMINX
co0oif 1eHHbIe Oymaru, CO3JaHHBIE HA OCHOBE OXXKHUIAHUS OYyIyIIedl CTOMMOCTH
npyrux neHHbix oymar (Investopedia; The New Palgrave, 2018).

Onnako BHE cdepbl PUHAHCOB TEPMUH CYIIECTBOBAI U paHee. B cepenune
XV B. myTeM KOHBEPCHH U3 OOIICYTOTPEONTEIILHOTO MpuIarateiabHoro derivative
CO 3HAUYEHUEM «B3SITHI WIM MOJTYYEHHBIH W3 4Yero-audo APYyroro; BTOPUYHBIN»
ObUI  TOJYYeH JIMHTBHCTHUYECKHH  TEpPMHH-CylIecTBHTENbHOE  derivative
(MpOM3BOTHOE CIIOBO), OTHOCSIITUICS, YTO OCOOEHHO MPUMEYATEIbHO B paMKax

HAIIIero UccienoBanus, Kk oomactu atumosiorun (Online Etymology).
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B XVII B. TepMuH HauMHaeT MCHOJBL30BaThCs B Maremaruke (derivative
function «mpousBonHas GyHKIUA»), a ¢ KoHIA XIX B. — B XUMHH («ITPOU3BOTHOE
coequHeHne»). TakuM oOpa3oM, AaHHBIH TEPMHUH — OAWH W3 SIPKUX MPHUMEPOB
MHOTOKPAaTHOTO MekHayqHoro 3auMcTBoBaHus (Online Etymology).

Tepmun forex — «pbIHOK MHOCTPAHHOW BAIOTBDY — SIBJISCTCS MPUMEPOM
aOOpeBuaru. McxoaHpli TepMUH TOJHOCTHEIO 3BYyYHMT Kak foreign exchange
(Rutherford, 2002). Forex — ato cioroBasi abopeBuarypa. [IpumedarensHo, 9TO
JUI COKPAIlEHHOTO HaWMEHOBAaHUSI PhIHKA MHOCTPAHHON BAJIOTHI B aHTJIUICKOM
s3bIKE MHOTJIA MCIOJIb3yeTCs Takke OykBeHHas abOpeBuatypa FX (Investopedia).
OT 00bIYHOM OYKBEHHOUW a00peBUATYPHI €€ OTANYAET TOT (PaKT, YTO JJIsl yKa3aHUs
Ha BTOPOM AJIEMEHT UCXOJJHOTO TEPMUHOJIOTUIECKOTo cioBocoueTanus (exchange)
B HEHW WHCHONB3yeTcss He IepBas, a BTopas OyKBa — 3TO MOXHO OOBSICHHTH
npousHoiicarneM OykBol X (eks), Ommskomy k (1ks- / eks-) B Hawame cioBa
exchange.

IPO — eme omaun mnpumep (PUHAHCOBOM WHHUIIMATIBHOW abOpeBHATYPHI.
Wcxonueiid  cnokubii  Tepmud initial  public  offering  (mocnosHo «mepBoe
nyoJIMYHOE TMPEJIOKEeHHE») 0003HauaeT TMEPBUYHYIO MPOJAXy akiuid Ha
OTKPBITOM (DOHJOBOM pPBIHKE, KOTOPYHO) OCYIIECTBIISIET KOMITAHUS, >KEJaromiast
npuBieub cTopoHHuX wHBecTopoB (Rutherford, 2002).

[IpumeuaTenbHO, YTO B OHJaH-Meana (ocoOeHHo B 3aronoBkax) IPO
MOJKET YIOTPEOJIATHCS U KaK I1arod (T.e. IMEEeT MECTO KOHBEPCHS), HallpUMeEP:

- Few startups 1POed this year, but the ones that did soared (Roof, 2016);

- Uber IPOd (B npyroii Bepcuu 3arosoBka: Went Public) Today And Things
Were Off To A Rough Start (Kantrowitz, 2019).

Tepmun cheque (taxxe check) umeer cnoxxnyro 3TumMoorui. M3HavansHO
3TO CJIOBO HCIOJIb30BAIIOCH B KOHTEKCTE UTPHI B IIAXMATHI CO 3HAYCHUEM «IIaX» —
o0O3HaYeHHEe MOMEHTa B Wrpe, Korma Qurypa Kopoisi (WM Ipyras BakHas
durypa) OIMOHEHTAa OKAa3bIBACTCA B IMO3UIMH HEW30€KHOro TOopaxkeHus. B

aHTIIMACKUIN s3pIK OHO mpunuio B Hadane XIV B. w3 crapodpaHIry3ckoro
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(eschequier), Bocxomut k apabckomy U mepcuackomy shah (mrax) (Online
Etymology).

Ot crapodpaniry3ckoro eschequier mpoucxoauT aHriauiickoe exchequer —
«Ka3Ha; Ka3HAYeHCTBO» (M3HAYAJIbHO, KaK M B S3BIKC-HCTOYHHUKE: «IIaxMaTHas
JIOCKa»). DTO ynorpebiieHue ObLJIO BBEACHO B 000OpPOT B AHINIMM B 3IOXY
HOPMaHHCKUX KOPOJICH; MpeAcTaBisieT coboi mpumep meradopuszanuu — obpa3
BO3HUK B CBSI3M C TEM, YTO CTOJI, CIIY)KHBIIUH MECTOM TPOBEACHHUS PACUYCTOB IO
Ka3HAuUCHCKUM CcYeTaM, TOKPBIBAJCS KJIETYaTOW TKaHbIO, HAIlOMHUHABIICH
mraxMaTtHyto gocky (Online Etymology).

[Tox BimsHUEM exchequer (HamwcaHHE C -X- PACIPOCTPAHMIIOCH B CBSI3U C
TEM, 9YTO CJIOBY ONIMOOYHO MPHITMCHIBAIOCH JIATHHCKOE IIPOUCXOXICHHUE W,
COOTBETCTBCHHO, JIATHHCKAs IMPUCTaBKa €X-) cIoBO Cheque, BeposITHO, MPHOOPEIIo
cBoe coBpeMeHHoe (uHaHcoBoe 3HaueHue (¢ konna XVIII B.) — «muchkMeHHOe
pacropsbkeHHe O TMepeBOje CPEeICTB OT ojHoro Jjwuma apyromy» (Online
Etymology; Rutherford, 2002).

Tepmun credit union (KpeaWTHBIA COIO3; KOOMepaTHBHAs cOeperareibHas
Kacca) oOpazoBaH myteM cioBociiokeHns B koHie XIX B. B CIHIA (Online
Etymology). DnemenT ganHoro kommosuta Credit mpuiiesn B aHTJTHACKHEA S3bIK U3
JaThIiHKA 4yepe3 (paHiy3ckuil sA3bIK B cepeaune XV B.. JlatuHckoe credere nmeer
3HAYCHUE «BEPUTh, JOBEpATH» (oTCloga Credo «kpemo» — MHPOBO33pPEHHE,
yoexaenue, Cumsout Bepbl) (Online Etymology).

B XVII B. Tepmun credit moiyumsn 3Ha4Ye€HUE «CyMMa, JTaHHAs JIUIY B
MOJIb30BAaHUE; 3aeM», a paHee, B XV B. CJIOBO HCIIOJNb30BaJIOCh B 3HAYCHUH
«YBEPCHHOCTh B CIIOCOOHOCTH ¥ HAaMEPCHHHM 3aeMIUKa W TOKyIaTels
COBEpILUTH IJIATEXK uepe3 kakoe-To BpeMs» (Online Etymology).

C Ttepmunom credit opranmuecku cBs3aH TepmuH  debt  (momr).
AMEepUKaHCKUN aHTPOTIOJIOT M 00IecTBeHHbIN nesarens [[aBun ['padep momaraer u
yOequTeNbHO JO0Ka3bIBa€T Ha CTPAHMIIAX CBOETO 3HAMEHUTOro Tpyna «Jloir:

nepeie 5000 mer wuctopum» (Debt: The First 5000 Years) urto cnoxxHas
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KOHIIEMIIMS J0Jra JISKUT B OCHOBE BCEW COBPEMEHHOH (MHAHCOBON CHCTEMBI
(Graeber, 2011).

Debt — uHOCTpaHHOTrO MpoMcXxoXkaeHUS. TepMUH 3aMMCTBOBAaH B Hayalie
XIV B. u3 crapodpanirysckoro (dete), kyaa, B CBOIO o4epe/ib, MONaI U3 JAThIHH:
debitum — dopma rnarona debere «3amomxkarey. Debere mepBoHayanbHO HUMEIO
3HAYCHHE «JIepP’KaTh YTO-TMOO MOMAbIIEe OT KOTO-TO»; OHO OOpa3oBaHO IyTeM
npedukcarun: de- («B ctopone») + habere («umetsy) (Online Etymology).

Tepmun buyout 0003HauaeT BHIKYI KOHTPOJIBHOTO MMAKeTa aKI[Ui KOMITAaHHH.
Ecnmu 3T pmeicTBUS COBEPIIAIOTCS PYKOBOJCTBOM KOMIIAHWM, TO OHH HOCST
Ha3BaHHe Management buyout. Tepmun Bo3HUK B cepearHe XX B. H HCITOJIB3YeTCS
B KayecTBe cMHOHMMa acquisition (Rutherford, 2002; Investopedia).

TepmuHoOOpa3oBaHMe B JaHHOM Cllydae MPOUCXOAWIO  CIOCOOOM
KOHBepcuu: (hpa3oBelid rinaron buy out mpussin dopmy cymectButenbHoro. Cam
rjaaroyi buy BOCXOIUT K JpPEBHEAHIIMUCKOMY TIJIaroiy bycgan c mpakTh4ecku
WJICHTUYHOM ceMaHTuKoW. [IpucTaBka OUt MMeeT aHaOrMYHOE MPOUCXOXKICHUE
(Online Etymology).

Tepmun conglomerate (kourmomepanusi) — npuMep abOpeBuaruu. J[aHHBIN
THUII KPYITHON OM3HEC-CTPYKTYPhI, O0BEAUHSIONEH KOMITAHUH Pa3HBIX MPOQuUiIei B
nensix auBepcuduxanuu prucka (Rutherford, 2002), u3nadanbHO HOCHIT Ha3BaHHE

conglomerate corporation (koHrJIOMepuUpOBaHHAs KOpIOpanus), T.e. Oblia

oOpazoBaHa aOOpeBuaTypa Tthma «kopotkas (opma» (1960-¢ rr.) (Online
Etymology).

Tepmun, 0003HaYaOMIMII B aHTIUMHCKOM fA3BbIKE NpPEINpPUHUMATENS, —
entrepreneur — 3ammcTBOBaH M3 (paniy3ckoro s3eika (Online Etymology).
Konuent entrepreneur B aHMIMINCKOM SI3bIKE MOJIPAa3yMEBAET YEI0BEKA, KOTOPBIN:

- HECET PUCKU;

- OPraHu3yeT MPOU3BOJICTBO;

- BHEJPSIET UHHOBALIWH;

- TNpPUHUMAET pelIeHUs B YCJIOBHUAX OrpaHMYEHHOW uHpOpManuu

(Rutherford, 2002; The New Palgrave, 2018).
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Brpouem, ¢ Takoi ceMaHTHKOM entrepreneur ucroiap3yeTcs B aHTIIMHCKOM
A3BIKE JUIIL cO BTopou nmonoBuHbl XIX B. B nepoii xe nomosune XIX cronetus
3TO CJIOBO HWMEJO 3HAYCHHE «YIpaBiSIOmMiA  Tearpay. OpHUTrHHAIBHOE
dpaHIy3ckoe  entrepreneur, mpu = 3TOM, IEPEBOJUTCA  HWMEHHO  Kak
«rpeanpuaumares» (Online Etymology).

[TpumeuaTenbHO, 9TO JaHHOE (PAHIY3CKOE CIIOBO MPOHHMKIO U B PYCCKHIMA
SI3BIK, HO TOJIBKO B 3HAUCHUU «YIPABJISIFOIINNA TeaTpay — JUIT 0003HAUYCHHUS TaKOTO
JesaTeNiI B PYCCKOM SI3bIKE €CTh CJIOBO «aHTpempeHep». Pycckoe ke
«IpeANPUHUMATEIb» — BEPOSATHO, Kajbka (cp. entreprendre — entrepreneur (¢p.),
unternehmen — Unternehmer (aem.)).

3aMeTUM TaKk)ke, YTO B aHTJUICKOM S3BIKE TJIATOJN «IIPEANPUHUMATHY
nepeBoauTcs kak undertake, Ho undertaker — 3To He 000 MpeANPUHUMATEITD, a,
B [IEPBYIO OYepe/ib, IPOOOBIIUK (COTPYAHUK ITOXOPOHHOTO OIOPO).

TepmunosnemenT accounting (OyXraJTepckuii ydeT) JIEKHT B OCHOBE
MHOTHX COCTaBHBIX TepMHHOB. OOpa3oBaH myTreM cydQuKcalud OT TIJaroja
¢panirysckoro mpoucxoxaenus account (Online Etymology). Pasbepem nBa
IpHMepa COCTAaBHBIX TEPMUHOB C JJaHHBIM TEPMHUHODJIEMEHTOM.

Tepmun-kommo3ut Creative accounting uHorga HEBepHO (MM HETOYHO)
NIEPEBOJUTCSI HA PYCCKUH S3BIK KaK «KpeaTHBHAs/ TBOPYECKAs/MHHOBAIIMOHHAS
Oyxrantepus». B neiictBurensHOCTH ke Creative accounting — 3To HH 4TO WHOE,
KaK MaHHITYJISIHA C OYyXTraJdTepCKOH OTYETHOCTBIO C IICNIBI0O CKPBITh pPEalbHOE
nonoxenne nen pupmer (Rutherford, 2002). DToT ClOXHBIA TEPMHUH, TIO CYTH,
SBIIACTCS 3BPEMU3MOM — OH II03BOJIIET «OOOWTH OCTpPBIC YIJIbI» U MPEACTABHTH
NCHCTBUS, KOTOpbIE, XOTA ¥ HE SBISIOTCA HE3aKOHHBIMH, HO SBHO
OCYIIECTBIISIIOTCS B HEOJIATOBUIHBIX LEISIX W HAHOCAT yHepO MOJIb30BATEIISIM
OTYETHOCTH, KaK «TBOPUECKOE BUIACHUE» OyXydera.

Peus, ckopee Bcero, uaer o MeTtaOpUUIECKOM TEPMHHOOOPA30BAHUHU —
KOHIIEMIMsI KPEaTUBHOCTH KaK TIOMCKAa HOBBIX, HECTAaHAAPTHBIX ITyTeH

MEPEHOCUTCS Ha OyXTaNTEepPCKUW Y4YeT W COCTaBJICHUE OTYETHOCTH, KOTOPHIC
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OI00HOTO, CTPOTO TOBOPSI, HE JIOMYCKAlOT. TepMuH, 1O BCE BUIUMOCTH, BOSHHUK
B0 BTOpoii mosoBuHe XX B (Collins Dictionary).

Tepmur management accounting (ympapiieHYeCKHUI y4eT) CBA3aH C TOPa3/io
OoJiee CTaHIAPTHOM © MNPUEMIIEMOM TMPAKTUKOW. ODTO OJMH W3 BUIOB
OyXTanTepcKOro ydeTa, CEroJHsi HMEIOUMH Bce OoJiblliee 3HAYCHHE IS
COBpPEMEHHOro mnpeanpusaTus. TepMuH oO0pa3oBaH IyTeM CIOBOCIOKEHUS !
KOMITOHEHT Mmanagement yka3piBaeT Ha TO, YTO JAHHBIA BHJl y4eTa BEACTCS IS
1esel yrpaBaeHYeCKOro epcoHasna BHyTpy (YUPMBI.

TepmuHOZIEMEHT Management 3amMCTBOBAH AaHTIUHCKAM SI3BIKOM U3
dbpanysckoro (cep. XVI B.), oAHAKO IEPBOHAYATBHO HUCIIOIB30BAJICS, KOT/Ia PeUb
nuia 00 ympaBieHuM Jomanbto. OTChUIKA K apXaudHOMY —aHTJIMHCKOMY
CYIIECTBUTEILHOMY Manage («ympaBjiieHUE JIONIAAbIO»)  COJACPKHUTCA B
coBpeMeHHOM Mmanege «manex» (Online Etymology).

OnvH W3 KIIOYEBBIX KOHIIENTOB Oyxranrepckoro ydera — balance sheet
(Oyxranrepckuii 6anaHc) — TEPMUH-KOMIO3UT. ETo TJIaBHBIM CMBICIOBOM 3JIEMEHT
(balance) mpoucxomaut u3 crapodpaniry3ckoro sseika (balance; mau. XIII B.).
[TepBoHAaUATBHO 3TO CJI0OBO 0003HAYAIO BECHI; OHO BOCXOIUT K JlaTuHCKOoMY bilanx
= bis (aBe) + lanx (wamm). B Oyxraarepckom cwmbicie (Oiaromaps
MeTadopu3anny) MOSBIACTCS B aHIMiCKOM s3bike ¢ koHma XVI B. (Online
Etymology).

Tepmun audit (ayauT) npuinesn B aHTTHACKU sI3bIK U3 JATHHCKOT'O B Havase
XV B. co 3HaueHUeM «oduimaibHas npoBepka cueToB». COBpEeMEHHBIH KOHIIEHT
ayIuTa HE HWMEET TMPUHIUMHAAIBHBIX OTJIMYMA OT TOTO, KOTOPBIM OBLI
pacnpoctpaneH B CpenHue Beka — IO HHUM TOJPa3yMEBaeTCA MPOBEPKa
MPAaBUWJIBHOCTH BEJICHUS yU€Ta U COCTABJICHUSI OTYETHOCTH, KOTOPYIO COOCTBEHHUK
KOMITAHWW 3aKa3blBaeT CTOpOHHeMY mpodeccuonany (aymutopy) (The New
Palgrave, 2018). Audit mpou3ornuto ot nmatuHckoro auditus «cmymanue» < audire
«CNyIIaTh», BOCXOIAIIMX K MPaWHIO0EBPONEUCKOMY *au- «BOCIPUHUMATHY

(Online Etymology).
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CemaHTHKa CIIOBa yKa3bIBa€T Ha TO, YTO B MPEKHUE BPEMEHa, KOT/a y4er,
OTYETHOCTh M KOHTPOJIb 32 WX IMPABIILHOCTHIO TOJBKO 3apOXKIAINCh, MPOBEPKA
OOBIYHO TMPOBOAMIACE B YCTHOW (oOpME — OTUMTHIBABINASCS CTOPOHA YHTAaja
3allACH I10 CYeTaM, a ayAuTop — ciymail W BeiHOCHI cyxaeHue (Online
Etymology).

Tepmun stakeholder (creiikxommep; 3aMHTEPECOBAHHOE JIMIIO) — IPUMEP
CEMaHTHUYECKOTO TepMuHOOOpazoBanms. M3mauanmpno (Hau. XVIII B.) manHOE
CIIOBO HCIIOJIb30BANIOCh B cepe a3apTHBIX HIP — OHO OBUIO 00pa3oBaHO
cocTaByieHueM BYX ocHOB (Stake «craBka» u hold «mepxatby), a Takke cyddukca
-er, YKa3bIBAIOIIETO Ha JEATENs U MMEJIO 3HAYCHUE «HE3aBUCHMOE JIMIIO, KOTOPOE
XpaHMT MOCTaBJICHHBIC Ha KOH aeHbrm» (Online Etymology; OED).

Bnocnencteun (1960-e rr.) npuoOpeno IOMOJHUTENbHOE 3HAYECHUE U3
cepbl SKOHOMHKH — <JIMIIO, 3aMHTEPECOBaHHOE B ycrexe OusHeca» (Online
Etymology). JIro0ombITHO, YTO 3TO 3HAYCHHE — TIOJHAS MPOTUBOIOJIOXKHOCTh
UCXOJHOW  CEMAHTUKE: «XPAaHUTENb» CTaBOK OBUI, TIO0  OINpPEHAEICHUIO,
HE3aUHTEPECOBAHHON CTOPOHOM.

B Tabnune 2.3 mpencraBieHa rpyNnmnupoBKa OTOOpaHHBIX HAMU B JaHHOU

JICKCUKO-CEMaHTUYECKOMN IIOATPYIIIIC TCPMHUHOB 110 UX ITPOUCXOKIACHUIO.

Tabmuma 2.3
[IpoucxoxieHne TEPMUHOB JIEKCUKO-CEMAHTUYECKON
noarpynmsl «OUHAHCHI, MEHEIKMEHT)
Cnoco0
Hcrounuk
TCpMI/IHOO6p8.30BaHI/I$I / TepMI/IHLI 13 yucia OTO6paHHLIX HaMHu
IMPOUCXOKACHUA
SI3BIK-UCTOYHUK
1 2 3
[TpouzBosHbIE MEPEHOC U3 APYTHX amortization, investment, derivative
CJIOBa TEPMHUHOCUCTEM
MIePEeHoC U3 stakeholder
o0IIeTMTEPaTyPHOTO
A3bIKA
MeTadopuzanus cats and dogs, fat cat, creative accounting
adduxcarys illiquid
abOpeBHAIHS forex (FX), IPO, conglomerate
CIIOBOCJIOXKEHHUE commercial bank, credit union,
management accounting, balance sheet,
limited partnership
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IIpooonsicenue maoan. 2.3

1 2 3
KOHBEPCHS buyout
3aMCTBOBAaHHBIC | JIATUHCKUH SI3BIK audit
() (0):] (bpaHITy3CKHii A3bIK finance, cheque, debt, entrepreneur

HMcTouHMK: COCTaBIIEHO dBTOPOM.

bosbmiass yacte TEPMHUHOB IIO-IIPEKHEMY OTHOCUTCS K KaTeropuu
MPOU3BOAHBIX CJIOB. [Ipy 3TOM 3HauWTENbHAS YaCTh MPOAHATU3UPOBAHHON HAMU
Jexcuku cepol (UHAHCOB M MEHEPKMEHTa o0pa3oBaHa myTeM MeTadopusaiuu, a
TaKkKe IMEePeHoca U3 JAPYruX TEPMUHOCHUCTEM WM OOILIECTUTEPATypPHOrO S3bIKA.
Takke BEIMKO YHMCJIO 3aUMCTBOBAaHUN U3 (PPaHIly3CKOTO s3blka (MOYTH BCE

BOCXOIAT, B KOHCUYHOM CUYCTC, K JIATHHCKHNM KOpHiIM).

2.4. IIpoucxo:kaeHne TEPMUHOB JEKCHKO-CEMAHTHYECKOI

MOATPYIIIbI «IKOHOMHYECKAS ACATC/IIBHOCTD U €€ PEIyJIMPOBAHUE)

B nmanHyro moarpymmy Mbl OTHECIM TEPMHHBI, CBS3aHHBIE C Pa3INYHBIMH
OTpacasIMH SKOHOMHKHA W HX PEryJIUPOBaHUEM, SKOHOMHKOH OOIIECTBEHHOTO
CEKTOpa, CCIIbCKUM  XO3SHCTBOM, IPOMBIILICHHOCTRIO, TPAHCIIOPTOM U
KOMMYHHUKAIHSIMH, SKOJJOTHUYECCKUMH MPOOIeMaMu MPOU3BOICTBA U TOTPEOICHUS .

Tepmun footloose industry, ommchIBarouii Te BHABI JEATEIBHOCTH,
KOTOPBIE HE HMEIOT JKECTKOM NPUBS3KH K KOHKPETHOMY MECTOIOJOKCHHIO B
9KOHOMMKO-TeorpaduueckoM npoctpaHcTse (Hampumep, IT-chepa B mpoTHBOBEC
marmmaocTpoeHuto) (Rutherford, 2002; The New Palgrave, 2018), obOpa3oBan
nyreM Metadopusanuu. IlpunararensHoe footloose B ocHOBHOM 3HauYeHHH
UCTIONB3YETCSl U1 ONMCAaHUS  YelOBeKa, HE  CBSI3aHHOIO  HUKAKUMHU
00sI3aTeIbCTBAMH, YEJOBEKa, KOTOPBIH MOXET CBOOOJHO TIEPEIBUTaThCS
(HammpuMep, MeX 1y TopoaaMu, ctpanamu). Pacripoctpanena unuoma footloose and

fancy-free (OED).
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B nepenocHoMm 3HaueHunn footloose ymotpeOiisieTcsi B aHIIIMHACKOM SI3BIKE CO
BTOpOil monoBuHbl XIX B., a B IpsIMOM («CIIOCOOHBIN MepeBUTaTh HOTAMU; HE
CKOBaHHbIN 1ensiMu») — ¢ koHa XVII B.. OGpa3oBaHO myTeM CJIOKEHHS OCHOB
(foot «mora» + loose «cBoGoaHEBINY) (Online Etymology).

Tepmun-kommno3ut bucket shop B coBpeMeHHOM aHTIIMICKOM S3bIKE UMEET
JIBA 3HAYCHMSI:

- «CTICKYJIATUBHAS OUpPIKEBasi KOHTOPAY;

- «areHTCTBO, IMpojaroiiee nemieBsle aBuabunere» (Rutherford, 2002;
OED).

Ero stumornorusi ocraeTcsl CIIOpHOI; HauOoJIiee YacTO 3BYYHUT CIIEAYIOIICEe
oOwsichenue (wiu ero Bapuainuu). B 1870-x rr. B CIHIA paGortanu nerieBbie
NMUTEHHBIC 3aBEJICHHS C OJJHOMMEHHBIM HA3BaHUEM — BEPOSITHO, OHH TTOJTYYHIIH €TI0
U3-3a TOT0, YTO NPOJIaBajM BRIMKMBKY B KoBIax (buckets) (OED).

[Mozmuee (XIX-XX BB.) TEpMUH CTall KCHOJB30BaThCSI B COBPEMECHHOM
3HQYCHWU — TaK CTajd Ha3bIBaTh KOHTOPBI, (OPMATBHO COOTBETCTBYIOIIHE
NpU3HAKaMHd OWP)KEBOTO YUPEXKIEHHS, HO B pEAIbHOCTH HE COBEPUIAIOIINE
HUKAKUX CJENIOK, a TOJIbKO «Hurparomme» Ha u3MeHeHnHn KoThpoBok (OED).
Hanuio npumep metadopusanuu — OJHO YUIPEKICHHUES CTAJIO HA3bIBATHCS UMEHEM
JPYroro u3-3a CXOACTBa MX NMpH3HAKOB: B 00oux bucket shop oburanu «menkue
COIIIKM», BXOJ B 00Jiee Cepbe3HbIC 3aBelIeHHs (YBECETUTEIbHbIC WM (DUHAHCOBBIC)
JIJIS1 KOTOPBIX OBLT HEBO3MOXKEH.

TepMUH-KOMIIO3UT €-COMMErce  (3JEKTPOHHAsE  TOPTOBIIS/KOMMEpLHs)
BXOJIUT B OOIIMPHOE «CEMEUCTBO» TEPMUHOB, 00pa30BaBIIMXCS Ha pyOexe XX u
XXI BB. oT ocHOBBI €lectronic (3yeKTpoHHBIN), yceueHHOW 10 3aeMeHTa e-. K
ITOMY YCEUYEHHOMY AJICMEHTY JTOOABIISIOTCS HAMMCHOBAHMS TEX peaiiii, KOTOPbIC
BCJICICTBHE OypHOTO pasBUTHS WH(POPMAIMOHHBIX W KOMMYHHUKAIIMOHHBIX
TEXHOJIOTHH, TPUHSIN JIEKTPOHHYIO hopmy (Hampumep, e-mail — oauH 13 nepBbIx
TEPMHHOB, 00pa3oBaBIIKUXCS MO 3Toi Monenu, €-book u 1.1.) (OED). Takme

TEPMHHBI MOTYT ITUCAThCS KaK yepes Aeuc, TaKk U CIUTHO.
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[TpunararensHoe electronic Bo3uukIiIo B Havajae XX B. B 00pa30BaHO MMyTeM
cybdukcanmuu (cypdukc -IC JIATHHCKOTO TPOUCXOXKICHUS HMEET 3HAuCHUC
«OTHOCSIIUKICS K...; IMEIOLIUI cBOMCTBO»). OcHOBa electron mpuaymana B KOHIIE
XIX B. pusukamu 111 0003HAYCHHSI BHOBb OTKPBITOM YaCTHIIBI.

Heckonbko WHOW MPUHIKI TEPMHUHOOOpA30BaHUS 3aJI0KEH B JiekceMe e-tail
(company), koTopas, Ha TIepBbIA B3I, I000Ha e-commerce. CyliecTBUTEIbHOES
e-tail o6o3HavaeT po3HHUHYIO TOProByIo Kommanuro (retail company), Bexymryro
CBOIO JesarenbHOCTh B HWMHTepHere. C OgHOM CTOpPOHBI, €- YyKa3bIBaeT Ha
«AIEKTPOHHBIN» XapaKTep TaKoro OM3Heca, a ¢ APYroll — y4yacTBYeT B UTPE CIIOB:
e-tail co3Byuno retail. [lo mpoNCXOXICHUIO TaHHBIA TEPMHUH CIEAYET OTHECTH K
UCKYCCTBEHHO CO3/IaHHBIM CJIOBAaM: OHO BIEpPBbIE ObUIO YHOTPEOJEHO Ha
crpanunax u3nanus Wired B 1990-x (OED).

Crnoxabiit TepmuH heavy industry (tsbkenas mpOMBIIUICHHOCTh) 00pa3oBaH
nyTeM TepeHoca MO CMEXHOCTH (METOHUMHSA), T.. TMepea HaMu MpUMEp
MeTapopuuecKoro TEPMHUHOOOPA30BAHMUSI. Tsprenoi (heavy) TaKas
MIPOMBITIUICHHOCTh HAa3bIBAETCS, MOCKOJIBKY ChHIPhE U MaTepUalIbl, UCTIOJIb3yEeMbIEC B
HEel, UMEI0T OOJbIIyI0 Maccy. Peub uaer o yepHOM M LBETHOM METaJUTypruu,
MaIlIUHOCTPOCHUU H T.JA. TsDKENoil MPOMBINUICHHOCTH MPOTHUBOMOCTABIISICTCS
aerkas (light) — T.e. TekcTuibHOe, mBeiHOe W T.m. mpoussoacTso (Rutherford,
2002; The New Palgrave, 2018).

JIpyrum mpumMepoM METOHMMHUH CITY>KUAT TepMuH dOt com company (Takxe B
Hanrcanuu dot-com) (oHyaliH KOMIIaHUsSI; TOTKOM; JOT-KOM). TepMUH BO3HHK B
1990-x rr. — Tak Ha3bIBaM IHTEpHET-KOMITAHUH, aKTUBHO CO3/1aBaBIIIMECS KaK pa3
B OTOT WCTOpUYecKuid mepuon. HaszBaHue mnpoucxoguT oOT TrpadudecKoro
HaIMCaHMs Be0-apecoB TaKMX KOMITAHWH: OOJBIIMHCTBO M3 HUX 3aKaHYMBAIOCH
Ha .cOm (momenHoe ums niepsoro yposus) (OED; Rutherford, 2002).

Beb-caiit, mo ompeneneHuto, SABISETCS HEOTHEMJIEMBIM  aTpuOyTOM
WHTEepHEeT-KOMITAHUU — TOT aTpUOyT M CTaJIM MCIOJIb30BaTh BMecTo Internet/web
company, mpuaaB €My 3BYYHYIO U KOPOTKyr ¢opmy. MMs momeHa mepBoro

YpOBHsI .COM — a00peBuaTypa, OAHAKO, OHO OTJIMYAETCS OT JPYTUX JOMEHHBIX
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umeH (.ru, .de), MOCKOJBKY B €ro OCHOBE — HE Ha3BaHHE CTPaHbBI, a CJIOBO
commercial — momeH ObIT CO3/aH CHENHATBHO IS AAPECOB KOMMEPUYECKUX
xomnanuit (Verisign).

Tepmun brownfield (cBoGomnas 3emisi, paHee WCIIONB30BABIIASCS IS
NPOMBIIUICHHBIX IIeJIe M HYXJAIOMAscs B OYUCTKE), C OJHOH CTOPOHBI,
IPEJICTaBISIET COO0H MPHUMEp CIIOBOCIIOKEHHUS: OH 00pa30BaH IMyTeM COCIUHCHHSI
ocHOB brown «xopuuneBsiid» u field «mome». Tepmun nmatupyercst 1990-mu rr.,
BriepBbie ucnoib3oBad B CILIA (Online Etymology).

C npyroi cTOpoHBbI, JaHHBIM TEPMHUH — MPUMEP LIBETOBOW MeTapopbl. ITO
CTAaHOBUTCS OCOOCHHO OYEBHIHBIM, €CIIM MbI cpaBHMM TepmuH brownfield c
POJICTBEHHBIMH €My B 00pa30BaHHBIMHU IO TOMY K€ IPUHITUILY:

- greenfield «cBoOomHas 3emis, paHee HCIOJIB30BABIIASICT IS
CCIIbCKOXO3SMCTBEHHBIX  HYXKJ, KOTOpoH He TpeOyercs wim TpeOyercs
MUHUMAaJIbHAS OYHUCTKAY,

- blackfield «cBoGoaHAS 3eMIIs, CHIIBPHO MTOCTPAABIIAs OT MPOMBIILICHHOTO
WCTIOJIb30BaHUsI Y HEMPUTOJHAS B JAHHBIA MOMEHT JIJII WHOTO HCIOJB30BaHUSD)
(Rutherford, 2002).

bnaronmapst 1iBeToBo#t MeTadope, 3aKIFOUEHHON B eMeHTax brown — green
— black, dbopmupyercs cucrema TepMHUHOB, 00O3HAYAIOIINX PA3IUYHYIO CTCIICHD
TOTOBHOCTH CBOOOTHOTO 3€MEJIBHOTO YYaCTKa K JabHEUIIIEMY HCITOJIb30BAHHMIO.

C HauMCHOBaHHEM SKOHOMHYECKOrO mpecTymieHus money laundering
(ormbiBanue aeHer) B CIIIA cBsizana ro0onbITHas ropojickas jerenaa. CorjiacHO
ATOW JIETEH]IE, TCPMHUH BO3HUK B Hadasie XX B., KOTJa 3HAMECHUTbIA aMEPUKAHCKUAMN
madpuosn Anp Kamone, »kemast caenath 4acTh «rps3Hoi» (dirty) mpectymHoi
BBIPYYKH OT OyTJIerepcTBa W CYTEHEepCTBa «4mcToi» (clean), oTkpbul cethb
npadeunsix (laundries) ¢ HHM3KUMH IICHAMH, B BBIPYYKE KOTOPBIX YCIIEUIHO
yJIaBaJIOCh CKPBIBATh XOTsI ObI HEKOTOPYIO YacTh 10x0a0B Maduu (What Is Money
Laundering? // About Business Crime Solutions).

B nmelicTBUTENIBHOCTH, 3TO BCETO JIMIND JISTCHJAa — TEPMHH BIIEPBBIC CTall

ynoTpeosaTbes B 1960-x IT., a MMpoKoe pacnpocTpaneHue mojayuusi B 1970-x rr. ¢
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IOJa4M aMEpPUKAHCKOW IPECChl, OCBEUIABIIEW 3HAMEHUTBHIA YOTEPIreUTCKUU
KOPPYIIMOHHBIM CKaHJaJl, KOTOPBIA CTOWJI NPE3UIECHTCKOTO Kpecina Puyapny
Huxkcony (Online Etymology; Word Detective).

Tepmun o6pa3oBaH, OYEBUAHO, MyTeM MeTaopH3aIMK: KaKk MpU CTHPKE
IpsI3HOE OENTbe CTAHOBUTCS YUCTHIM, TaK M TP OTMBIBAHUU JCHBIU «OUHIIAIOTCS,
T.C. JICTAJTU3YIOTCS, UX BJIAJIEJICI] CTAHOBHUTCS «UHCT» MEpel 3aKOHOM.

Tepmun-cymectBuTensHoe proletariat (taxxe proletariate; mposerapuar)
3aMMCTBOBaH B cepennHe XIX B. B 3HAUCHHH «HU3IIUHN Kiacc» (TO3IHEE «KIAcC
OeaHbIX pabounx») U3 PppaHIry3cKkoro s3bIKa (prolétariat), Kyaa momnajn U3 JaThIHU.
Jlatuackoe  proletarius  o3Hauano  «rpaxIaHWH ~ HHU3IIETO  COCJIOBHUS.
[TpencraBuTen 3TOW KaTEropwuM HE BTN HHUKAKUM HWMYIICCTBOM, OBLIH
OCBOOOKICHBI OT HAJOTOB M BOWHCKOW IMOBHHHOCTU. EJMHCTBEHHAas TMoOJb3a,
KOTOPYI0O OHHM TPUHOCWIM TOCYIapCTBY, 3akKiouajacb B TOM, YTO OHHU
BOCIIUTBHIBAJIM JeTel. BOCXOAWT K JIATHHCKOMY KOpHIO Proles «moTomMcTBOY»
(otcrona anrnmiickoe prolific «mmogoBuThIit, mogopoausiii») (Online Etymology).

Koneunblii 311eMeHT -ariat okasajcs IpoJIyKTHBHBIM CPEIH aBTOPOB TPYIOB
0 SKOHOMHKE, COIMOJOTHH W WUCTOpPHH. BbUM CcO3HaHbl, HampuMep, TaKue
TEPMHHBI, IPUTOIHBIC JIJI1 0003HAYCHHS TOTO HIIM MHOTO KJlacca, Kak:

- precariat (mpekapuar), 00pa3oBaHHBIi OT OCHOBBI precarious
«HEHAJIC)KHBIA, COMHHUTENBHBIN», — KJacCc JIOACH, HE HMEIOIIMX CTaOMJILHOM
3aHATOCTH U JIMIIEHHBIX COIlMaNIbHOM 3anmmennoctu (Standing, 2011);

- cognitariat (koraurapuar) — Kiacc paOOTHHKOB YMCTBEHHOro Tpyzaa (OT
cognitive «korHuTHBHBIN; mo3HaBaTenbHbINY) (Newfield, 2010) u ap.

KoMmmanusiMm B CBOEH JEATCIBHOCTH WHOTIA TPHXOMUTCS CTATKUBATHCS C
TaKMM HETaTHBHBIM sIBJICHHEM, Kak OOwnsizing (cokpalllcHHe YHCICHHOCTH
nepconaia). TepMuH 00pa30BaH MyTEM CIOXKEHHUS IBYX OCHOB: (OWN («BHH3Y;
«CHIDKCHHEY) + Size («pa3mepy).

B 70-x rr. XX B. 3TO CJIOBO HCIMOJB30BAJIOCh B aBTOMOOMIIBHOM UHYCTPUHU
OPUMEHUTEIBHO K pa3Mepy aBTOMOOWJICH: OH IOCTENEHHO YMEHbIAJCs,

TPAaHCIIOPTHBIC CPCACTBA CTAHOBHUJIIMCh KOMITAKTHEC (BOBMO)KHO, 3TO CJIOBO OBILIO
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npungymano B kommanuu General Motors). B TpaauunoHHOM —cMbIcTe
(cokparieHre KaapoB) cTai ucroiabp3oBaThes B 1980-x rr. (Online Etymology).

Tepmun pension (reHcHs) B 3HAYCHUHU «BO3HATPaXKICHUE 3a CIIy)k0y» B XIV
B. OBUI 3aMMCTBOBaH aHIJHMICKHM SI3BIKOM U3 crapodpaniry3ckoro (pension
«BBIIJIATA; peHTa»). B cBowo odepenb, B crapodpaHIly3CKHid OHO OBLIO
3aMMCTBOBAHO M3 JIaThIHU (PENSIONEM ¢ aHAJOTHYHBIM 3HaucHHeM). Hauwnas c
IIEpBOM IMOJOBUHBI XV B. TEPMUH HCHOJB3YETCS B 3HAYCHHUM «pEryJisApHAs
BbITIaTa 3a mpouutyto cinyxkO0y». C cepenunbl XVI B. Takke HCHONb3yeTcs B
3HAUYEHUU «IIAHCHUOH», KOTOPOE TAK)KE 3aMMCTBOBAHO W3 (PPAHILy3CKOTO S3bIKa
(Online Etymology).

OgHuM U3 CIHOXHBIX (C TOYKM 3pPEHUS CMBICIIOBOTO HAIOJHEHUS)
HPKOHOMHYECKUX KOHIICTITOB SBJISICTCS aHrMiickoe subsistence (cpeactBa K
cylecTBoBanuio). Ilog 3TUM TEpPMUHOM T[OHHMMAETCI MUHUMAIBHBI 00bEeM
pecypcoB (B IEpBYIO OYepelb peub HUAET O €Je), HEOOXOAUMBIN pabOTHUKY IS
TOro, 4TOOBI MOJJEPKUBATH kKU3Hb. Emie Bo BpemeHa Amama CMmuTa Ha CMEHY
uaee o subsistence kak o (GuU3HONTOrMYECKOM TOKa3aTesae MPHILIO MOHUMaHUE
JTAHHOTO KOHIENTA KaK ICUXO0JIOTHYECKOTO BOCIIPUATHS YEIOBEKOM CBOETO YPOBHSI
KU3HU. BO BHUMaHuE MNPUHUMAIOTCS TPAAMIMH, HOPMBI OOIIECTBA U
UCTOPUYECKHUM MPOMEXKYTOK, AJIi KOTOPOTo TPeOyeTCs ONpeeIuTh HOPMY CPEJICTB
k cymectBoBanuio (The New Palgrave, 2018; Rutherford, 2002).

B anrmuiickuii si3pik cioBo subsistence npuriuio B Hayane XV B. B 3HAUCHUH
«ObITHE; CYLIECTBOBAHUE; HE3aBUCUMOCTEY. SI3bIK-UCTOYHHMK — TO3[HSAS JAThIHb;
IPOUCXOAUT OT CYHISCTBUTEIILHOTO Subsistentia («cyOcTaHIMs; pealbHOCTBY; B
CPEIIHEBEKOBOM JIATHIHU TaKXXE «CTaOWIBHOCTH»), OOpa30BaHHOTO OT Trjarojia
subsistere «cTosTh POBHOY.

B ananmm3upyeMoit HaMu MOATPYMIE BCTPEUAIOTCS TakKe U aOOpeBUATYPHI,
nampumep, RECHAR. 3to cokpamenHoe Ha3zBanme mnporpammsl  EC,
HalpaBJIeHHOM Ha TOMIEPXKKY TeppuTopuid BenukoOputanuu, CTaBIIMX
JIENIPECCUBHBIMU B PE3YyJIbTaTE 3aKPBITHS YTOJIbHBIX MPOU3BOACTB B 1990-x rT..

Haspanme mporpammbl (paniry3ckoe — Reconversion de Bassins Charbonniers
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(TOCITOBHO «pEeKOHBEPCHS YroJbHBIX MecTopoxaeHui») (Rutherford, 2002; Collins
Dictionary).

B nmamHOM ciydae aOOpeBuaTypa COCTaBlieHa HE W3 BCEX JIJIEMEHTOB
UCXOMHOTO Ha3BaHms. [Ipm 53TOM BH3yaqbHO OHA TIOXOJWT, CKOpee, Ha
WHULIMATBHYI0 a00peBuatypy — Bce OykBbl B RECHAR — 3arnaBHsIe.

HaumeHoBaHWe OHOW W3 CHUCTEM OpraHW3aIllMi KalUTATHCTUYECKOTO
IIPOM3BOJICTBA, BO3HUKIIECH B Hadaine XX B. — Fordism (dhopausm) — o6pa3oBaHo
nyreM cypdukcammu. ITlogoOHyr0 crnoBOOOpa3oBaTEIbHYI0  MOJEIb MBI
paccMmarpuBaim panee (cM. mercantilism, corporatism, peripheral capitalism). B
JaHHOM CJIy4ae B KaueCTBE OCHOBBI JJISI CIOBOOOPA30BAHUS CIYXKHUT (pamMuius
I'eapu dopnma — yenoBeka, MO CYTH, CO3JABIIETO 3Ty CHUCTEMY, OCHOBHBIMH
MIPU3HAKaMU KOTOPOW OBLIM: MacCOBOCTh M IOTOYHOCTH TPOW3BOJICTBA, JIETKas
3aMeHseMOCTh coTpynuukoB u T.1. (Rutherford, 2002).

TepMuH, B 3aBHCHMOCTH OT <Jiareps», K KOTOPOMY OTHOCHT ceOs
HKOHOMHCT, MCITOJIB3YIOIINN €ro B CBOMX TPYAaX, MOKET HOCHUTh KaK MO3UTHUBHYIO,
TaK U HETaTUBHYIO OKPAaCKY.

Tepmun privatization (mpuBatuzamus) o0pa3oBaH myreM cyhQuKcaruu ot
OCHOBBI private (uactusiii). Mcnomb3yercs cinoxHbii cyddukce -ization (& -ize
+ -ation). Tepmun Bo3HMK B 40-x rr. XX B. B Ka4ecTBE MEPEBOJA-KAIbKH C
Hemerkoro s3pika  (die  Privatisierung) s o0o3Ha4YeHHS SKOHOMHUYECKOMN
NOJMTHKH, TIPOBOMMON B TO Bpems ['epmanueii (Online Etymology).

OcHoBa private nMmeet naTuHCKOe poucxoxacHue. B xonme XIV B. naHHoe
npuiaraTeabHoe OBUIO 3aMMCTBOBAHO CO 3HAYCHHEM «OTHOCSIIUHCS K WM
MIPUHAJICKAIMNA KOMY-TO; JIMYHBIM; HE pPACHPOCTPAHSAEMBIA CPEOU IAPYTHUX).
VcxoaHoe naTMHCKOe privatus uCHojiab30BaioCh B 3HAYCHHUU  «JIAYHBIH,
NPUHAUICKAIIAA KaKOMY-THO0 4YeJIOBEKYy, a HE TOCYIapCTBY» B IPOTHUBOBEC
«obmiecTBeHHOMY, TyOaraHOMy» (publicus, communis) (Online Etymology).

[MIpu nomomm cyddurca -ization Ttaxxke oOpa3oBaHa BTOpas OCHOBA
CIIO)KHOTO TepMuHa Cross-subsidization (mepekpecTHoe CyOCHIMPOBAaHHE).

JlaHHBIN TEPMHUH OMHUCHIBAET CUTYAIMIO, IPU KOTOPOH CYOBEKT XO3SMCTBOBaHUS,
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3aHUMAIOIIMNCS  OJHOBPEMEHHO  HECKOJIBKMMH  BUJAMH  JICATEIBHOCTH,
¢duHAHCHUpYET YOBITOYHBIN BUJ JEATEIHLHOCTH 3a CYET APYroro, MPHHOCSIIETO
npubsLs (Rutherford, 2002; The New Palgrave, 2018).

TepMuH 00pa3oBaH IyTEM CIIOBOCIIOXKCHHS: €ro IepBas 4acTh (Cross-) B
NICPBOHAYAIIBHOM 3HAYCHHUU «KPECT» BOCXOAMUT K JPEBHEAHTIHUICKUM (Cros),
JPEBHECKAHMHABCKUM (CrOS) ¥ JATUHCKUM (CrUX) KOpHSM. B Hay4HOM JICKCUKOHE
ucnosb3yercs npudan3urensHo ¢ koHua XVIII B. Ilpu aTtom gocTaTouHo HEMPOCTO
YCTAaHOBHTh €€ TI'PaMMaTHYCCKYIO0 MPHHAUICHKHOCTh. OTMEYACTCS, YTO «MEKIY
CroSS Kak mpujiaraTeJIbHBIM U Cr0SS Kak mpe(UKCcoM HE CYMIECTBYET YETKOW JTMHUN
pasrpanndenus» (Online Etymology).

Tepmun social ownership (oOmecTBeHHass COOCTBEHHOCTh) 00Opa3oBaH
IIyTEM CJIOBOCIIOKEHHSI M3 JIBYX COCTABHBIX AJIEMEHTOB. B 00pa3oBaHuM diieMeHTa
ownership npuHMMaeT yd4acThe MHOTO3Ha4HbIH cyddukc -Ship — cpeam ero
OCHOBHBIX 3HAYCHHI: «Ka4eCTBO, COCTOSHUE, NIEHCTBUE, Cciyk0a, mo3unius». OH
BOCXOJIHMT K cpenHe- (-schipe) u npeBHeanrmuiickuM (-SCiepe, -SCip) ajaeMeHTaM co
3HAYEHHUEM «COCTOSIHHE», KOTOphle, B CBOIO OuYe€pelb, MPOUCXOAAT OT
nparepMaHcKoro *-skepi- «co3maBaTh, Ha3HA4YaThy W IPAUHIOEBPOINEHCKOTO
KkopHsi *(S)kep-. Dnement social (oOLIECTBEHHBIN; TaKXe: COLMATIbHBIN) UMEET
JATHHCKOE TPOMCXOXJeHHe W oOpasoBaH mnyteMm cydoukcamuu (Online
Etymology).

[Tpumepom  abOpeBuaTyphl  sBIsieTCS TepMuH COmM-dev  company,
oOpa3oBaHHBI OT clo)kHOrOo TepmuHa commercial development company
(koMmaHus 1O TpoAaxe kommMepueckoi HenpmwkumocTH) (Rutherford, 2002). s
co3/aHust ab0peBHATypPhl MCIOJIB30BAHbI TIEPBBIC CIIOTH 3JIEMEHTOB, BXOMSIINX B
UCXONIHBI TEPMUH, KpOME OdJIeMEHTa COMpany, KOTOPBIA COXpaHSIeTCS B
HEH3MEHHOM BHJIE.

B Ttabmuiie 2.4 npejicraBicHa IpynmupoBKa OTOOPAaHHBIX HaMHU B JIaHHOM
JICKCHUKO-CEMaHTUYECKOM MOATPYNIe TEPMHHOB 1O UX IPOUCXOKICHHUIO.
HawnOosnpiiee KOJMYECTBO TEPMHHOB [AHHOW MOATPYIIBI 00pa30BaHO MyTEM

MeTa(l)OpI/IBaHI/II/I H CJIIOBOCJIOXXCHMHA.
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Tabnuma 2.4
[IpoucxoxieHne TEPMUHOB JIEKCUKO-CEMAHTUYECKON

IMOAT'PYIIIIbI «IDKOHOMUYECKas ACATCIIBHOCTD U €€ PCTYJIIMPOBAHUCH

Cnoco0
HcTounuk
TEpMUHOOOpa3oBaHus / TepmuHbI U3 YUClia OTOOPaHHBIX HAMHU
[IPOUCXOXKACHUSA
A3BIK-UCTOYHUK
[TpousBoaHbIe MeTadopuzanus footloose industry, bucket shop, heavy
clioBa industry, hard commodity, dot com
company, brownfield, money laundering
addukcarys Fordism, privatization, deconcentration
abOpeBUAaIHs RECHAR, com-dev company
CJIOBOCIIOXKCHUE e-commerce, downsizing, cyclical
unemployment, cross-subsidization, social
ownership, basic wage
CUHTaKCHUYECCKOE restoration cost
CJIOBOOOpa3oBaHue
3auMCTBOBaHHEIE JIATUHCKUM SI3BIK subsistence
ClioBa (bpaHITy3CKHii A3bIK warranty, proletariat, pension, dirigisme
HckyccTBeHHO — e-tail
CO3JaHHBIC CJIOBa

HMcTouHuMK: COCTaBIIEHO dBTOPOM.

Berpeuarorest Takke abOpeBUATypbl; 3aMMCTBOBAHMS KE OTMEUYEHBI PEKE
(eciv He MPUHUMATH BO BHUMAHUE MPOUCXOXKJICHUE TE€X AJIEMEHTOB, U3 KOTOPBIX

00pa30BaHbl KOMITO3UTHI).

2.5. IIpoucxo:xxaeHne TEPMUHOB JIEKCHUKO-CEMAHTUYECKOH

MOATrPYIIIBI «MI/IPOBaﬂ U IMPOCTPAHCTBCEHHAA IKOHOMHUKA»

B nannyro moarpymmy Mbl OTHECTH TEPMUHBI, CBA3aHHBIE C Pa3MEIICHUEM
pPECYPCOB U CYOBEKTOB 3KOHOMHUKH B MPOCTPAHCTBE, B3aUMOJCHCTBUEM MEXKIY
HUMHU, TPOSABIISIIOIIUMUCS TTPU 3TOM dd(deKTamMu U T.1I.

Tepmuun commuting (ekemHeBHBIE TOE3IKH Ha PabOTy W3 NPUTOpPOJa B
ropoj u 00paTHO) oOpa3oBaH myTeM cyddukcanuu 0T OCHOBBI commute. JlanHas

OCHOBa MMEET JaTMHCKOE Mpoucxoxaenue (cep. XV B.), oOpazoBaHa OT IJjarosa
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commutare «peryJaspHO MEHSTBY», BOCXOJSIIETO K TMPanHIOCBpOICHCKOMYy *mei-
«MEHSATH, IepeMeniath, ABuratbes» (Online Etymology).

Hauunas c cep. XVII B. ucnonb3yercs B 3HaYeHUU «OOMEHHBATh, 3aMEHSTh
yeMm-10 Apyrum». C xonma XIX B. mpuobpeTaeT 3HaYeHHE «E3IUTh Ha paboTy H
BO3BpAIAaThCS», YTO 3aKPETUICHO B Ha3BaHWHU CHEIHAIM3UPOBAHHOTO MPOE3THOTO
ounera commutation ticket. Jlannoe Ha3BaHue, B CBOIO OYepe/ib, OOBICHIETCS TEM,
yto ¢ XVIII B. rmaron commute nucnonb30BaiCcs B 3HAYCHUHU «3aMEHUTh OJVH THII
TUTaTexa JIpyrumM» U 0ojiee KOHKPETHO «3aMEHHUTh HECKOJIBKO TIOCIIEI0BATEIbHBIX
tatexeit ogauM equHoBpeMenHbiM» (Online Etymology).

Tepmun-ciioBocoueranne end of geography («kxoner reorpadum»)
UCTIONB3YIOT B KauyeCTBE CHHOHMMA TJI00anbHOW (UHAHCOBOM HHTErpaIluu
(Rutherford, 2002; The New Palgrave, 2018). Tepmun o0Opa3oBaH TmyTeM
MeTadopuszaid — JUISI HOMUHAIIMM  siBJICHUs (TioOaibHAasi HMHTErpaIus)
UCIIOJIB3YETCSl OJIMH W3 €€ MPU3HAKOB, & UMEHHO TOT (PaKT, 4TO B HOBYIO JIOXY
npekHre  (U3MYECKHE TpaHUIbI W HWHBIE IMapaMeTphl Teorpaduaeckoro
MIPOCTPAHCTBA YK€ HE WMEIOT TaKOro 3HaueHus, kak mpexuae. «['eorpadum» B
JAHHOM CJIy4ae MPOTHUBOIMOCTABISIOTCS «IKOHOMHUKa» M «(OUHAHCHD), KOTOPBIM
3a4acTyl0 YK€ COBEPIICHHO HE BaXXHO KOHKPETHOE MECTOpPACIOJIOKEHUE
CyOBEKTOB X03IMCTBOBAHHS.

Tepmun prohibitive tariff (3anperurenshbiii Tapud) sBnsercs ciaoxabM. OH
COCTaBJIeH M3 JBYX OJJeMeHTOB. OiemeHt prohibitive o6paszoBan myrem
cydduKkcaui OT OCHOBBI JIATUHCKOTO MpoUcXokaeHust Prohibit «orpannunBars;
npenotepamarby. Haumnas c¢ konma XIX B. prohibitive wcmonesyercst mis
OIMcaHHMs 3aBbIlIeHHBIX 1IeH 1 Tapudos (Online Etymology).

Cnoso tariff 3aumcTBOBaHO B KOHIIE X VI B. M3 UTAIBIHCKOTO si3bIKa (tariffa
«IleHa, CTaBKa, OIICHKA») CO 3HAYCHUSAMU: «apudMeTHdecKas TaOJMIa» W
«O(UITHANBHBI TIEpeYeHh TaMOXXEHHBIX cOopoB». llepBoHawambHO WMEET
apabckoe mpoucxoxaenue: ta'rif «uHpopmalus; mepeyeHb B3HOCOB U COOPOBY»

(Online Etymology).
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Tepmun guest worker (paOoTHHK MHOCTPAHHOTO MPOUCXOXKICHHS) — KaJIbKa
c Hemenkoro Gastarbeiter. TepMuH MOXHO CUUTaTh, TakUM 00Opa3oOM,
3aUMCTBOBaHHbIM. Bo3Huk oH B XX B. B I'epMaHuu B CBS3M C HAIUIBIBOM
TPYAOBBIX MHUTPAHTOB W3 JPYTUX TOCYIApCTB (TPEMMYIIECTBEHHO TypIiun)
(Online Etymology).

Tepmun quota (kBoTa) UCIONB3yeTCs isi 0003HAYEHUS MaKCUMAaJIbHOTO
o0beMa Kakoro-jaubo Orara, KOTOPHIM MOXET 00yiamaTh (MM KOTOPOE MOXKET
MIPOU3BOIUTH/PEATU30BbIBATH/ HCIIOIB30BATh  KAKUM-JIMOO  HHBIM  00pa3zoMm)
PKOHOMHUYECKUH CyOBheKT. OH 3aMMCTBOBAH HAMPSMYIO U3 JJATHHCKOTO S3bIKa (€T
CpPEeIHEBEKOBOTO BapuaHTa) Bo BTopoid mojoBuHe XVII B. (quota). Bocxomut k
JaThIHA KJIACCHYECKOro IMepuoja: quota pars «HackoJbKO OOJblIas 4acThy €
quota (cdopma cCyIIeCTBUTEILHOTO (UOLUS) «HOMEp B IOCIICIOBATCIHLHOCTID
(Online Etymology).

Tepmun infant industry argument (apryMeHT o0 HOBOW OTpaciu
MIPOMBITIUICHHOCTH ) BCTPEYACTCS B aKaJeMHUIECKOM TuTepaType 1o 3koHoMuke. OH
00pa3oBaH Kak CIIOBOCOYCTaHHME OT MCXoaHoro tepmmua infant industry. Jlanusii
apryMEHT TpEIoJiaracT, YTO HOBas OTPACIb MPOMBIIUICHHOCTH C BBICOKHMH
YAEIbHBIMU U3JIEP)KKaMU JOJIKHA 3alUINAThCSI HA TOCYJApCTBEHHOM YPOBHE OT
WHOCTPAHHOW KOHKYPEHIIMU (B OCHOBHOM TIOCPEICTBOM Tapu(oB). APryMeHT
UCIIOJIb3YETCsl ISl OOOCHOBAaHMSI HEOOXOAMMOCTH BBEIEHUSI Tapu(pOB M HHBIX
METOZIOB perynupoBanus MexcrpanoBoi Toprosnu (Rutherford, 2002; The New
Palgrave, 2018).

CnoBo infant (kak cyiiecTBUTENBHOE) 3aMMCTBOBaHO B KoHIle XIV B. u3
JATUHCKOTO SI3bIKa B 3HAYCHUH «MJIAJICHEI]; peOeHOK». B maTeiHM 0HO 00pa3oBaHO
nyteMm cyhdukcanuu: in- «ae» + fari «roBopute» M IOCIOBHO MEPEBOIUTCS KaK
«HECTIOCOOHBI  TOBOPUTH». B  KkauecTBe mpuiararenbHOTO  (TIPOM3O0IIIIA
KOHBepcus) ucnoin3yercs ¢ konia X VI B. (Online Etymology).

Kak B kmaccuueckoil maTblHM, TaK M B JPYTHX S3bIKaX, KOTOpPbIE

3aMMCTBOBAJIM 3TO CJIIOBO, OBUIO OTMEYEHO paciiupeHue 3HaueHus — moj infant
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CTaJIM TIOHUMATh HE TOJIBKO MJIAJCHIIA, HO U JIeTel OoJiee cTapiiero (MpuMepHO 10
7 net) Bo3pacta (Online Etymology).

Tepmun sanction (caHkiusl) 3aMMCTBOBaH M3 JIATUHCKOTO SI3bIKa B Hayaye
XV B. B 3HAUCHUHW «HUCIIOJIHEHUE 3aKoHa». B yaTeiHM Sanctionem o3Havaso
«TOCTAHOBJICHUE; 3aKOHHBIM akT» W ObUIO 00pa30BaHO OT TJIArojbHOM OCHOBBI
sancire «rmoBeyeBaTh; MOATBEPXKIATh, JENATh CBAIICHHBIM». [lepBOHAYaIbHO B
aHTJIMICKOM SI3bIKE OOJIBIIE OTHOCHJIOCH K cdepe penurnosHoro mpasa (Online
Etymology).

Hauunasg ¢ 1950-x rr. ucnosib3yercst B MEXKIYHAPOJHOM MPaBe U MHUPOBOM
PKOHOMHKE B COBPEMEHHOM 3HAUEHUHM — OrpaHWYEHHUE, HAKJIAJIbIBAEMOE OJIHOM
cTpaHoi Ha oneparnuu (¢) apyroi (Online Etymology).

Tepmun-kommno3ut north-south gap ucnonw3yercs s 0003HAYCHHUS TeEX
pa3nmuuuii B ypOBHE  COIMAJIbHO-DKOHOMUYECKOTO  pPa3BUTHSA, KOTOPHIC
HAOJIOMAIOTCS MEXIY OTIEIbHBIMH Teorpa@uiyecKuMy 30HAMH CTpaHbl/Mupa. B
rJ100aJbHOM IIJIaHE «YCJIOBHBIM ceBep» Oorade «yCjIOBHOTO IOTa», B HEKOTOPHIX
CTpaHax (Hampumep, BenukoOpuTaHuu) 5Ta TEHACHIMS BOCIPOU3BOAMUTCS B
YMEHBIIICHHOM MacIiTade W Ha HAIMOHAJLHOM YPOBHE (XOTs, Hampumep, B
Wranuu cutyanus oopaTHas — «ceBep» crpanbl pa3sut jaydiie) (Rutherford, 2002;
The New Palgrave, 2018).

Tepmun Hauan ynoTpeOasThcsa B XX B., KOIZIa Ha 3Ty 3aKOHOMEPHOCTh
BIIEPBBIE BCEPHhE3 OOpATWIIM BHUMAHUE HCCIENOBATEIN W MOTUTUKA. OCOOEHHO
aKTyaJbHBIM OH CTaJl 10 OKOHYAHWU XOJIOJJHOM BOWHBI, KOTJa IMOTPEOOBAIOCH
3aMCHHUTh yYTPATHBIINE CBOE 3HAYEHHE KOHIICTIIIMHM TIEPBOTO, BTOPOTO M TPETHETO
mupa (First, Second & Third World) (Rutherford, 2002).

B kawectBe omHOTO W3 Haubojee SPKUX MPUMEPOB MeTaPopUuecKoro
TepMUHOOOpa30BaHus B chepe MPOCTPAHCTBEHHOW AKOHOMHKHU CIYKHUT TEPMUH
backwash effect («3¢ ekt BEIMBIBaHUA ).

Tak npuHSATO Ha3bIBaTh HeEraTUBHBIM 3S(dekT, oO0yCIOBICHHBIN 0osee
BBICOKMMHU TEMIIAMU POCTa B KAaKOM-JIMOO PETHMOHE/HACEIEHHOM ITYHKTE CTPaHBI —

TaKoW OOBEKT MPUBJIEKAET KamuTald U padouylo CHIly, OTTSTMBAs €€ OT JAPYTux
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pernoHoB. Peub Taxke AT O HEOJATONMPHUATHBIX IMOCICACTBUAX I SKOHOMHKH
pPa3BHUBAIOIIMXCS CTpPaH, CBS3aHHBIX C O3KCIHOPTOM CBIPhS M CIACPKUBAHUEM
unayctpuanusanuu (Rutherford, 2002; The New Palgrave, 2018).

Anrnmiickoe cioBo backwash o6o3nagaer «oOpaTHBI TOTOK BOIBI;
OTXOJsMIasi  BONHAa».  Pa3BuBaromuiics  Oosee  OBICTPHIMH  TEeMIaMH
pETHOH/HACENICHHBI TYHKT TPU TaKOM HETaTUBHOM CIleHapuu (KOTOPBIM, HaIo
3aMETHTh, PEATU3yeTCsi HE BCETJa, W SBISETCS JIMIIbP OAHUM W3 BapUAHTOB
B3aMMOJICHCTBHSI LIEHTPA U Mepudeprn) Kak Obl «3aXBaThIBACT» M «IIOTJIOIIACT
Bce pecypchl cTtpanbl. Co3manue JaHHOM sKOHOMHUYecKou Metadopsl (1950-¢ rr.)
IPUITUCHIBAETCS MIBeIckoMy yueHoMy ['yaHapy Miopnanto (Ykpaunckuid, 2017).

OObekT, oTaMYarmuiics Oolee  BBHICOKMMH TEMIAMH  pocTa W
OKa3bIBAIOIIMMA, MPH 3TOM, BIIMSHHEC HAa SKOHOMHKY CTpaHbI/pernoHa (0 TaKuX
00BEKTaX peyb IIa BHIIIC B CBSI3U C «3((HEeKTaMH BBIMBIBAHUS) B AHTIIOSI3BIYHOM
JMTEpaType MPUHATO IMEHOBATh TepMUHOM growth pole («mosmtoc poctay).

OTMeTHM, OJIHAKO, YTO B JIUTEpaType Ha CUeT HAMMCHOBAaHUSA TaKUX
00BEKTOB HET EMHOIJIACHS: UCIIOJIBb3YIOTCS TakKe BapraHThl growth/development
centre/point («uentp/Touka pocta/pa3sutus») (Ykpaunckuii, 2017) u T.11.

Brepeoie Tepmun growth pole mosBuncs B mepeBoae (1970-e rr.) Ha
aHTJIMUCKUM sI3BIK TpyAa ¢paHiy3ckoro 3koHomucra ®dpancya Ileppy, aBTopa
cooTBeTCTBYIOMIEH Teopun (growth pole theory; 1950-e rr.) — ero MOXHO CYUTATh
KaJlbKOi ¢ (paHity3ckoro poles de croissance. B o0mem >xe 3TO mpuMmep
MeTa(opbl, B KOTOPOI OOBITPHIBACTCS CIIOBO IIOJFOCY KaK HEUTO MPHUTATHBAIOIICE
Jpyrue mpeaMeThl (B JaHHOM Clydae — SKOHOMHYECKHE PEeCypChl), BUIMMO IO
aHAJIOTUM C MAarHUTHBIM IOJFOCOM. MeTtadopy, TeM HE MEHEe, HeJb3s CUUTaTh
yIIAYHOM, TIOCKOJIBKY IIOJIFOCOB, CTPOTO TOBOPs, 0053aTENBHO JOKHO OBITH JIBA.
[TomrocoB k€ SKOHOMHUYECKOTO POCTAa MOXKET OBITh CKOJIBKO YTOJHO — TOT/AA
TepsieTcsi cMbICT MeTadopbl. Bo3amoskHO, BapranThl growth centre/point ssisirorcs,
C 9TOH TOYKH 3peHHUs, O0JIee MPUEMIICMBIMH.

Jpyroii Tum o0O0BEKTa B SKOHOMHYECKOM MPOCTPAHCTBE HAa3bIBACTCS

tepmuHoM Cluster (xiactep). Tak MPUHATO MMEHOBATH COBOKYIHOCTH OOBEKTOB
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OW3Heca pa3IUYHBIX OTpPACiCH, a TakKe HAaydYHBIX, aIMHHHCTPATHBHBIX M HHBIX
YUPESKIICHUH, PACIIOIOKCHHBIX Ha HEOOJBIIOH TEPPUTOPHHM M HAXOMISIIUXCS B
TECHOM B3aMMOJCHCTBHH APYT C APYTOM B MPOIIECCE BBIMTyCKa MPOIYKIUU. Takue
O0OBbEIUHEHNUS, KaK IMPAaBIJIO, BO3HUKAIOT CIIOHTAHHO, W MOTYT, BIIOCIIE/ICTBUH,
3aKpeIUIAThCS MyTeM co3manus accoruanuii (The New Palgrave, 2018).

CnoBo cluster mepeBoaMTCs Kak «CKOIUICHHME; Tpymmna; mmy4ok». OHO
IPOM30IIUI0 OT JAPEBHEAHTIIMHCKOTO ClySter «HEeKOTOpoe KOIMYECTBO MPEIMETOB,
OOBIYHO HAXOMAAIIUXCS BOJM3HW JAPYr npyra». HaumHas Cc TIepBOH IOJIOBUHBI
XVIII B. ucnonws3zyercss B aCTpOHOMUHM (CKOTUJICHUE aCTPOHOMUYECKUX OOBEKTOR),
MO3/IHEE U B JIPYTMX €CTECTBCHHBIX Haykax (Omosorus, meaunuaa u T.4.) (Online
Etymology). B TepMuHOCHCTEMYy 5KOHOMHMKHM IIOMaja KakK pa3 U3 JApYyrou
TEPMUHOCUCTEMBI, TIPaB/a, HEJb3sl TOYHO CKa3aTh, U3 Kakoil. [lepexom mpownsomen
BCJIEJICTBHE CX0KECTH OOBEKTOB.

OnvH M3 KJIFOYEBBIX TEPMHHOB IPOCTPAHCTBEHHOW 3KOHOMHMKH — region
(peruoH). Y HEro OTCYTCTBYeT eIWHAs uYeTKas JIe)UHHINSA, KaK TPABUIIO
NMPUMEHSIOTCSI Cpa3y HECKOJBKO, YTO, C OJHOW CTOPOHBI, IMO3BOJSET PACIIHPATH
00JaCTh M3YYEHMS] PETHOHAIIBHOM IKOHOMHMKH, @ C JPYroil CTOPOHbBI, BHOCHT
OIpe/IeIICHHYI0 CIIOKHOCTh B ee u3ydenue (The New Palgrave, 2018).

Tepmun umeer crapodpaHily3ckoe MpOUCXOXAcHHE (rFegioun < region):
ObLT 3aMMCTBOBaH B Havasie XIV B. B 3HAUEHUU «Y4YaCTOK 3€MJIM ONpPEACICHHOM
NPOTSHKCHHOCTHY. B crapodpaHiry3ckuii S3bIK 3Ta JIGKCEMa 3aMMCTBOBaHA W3
JIaTBIHM: CYNICCTBUTEIILHOE Iegionem «paioH, OKPYT, YacTh CTPaHBI, TEPPUTOPHS,
rpaHuiia» o0pa3oBaHO OT TIJIaroia Fegere «ympasisiTh», BOCXOJSINETO K
MIPAWHI0CBPOIICCKOMY KOPHIO *reg- cO 3HAYCHHEM «BBICTPAaWBATh B MPSMYIO
muauto» (Online Etymology).

B paccmatpuBaeMoll KaTeropuu BCTPEUAIOTCS Takke W aOO0peBHATYPHI.
Hanpuwmep, PPP € purchasing power parity (IIIIC; mapuTeT MOKymnaTelIbHOM
CIIOCOOHOCTH) — Mepa, UCMOoJib3yeMasl JJIsi CpaBHEHHS WHOCTPAHHBIX BATIOT U

IIPOBEJICHUS MEKCTPaHOBBIX corocTariennid (Rutherford, 2002).



64

Jpyroii mnpuMmep HMHHUIHMAIBLHOM aOOpeBHATypbl — CIIEHTOBBI TEpMUH
NIMBY. Ona oOpa3oBana ot ¢pa3sl Not in my backyard («He Ha MoeMm 3aaHEM
nBope»). Tak TPUHATO TOBOPUTH O TOM BO3PAKEHUH, KOTOPOE MPHUBOMISIT B
KayecTBE apryMeHTa JIIOJW/OpraHu3allid, HE JKEeNalollhe CTPOUTEIHCTBA
O00BEKTOB/TIpOBEZICHUS PabOT B HEMOCPEACTBEHHON ONM30CTH OT HMX MecTa
npoxuBanus/Haxoxaenus (Rutherford, 2002).

[IpumeuarenbHo, 4YTO OT  JaHHOM  abOpeBUaTypbl  00pa30BaHO
CylIecTBUTENIbHOE NIMDY, KOTOpbIM 0003HAYaIOT JIMIO, YacTo Hpuderamoiee K
UCTIO0NIb30BaHuIO0 Takoro aprymenTa (OED).

Tepmun gentrification (mxentpudukarms) odpazosan B 1970-x IT. myTem
cybdukcanmu ot riaroma gentrify. ['maronm, kak ® cymecTBUTENBHOE,
UCTIONB3YETCS JUIsl OMMCAHWs CHUTyallud, IPU KOTOPOW OJIWH W3 TMPHUILEIIINX B
yIaJoK palloHOB ropoaa (Kak MpaBWJIO, OJAMH W3 LIEHTPaJIbHBIX) IpeoOpasyeTcs
TakUM 00pa3oM, YTOOBI COOTBETCTBOBATh CTAHJAPTaM XU3HU CPEJHETO Kiacca, U
MOCTENIEHHO 3acensercs mnpeacraBureasmMu  nocieanero (Online  Etymology;
Rutherford, 2002).

O6pa3zoBaHO  OT  CyIIECTBUTEIBHOrO  gentry  (mkeHTpHw), paHee
UCIIOJIb30BABIIETOCS Al 0003HAYEHUSI MEIKOIOMECTHOTO (HETUTYJIOBAHHOIO)
nBopstHcTBa. OHO 3aWMCTBOBAaHO W3 CTapoQpaHIy3cKoro s3bika (genterie
«apUCTOKpaTHs; yecTh; 100poTa») B XIV B., CBoe OCHOBHOE 3HAUECHHUE TIPHOOPEIIO
Heckoabko nmo3anee, B XVI cromerun (Online Etymology).

Tepmun sunbelt (comHeuHwlli 1MOSIC), WCTMONB3YyEeMBId JUIS  OMUCAHUS
pernoHoB ctpaHbl (kak mpaBuio, peub uaer o CIIIA), xapakrepusyrommxcs
YCKOPEHHBIM Pa3BUTHEM HOBBIX OTpaciieii m 3koHomuku B 1eiaoM (Rutherford,
2002), sBisieTcss TPUMEPOM 3aMMCTBOBAHUS W3 JPYrod TEPMUHOCUCTEMbI —
W3HAYaJIbHO TEPMUH BO3HHK B Teorpaduu U MOHUMAJICS JJOBOJIBHO OyKBAJIBHO, KaK
o0nacTu cTpaHbl ¢ Hamboyee CONMHEYHbIM KiIUMaroMm. Clenyer OTMETHTb, YTO
IpaHMIIbl 3KOHOMHYEecKoro Sunbelt MoryT u He coBmagarh ¢ reorpaduIecKuMu, HO

B OCHOBHOM OHH CXOXKH.
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Tepmun Zipf’s law (3axkon Ilunda) taxxke MOXKHO CUUTATh MPUMEPOM
3aMMCTBOBAHUS M3 JPYrOod TEPMUHOCHUCTEMBI. TepMuUH 00pa3oBaH OT (haMUIIUU
amepukanckoro jmHrBucta J[xopmka Kunrcnm Lunda, oOHapyXuBmIEro
OIMHMCABIIIETO IMIUPUUECKYI0O 3aKOHOMEPHOCTH PpaCIpelesIeHusT YacTOThl CJIOB B
CCTECTBEHHOM s3bIKe (3aKOHOMEpPHOCTh «panr-uacrora») (The New Palgrave,
2018).

[TozmHee nWHTBUCTHYECKHME W3bICKaHWs [[umda HanmwM mnpumMeHeHHE B
JIPYTUX 00JacTsIX HAYYHOTO 3HaHUS, B TOM YMCJIE U B IKOHOMHKE. Tak, Hampumep,
CTPOUTCS KpHWBas paclpeiesicHus TOpOJAOB II0 YHCICHHOCTH HACCIICHUS
(Rutherford, 2002).

Tepmun  EuUrozone (eBpo3oHa) HCHOJB3YyETCS 11 OOO3HAYEHUS
COBOKYITHOCTH T€X CTpaH, KOTOPBIC HCIIONB3YIOT CAMHYIO €BPOICHCKYIO BATIOTY
eBpo B kauectBe rocyaapctBennoit (Rutherford, 2002). Tepmun oOpa3oBaH Kak
KOMIIO3UT, COCTOSILLIUNA U3 IBYX 4acTe: euro + zone.

Camo Ha3zBaHMe BaJIIOTBl €U0 (€BpO) — ATO HEOJIOTM3M, KOTOPBIA ObLI
co37aH B pe3yjbTaTe OOCYXIICHHUS BO3MOXKHBIX BApUAHTOB HAa3BaHUS HOBOM
BaTIOTBl. B Ha3BaHMU COIEPKMTCS OTCHIIKA K JpeBHerpedeckoMmy EUropeé,
CTaBIIEMY Ha3BaHMEM 4YacTU cBeTa. Ta wiM uHas rpaduko-PoHeTHIecKas
Bapuallys JaHHOTO Ha3BaHMS 3aKPENUIIach B OOJIBITMHCTBE €BPONEHCKUX SI3BIKOB.

Tepmun anchor tenant (kmrodeBoit apeHmaTop) oOpa3oBaH IMyTEM
metadopuzanuu. KiroueBol apeHAAaTop KOMMEPUYECKOro TMoMemieHus: (Kak
MIPaBHUJIO, TOPTOBOTO IIEHTPa) 3aHUMAET B HEM HAMOONBIIYIO TUIOMIA/b, TTOTyYaeT
HanboJiee 3aMETHYIO BBIBECKY U, B II€JIOM, IIPUBIIEKAET, 32 CUET CBOECTO TPOMKOTO
umenn, 6onee menkux apermaropos (Rutherford, 2002). Cnoso anchor B npsmom
3HAUYCHUU TIEPEBOJMUTCS KaK «SIKOPb», a B MEPEHOCHOM KaK «KTO-TO WJIM YTO-TO
obecneunBaroiee crabmibsHocThY (OED).

B tabnune 2.5 mpencrtaBieHa TpynmupoBKa OTOOpPAHHBIX HAMHU B JIAaHHOMN

JIEKCUKO-CEMaHTUYECKOMN MOATPYIIIC TCPMHUHOB I10 UX ITPOHUCXOKIACHHUIO.
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Tabmuma 2.5
[IpoucxoxieHne TEPMUHOB JIEKCUKO-CEMAHTUYECKON

IMOATPYIIIIbI «DKOHOMHUYECKasI ACATCIIBHOCTH U €C PCTYIIMPOBAHUC)

Cnoco0
HcTounuk
TEpMUHOOOpa3oBaHus / TepmuHbI U3 YUClia OTOOPaHHBIX HAMHU
[IPOUCXOXKACHUSA
A3BIK-UCTOYHUK
[TpousBogHBIC MePEHOC U3 APYTUX cluster, sunbelt, Zipf’s law
CJIOBa TCPMHUHOCUCTCM
MeTadopuzanus end of geography, backwash effect, growth
pole, anchor tenant
addukcarvs commuting, gentrification, agglomeration,
competitiveness
abOpeBHanys PPP, NIMBY
CIIOBOCIIOKEHHUE prohibitive tariff, north-south gap,
Eurozone, common market, location
theory, company town
CHHTaKCHYECKOE infant industry argument
CJIOBOOOpa3oBaHue
3auMCTBOBAHHEIE JIATUHCKUU S3BIK guota, sanction
(i (0):] (bpaHIy3CKHil SI3BIK region
HEMEIKHH SI3BIK guest worker (kanmpka ¢ Gastarbeiter)
HckyccTBeHHO — new economic geography
CO3J1aHHBIC CJI0Ba

M cTOUHMK: COCTABIEHO aBTOPOM.

B nmanHon nmoarpynme, Kak W B NPEAbIAYLIEH, 3HAYUTEIBHOE
pacnpocTpaHeHHE Kak Ccrocod TepMUHOOOpa3oBaHMs MOJdyuyuia meTadopusausi.
HabmoaeTcsi Takke HECKOJIBKO 3aMMCTBOBAHUN W3 JPYTUX TEPMUHOCHUCTEM.

3anMMCTBOBaHUS U3 JIPYTUX SI3BIKOB 00JIee PEeNIKH.
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BriBoawbI o riase 2

HauGonpmiee uymcio TepMuHOB (M3 OTOOpaHHBIX HaMH) JIGKCHKO-
CEMaHTUYECKON Tpymibl « IKOHOMHUKA» OTHOCUTCS K KaTerOpHHM MPOW3BOJHBIX
cJI0B. MHOTHE MPOU3BOIHBIE TEPMUHBI MPEACTABIIAIOT COO0H CIOXKHBIE cioBa. Kak
MpaBujIo, pedyb UAET O TEPMHUHAX, COCTOSIINX M3 JBYX JJIEMEHTOB. BcTpedarorcs
TaK)K€ TEPMUHBI-KOMIIO3UTHI CO CIIUTHBIM HAaITUCAHUEM.

Becbma  momynspHeIM  CIOCOOOM  TEPMHUHOOOpA30BaHMSI — OKa3ajlach
MeTadopuzanus. ITOT CIOCO0 XapaKTepeH MPEUMYIIECTBEHHO I TEPMHUHOB,
Bo3HUKIIMX B XX-XXI| B. B moarpynmax «®uHAHCH, MEHEHKMEHT» U
«OKOHOMHUYECKAsS JCATEITHLHOCTD U €€ PETYIHMPOBAHUE.

B otpacnsx, moTpeOHOCTH KOTOpPBIX OOCHYKMBAIOT TEPMUHBI JTAHHBIX
MOATPYIIN, TEPMHUHOJOTHUSI YACTO CO3/Ia€TCA HCCIeA0BaTENsIMU (KOJUIEKTUBAMU),
KOTOPBIE CTPEMSATCS TpHUAaTh TEPMHUHY CTHIIMCTUYECKYIO OKpPACKy, CBS3aTh C
KaKUM-JTH00 0OBEKTOM OKPY>KaOIIEH IeHCTBUTEILHOCTH.

JIJIsl S)KOHOMHUYECKOW JIGKCUKHM TaKXKE XapaKTePHBI YaCThIe 3aMMCTBOBAHHUS
U3 JIpyrHUX TEPMUHOCUCTEM, HO, 0JTO SBJIEHHE BCE K€ HaOIomaeTcs
MPEUMYIIECTBEHHO B MOCHeAHNE 1Ba cToJieThs. OCOOEHHO 4acTO MEKOTpPACIIEBhIE
3aMMCTBOBAHUS HAOIOMAIOTCS B TOATPYIe « DUHAHCHI, MEHEIPKMEHT»

Panee TepMHHBI 3aMMCTBOBAINCH B OCHOBHOM U3 JIPYTUX SI3BIKOB.
[Tomapnsiroriee OONBIIMHCTBO 3aMMCTBOBAHUHN OCYIIECTBISUIMCH M3 (DPaHITy3CKOTO
U JIATHHCKOTO 53bIKOB. IIpu 3TOM (ppaHIy3cKHe 3aMMCTBOBAHUS TaK WM WHAYC
MOYTHU BCET/Ia BOCXOMIT K JIATUHCKUM KOpHSM. MHOCTpaHHBIC 3aMMCTBOBAHUS
HanOoJIee XapakTepHBI I MOATPYHIBl «DKOHOMHYECKAs TEOPHS» — €€ COCTaB
dbopMupoBaCs UCTOPUYECKH OJHUM U3 TepBbiX, B CpenHeBexkoBbe U HoBoe
BpeMsi, KOT/1a 3aUMCTBOBAHUS ObLIA TUTTUYHBI.

CrnoBapHBIif COCTaB APYTUX MOATPYII (OPMHUPOBAJICS MO3THEE, TIO MEpPe
yrayOneHus W CIelnuaau3alud YKOHOMHYECKOTO 3HAHHS, MO3TOMY CpPeId HHX

qame BCTPCUYAOTCA IIPONU3BOJHBIC TCPMHHBI.
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SAK/IIOYEHUE

TepmuH — 310 0co0as equHULA SA3bIKA, CITy>Kalllas JJi1 HOMAHALWUW TTOHATHSA,
00BEKTA, SIBICHUS ONPECICHHON OTpaciu HayKU U TEXHUKHU. TepMuHy npucyiia
BBICOKAsl CEMAHTHYECKas IUIOTHOCTb, CBA3b C HAyYHO-TEXHUYECKUM ITOHATHUEM,
KOTOPOE€ JaHHBIA TEPMHH HOMHUHUDPYET (OJHAKO HE CIEAYET OTOXAECTBIISTH
TEPMHUH U TOHSTHE), MOTPEOHOCTh B ONPEIECICHUU, MHOTO(PYHKIIMOHAIBHOCTD C
aKLIEHTOM Ha HOMUHATUBHON U KOTHUTUBHOW (DYHKIIMSIX.

TepmuHonorus QopMupyeTcsl CTUXUMHO U OOBEIUHAET BCE TEPMHHBI,
UCIIOJIB3yEMBbIE B JAHHOM OTpacid, B TO BpeMs KaK TEPMHHOCHUCTEMBI
(TepMuHONIONA)  (QOPMUPYIOTCS  LIEJICHANIPAaBICHHO HAa OCHOBE  HAy4YHBIX
KOHLENUUKA. TepMUHONOA, KaK MPaBUIIO, UMEIOT MHOIOYPOBHEBYIO CTPYKTYpY,
COOTBETCTBYIOIIYIO CTPYKTYpE CaMOM OTpacCiIM 3HaHUS U €€ MOJ0TpacieH.

OKOHOMUYECKYI0O  TEPMHUHOJOTHIO  AHIJIMHCKOTO  S3bIKa  OTJIMYAET
JUHAMUYHOCTh U IIMPOKask PACIPOCTPAHEHHOCTD 3a MPEAEIAMH AHTJIOTOBOPSIINAX
CTpaH (Yepe3 MEeXaHU3MbI rI100aJbHOr0 B3auMoaeucTBus). Co CTPYKTYpPHOU TOUKU
3peHust Oosblliasi 4acTh HKOHOMUYECKUX TEPMHUHOB OTHOCUTCS K KaTE€ropuH
CJIOXHBIX (COCTOSIT U3 IBYX U 00Jiee KOMIIOHEHTOB).

OTNMYUATENHHBIM MPU3HAKOM TEPMUHOOOPA30BAHUS SBIIETCS €TO TSATOTEHUE
K CTaHAApTHBIM MOJENSAM, TMPUHATBIM B JaHHOM oTpaciau. IIponecc
TEPMUHOOOPa30BaHUsA, B OTIMYME OT OOpa30BaHUSI OOBIUHBIX CJIOB, HECIy4acH,
CUCTEMEH, €My He MPUCYI CIOHTaHHBIA XapakTep. [Ipu 3ToM TepMUHOCUCTEMBI
OIEPAaTUBHO TMOIOJHIOTCA HOBBIMH TEPMHHAMH, MPOUCXOAUT UX JalbHEHIIAs
crienuduKarus.

Tpu OCHOBHBIX BHJIA TEPMHUHOOOPA30BAHMSL: CEMaHTUYECKOE,
Mop¢osornueckoe M CcHHTakcuueckoe. (CeMaHTHYecKOoe TEepMUHOOOpa3oBaHUE
OpeanojiaraeT 3auMCTBOBaHME TEPMUHA U3 OOIIEYyNOTPEOUTEIBHOIO IUIACTa
JIEKCUKHU, U3 MHOCTPAHHOIO S3bIKAa WM M3 TEPMHUHOCHCTEMBI APYrOl OTpacid —

HOBas JICKCEMAa HEC CO34a€TCsd, HU3MCHACTCA 3HAUYCHUC U (I/IJII/I) Fpa(i)I/IKO-
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dboHeTHUECKUI 00Uk yKe CYILIECTBYIOIIEH. Mopdonornuaeckoe
TEPMHHOOOpa30BaHUE TMOJpPa3yMeBaeT CO3JaHHE HOBOTO TEPMHUHA IyTeM
abduxcanuu, abOpeBHALMM, CIIOBOCIOXEHUS, KOHBEPCHUHU, KOHTAMHHAIIHH.
Pe3ynpTaToM  CHHTaKCHMYECKOrO0 TEPMHUHOOOPA30BAHMS  SIBISETCS  TEPMHUH-
cioBocodetanne. OTMETHM, YTO HE BCE IMEPEYMCICHHBIE BHUIbI M CIOCOOBI
OJIMHAKOBO MPOJIYKTUBHBI B COBPEMEHHOM aHTJIMHCKOM S3BIKE.

[IporcxoIeHHE CIIOB B A3BIKE — MPEAMET U3yyeHus 3TuMosoruu. Haunnas
¢ XIX B. 3TUMOJIOrUsI MOXKET IO NPAaBY CUUTATHCS HAYUYHBIM 3HAHUEM, ITOCKOJIbKY
UMEHHO B 3TOT NEPUOJ CPOPMYIHPOBAHBl OCHOBHBIE MPUHUUIIBI W METOJIbI
TUMOJIOTHYECKUX HCCIIEIOBAaHUNA. OTUMOJIOTHS 3aHUMaeT oco0oe MecTo B
CUCTEME HAyK O S3bIKE, IOCKOJIbKY HE MMEET KOHKPETHOW E€IMHMIIBI U3yYEHHUS —
UCTOPUS MPOUCXOXKIACHHS JIEKCEMBI PACCMATPUBAETCS HA BCEX YPOBHSAX S3bIKA.

B DOpoHCXOXIEHMHM ~ TEPMHUHOB  JIEKCMKO-CEMAHTUYECKOM  TPYIIBI
«JKOHOMHUKa» (M3 4Yucia OTOOpPaHHBIX HaMM) HaOJIONAIOTCA HEKOTOphIE
3aKOHOMEpPHOCTH. Tak, OCHOBHas 4YacTb MEXbA3BIKOBBIX 3aMMCTBOBAaHUMI
npuxoautcss Ha XV-XVII BB. W oOTHOCHTCS K TEpMHUHAM, CBSI3aHHBIM C
DKOHOMHYECKON Teopuer. TepMUHBI APYruX JEKCHUKO-CEMAHTHYECKUX IMOATPYIII
(Bcero Mbl UX BBIJICIHWIIN YETHIPE) B OCHOBHOM IPOU3BOJIHBIE, MIPU 3TOM 3a4acCTYIO
00pa30BaHbl IyTEM CIIOBOCIIOKEHUS.

B cdepe ¢dunaHCcOB, MEHEIKMEHTa M MPOCTPAHCTBEHHON HKOHOMHUKH
MHOTHME TEpPMHHBI JHOO 3aMMCTBOBAaHbI U3 JIPYTUX TEPMUHOCHUCTEM, JHOO
oOpazoBanbl mnytem Metadopuzaruu. Crnocod, Mpu KOTOPOM 3HAUYCHHE
NEPEHOCUTCST MO CMEKHOCTH (HampuMmep, BBIMOJHIEMBbIX (YHKIMIA), OKa3aycs
IPOAYKTUBHBIM JUJII DKOHOMHUYECKOM TepMHHOJOrnu. Cpenn HccaeqoBaHHBIX
TEPMUHOB  BCTpEYAIOTCSd  TakKe INpuUMepbl  KOHBepcuu, abOpeBualuu,
MCKYCCTBEHHO CO3JaHHBIX (KaK IPaBHJIO, aBTOPAMU-UCCIIEA0BATESIMH) CIIOB.

HccnenoBanne MOXeT OBITh MPOJOJKEHO 3a CUET yriyOJeHHsl aHanu3a —
BBIJICJICHUSI HOBBIX MOJATPYIIT 3KOHOMHUYECKOW TEPMHUHOJOTUH, T.€. 3a CYET
paciMpeHusi MaTepualia UCCIeIOBaHUs, a TaKKe MPOBEACHHUs Ooiiee TTyOOKOTOo

OTUMOJIOTHYCCKOT'O aHaJIn3a.
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HeBepb6anbHasi penipe3eHTANNS IKOHOMUYECKUX TEPMIUHOB
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(b) — PEST analysis



+What is your unique selling proposition?

*What are your competitive advantages?

*What resources do you have?

*What do customers like about your product?
*What do you do better than your competitors?
+What advantages do your staff members have?
*What assets does your company have?

+Does economic/political climate help you
develop your business?

*Which external factors can give you an edge?
*How can market fluctuations aid you?

*Do these opportunities have temporary nature?
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Which areas of your business/projects could
use improvement?

What advantages does your company lack?

What do your competitors do better than you?

Which disadvantages do our workers/products
have?

Which internal factors interfere with your
business success?

THREATS

Who are your competitors?

Which market areas are potentially dangerous
for your business?

Which trends can negatively affect your
business?

Is there a product/innovation on the market
that will make your product/innovation
outdated?

(c) — SWOT analysis

Hcrounuk: (Kucenesa, PocsunoBa, 2016: 66; Sana Securities; Roadmap Planner;
PEST Analysis // MBA Crystall Ball)
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Cnocoobl TepMHHOOﬁpaSOBaHHH B AHIJIMIICKOM sI3bIKe

TepmunooOpazoBanue

CemMaHTHUECKOE Mopdodonoruueckoe CuHTakcuyeckoe

appukcanus (cypdpukcanus

|| nepenoc u3 apyrux U ipeuKcarys)
TEPMUHOCHUCTEM
ab0OpeBuanus
|| nepenoc u3 obmero
ynoTpeoIeHus
CJIOBOCJIO)KEHUE
— MeTtadopuszanys
KOHBEPCHS
3aMMCTBOBaHUE (U3 KOHTaMAHALS

—  HWHOCTpaHHBIX
S3BIKOB)

(ckperieHue, cMeeHne)

Wcrounuk: cocraBieHo aBTopoM 1o gaHHbiM (Kymmosa, 2012; [lanuiwHa,

Heopusa, 2014: 158; Xynunia, 2014: 2)



